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Izjava 0 omejitvi odgovornosti

To Studijo EMN je pripravila Evropska migracijska mreza (EMN), ki jo sestavljajo Evropska komisija,
njen ponudnik storitev (ICF) in nacionalne kontaktne tocke EMN (EMN NCP). Porocilo ne odraza
nujno mnenj in staliS¢ Evropske komisije, ponudnika storitev EMN (ICF) ali nacionalnih kontaktnih
tock EMN, niti jih ne zavezujejo njegovi sklepi. Prav tako Evropska komisija, ICF in EMN NCP nikakor
niso odgovorni za kakrsno koli uporabo informacij, vkljuéenih v tej Studiji.

Ta studija je bila del Delovnega programa EMN v letih 2019/2020.

Predlagano sklicevanje

Evropska migracijska mreza (2021). Otroci v migracijah: Porocilo za leto 2019 o stanju izvajanja
dolocil Sporodila Evropske komisije iz leta 2017 o zas¢iti otrok v migracijah. Bruselj: Evropska
migracijska mreza.

Pojasnilo

Ta Studija temelji na nacionalnih prispevkih 26 nacionalnih kontaktnih tock EMN (AT, BE, CY, CZ,
DE, EE, ES, FI, HR, HU, IT, LT, LU, LV, MT, NL, PL, SE, SI, SK in NO), oblikovanih po skupnem modelu,
ki so ga razvile nacionalne kontaktne tocke, da bi zagotovile ¢im veéjo primerljivost. Nacionalni
prispevki so v veliki meri temeljili na teoreticni analizi obstojece zakonodaje in dokumentov politike,
porodil, strokovne literature in spletnih virov ter na porocilih in informacijah nacionalnih organov, in
ne na primarnih raziskavah. Navedba drzav clanic EU in Norveske ob povzetku informacij izkazuje
dostopnost vseh pomembnih informacij, ki jih te ¢lanice in Norveska podajajo v svojih nacionalnih
prispevkih. PodrobnejSe informacije so na voljo v teh nacionalnih prispevkih, zato je njihovo branje
priporocljivo.

Statistic¢ni podatki izvirajo iz podatkovnih zbirk Eurostata in nacionalnih organov ter drugih
(nacionalnih) podatkovnih zbirk.

Pomembno je opozoriti, da se podatki v tej Studiji nanasajo na stanje v navedenih drzavah clanicah
EU in na Norveskem do novembra 2020, kot to navajajo prispevki nacionalnih kontaktnih to¢k EMN.

Nacionalne kontaktne tocke EMN iz drugih drzav ¢lanic EU se v to Studijo zaradi razli¢nih razlogov
niso mogle vkljuditi, vendar so to naredile pri drugih dejavnostih in za druga porocila EMN.

Slika: © iStock (naslovnica)
Avtor ikon je Freepik iz www.flaticon.com.
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SEZNAM TERMINOV V GLOSARJU

V tej predlogi se uporablja vec klju¢nih izrazov. Spodnje definicije so opredeljene s pomocjo glosarja
EMN,*razli¢ica 6.0.

Izraz

Prisilna vrnitev

Nezakonito alinedovoljeno
prebivanje

Nedovoljenaalinezakonita
migracija

Nacelo nevracanja

Tujec, ki je prekoradil
dovoljeni ¢asprebivanja

Regularizacija

Dovoljenje za prebivanje

Vrnitev

Odloéba o vrnitvi

Opdedelitev

Proces vracanja — bodisi prostovoljen ali ob izpolnjevanju obveznosti iz odloébe o vrnitvi — v drzavo
izvora, drzavo tranzita, doloceno s sporazumi EU ali dvostranskimi sporazumi o ponovnem sprejemu
ali drugimi dogovori, ali v drugo tretjo drzavo, v katero se zadevni drzavljan tretje drzave vrne
prostovoljno, ce ga ta drzava sprejme (tretji odstavek 3. ¢lena Direktive o vracanju).

Prisotnost drzavljana na ozemlju drzave ¢lanice EU, ki ne izpolnjuje ali ne izpolnjuje veé pogojev za
vstopiz 5. ¢lena Uredbe (EU) 2016/399 (Zakonik o schengenskih mejah) ali drugih pogojev za vstop,
prebivanje ali stalno prebivanje v tej drzavi ¢lanici EU.

Premik osebe v nov kraj prebivanja ali tranzit osebe, ki poteka zunaj okvirov veljavnih zakonov drzave
posiljateljice, prejemnice ali tranzitnedrzave.

Temeljno nacelo mednarodnega begunskega prava in prava clovekovih pravic, ki drzavam
pogodbenicam prepoveduje vracanje posameznikov v drzave, kjer tem posameznikom grozi
preganjanje, mucenje, neclovesko ali ponizujoce ravnanje ali katere koli druge krsitve ¢lovekovih
pravic.

Oseba, ki v drzavi ostane po pretecenem dovoljenem casu prebivanja. V okviru EU je to oseba, ki je
zakonito vstopila v drzavo €lanico EU, vendar je ostala po izteku veljavnosti vizuma in/ali dovoljenja
za prebivanje.

Vsak postopek, s katerim drzava nezakonito prebivajoc¢im drzavljanom tretjih drzav dovoli, da
pridobijo zakoniti status vdrzavi.

Dovoljenje, izdano v obliki, doloceni v Uredbi (ES) st. 1030/2002, ki imetniku omogoca, da zakonito
prebiva na ozemlju drzave ¢lanice EU.

Premik osebeizdrzave gostiteljice vdrzavoizvora,drzavo, katere drzavljanje, alidrzavo obicajnega
prebivalisca, obicajno po tem, ko je v drzavi gostiteljici prezivela veliko ¢asa. Vrnitev je lahko
prostovoljna ali prisilna, izvedena s pomocjo ali spontana.

Upravna ali sodna odlocba ali akt, ki navaja ali opredeljuje, da je prebivanje drzavljana tretje drzave
nezakonito, ter nalaga ali navaja obveznost vrnitve.

Ugodnosti socialnega varstva Za namen te Studije uporabljamo opredelitev »osnovnih prejemkov, ki je vklju¢ena v Direktivo o

Odlozitev vracanja

Drzavljan tretje drzave

Trgovinaz ljudmi

Prostovoljni odhod

Ranljiva oseba

statusu drzavljanov tretjih drzav, ki so rezidenti za daljsi Cas in za katero se predpostavlja, da zajema
vsaj varstveni dodatek, pomoc¢ v primeru bolezni ali nosecnosti in starSevsko varstvo.

(Zacasna) odlozitev vracanja drzavljana tretje drzave, ki je prejel odlocbo o vrnitvi, vendar vrnitev

ni mogoca bodisi zaradi humanitarnih razlogov (z odstranitvijo drzavljana bi bilo krSeno nacelo
nevracanja ali zaradi fizicnega ali duSevnega stanja drzavljana tretje drzave) bodisi zaradi tehnicnih
razlogov (kot so pomanjkanje prevoznih zmogljivosti, neizvedljivosti odstranitve zaradi pomanjkanja
osebnih dokumentov ali zavrnitev drzavljana tretje drzave s strani drzave izvora) in za toliko Casa,
kot se skladno z drugim odstavkom |3. ¢lena Direktive 2008/1 | 5/EC Evropskega parlamenta in
Sveta (Direktiva o vracanju) zagotovi suspenzivni ucinek.

Katera koli oseba, ki ni drzavljan EU, kot to doloca prvi odstavek 20. clena PDEU, in ni oseba, ki
uziva pravico EU do prostega gibanja, kakor je ta opredeljena v petem odstavku 2. ¢lena Zakonika o
schengenskih mejah.

Novacenje, prevoz, premestitev, dajanje zatocisca ali sprejemanje oseb, vkljuéno z izmenjavo
ali prenosom nadzora nad temi osebami, z namenom izkoris¢anja in z uporabo groznije, sile ali
drugih oblik prisile, z ugrabitvijo, goljufijo, prevaro, zlorabo pooblastil ali ranljivosti ali dajanjem ali
prejemanjem placil ali koristi, da se doseze soglasje osebe, ki ima nadzor nad drugo osebo.?

Izpolnitev odlocbe o vrnitvi v roku, ki je bil za to dolocen v odlocbi o vrnitvi.

Mladoletniki, mladoletniki brez spremstva, invalidi, starejSe osebe, nosecnice, starsi samohranilci

z mladoletnimi otroci, Zrtve trgovine z ljudmi, osebe s tezko obliko fizi¢ne bolezni, osebe z
dusevnimi boleznimi in osebe, ki so bile izpostavljene mucenju, posilstvu ali drugim resnim oblikam
psiholoskega, fizicnega ali spolnega nasilja, kot so Zrtve pohabljanja Zenskih spolnih organov (21.
clen Direktive 2013/33/EU o pogojih sprejema).

1 Slovar EMN, https://ec.europa.eu/home-affairs/what-we-do/networks/european_migration_network/glossary_en, zadnji¢ obiskano 30. junija 2021.
2 Prviodstavek 2. ¢lena Direktive o boju proti trgovini z ljudmi.



POVZETEK

KLJUENE TOCKE

Status drzavljanov tretjih drzav, ki jih zaradi pravnih
ali prakti¢nih ovir ni mogoce vrniti, se razlikuje
znotraj drzav clanic EU in med njimi, ker ni odvisen
od usklajevanija na ravni EU in je drzavljanom tretjih
drzav po navadi podeljen na osnovi posameznih
okolis¢in. Migranti, ki pobegnejo ali pa jih organi
nikoli ne odkrijejo, pri sebi nimajo nikakrsne pisne
dokumentacije, zato se lahko migranti in tudi
ponudniki storitev znajdejo v nejasnem polozaju.

Storitve, na voljo migrantom za daljSe obdobje z
neurejenim statusom, ki imajo urejeno vsaj neko
obliko statusa/dovoljenja, so omejene v primerjavi

s tistimi, ki so na voljo migrantom z urejenim
statusom. Velikokrat je dostop do teh storitev
predmet odloditev posameznikov in otezen, zlasti ko
gre za ugodnosti socialnega varstva in zaposlovanje.
Storitve, ki so na voljo migrantom brez dovoljenja

za prebivanije, ki jih organi niso odkrili, so Se bolj
omejene in so v osnovi odvisne od upostevanja
standardoyv, kot jih dolo¢a mednarodno pravo o
clovekovih pravicah. Strah pred odkritjem in prijetiem
migrantom Se dodatno otezuje dostop do storitev.

Glavni ponudniki storitev za migrante za daljse
obdobje z neurejenim statusom so nacionalni organi
in obcine, medtem ko nevladne organizacije (NVO)
zagotavljajo dopolnilnealilastne, neodvisne, storitve.
Mehanizmi sodelovanja pri zagotavljanju storitev
med nacionalnimi in lokalnimi oblastmi so vecinoma

vzpostavljeni ad hoc in se ne osredotocajo na
vprasanje migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom, ampak jih zaposluje problematika
migrantov z neurejenim statusom na splosno.

Da bi preprecile nezakonito prebivanje migrantov
za daljSe obdobje pa tudi ostalih, drzave clanice
EU pozornostnamenjajo prostovoljnivrnitvi, zgolj
obrobno pa obravnavajo politiko regularizacije.

V studiji so zbrane dobre prakse, ki migrante
spodbujajo k vradanju s svetovanjem o vracanju

in jih odvracajo od nezakonitega prebivanja z
omejevanjem nekaterih pravic, hkrati pa pri politiki
vrac¢anja pozornost posvecajo humanemuravnaniju
z vsemi osebami, ne glede na njihov pravni status.

Pandemija covida-19 je zaradi nujnosti zagotavljanja
splosnega dostopa do zdravstvene oskrbe v
ospredje postavila polozaj migrantov, ki jih ni
mogoce vrniti ali pa jih organi ne odkrijejo. V
omejenem Stevilu primerov so se oblasti zaradi
pomanijkanja delovne sile na trgu dela odlocile za
regularizacijo statusa delavcev pri poklicih, v katerih
delovne sile primanjkuje. Vecina drzav clanic EU se
sooca s primeri prisilnih vrnitev, pri katerih te vrste
vrnitve ne morejo izpeljati, ker migrantiz neurejenim
statusom zavracajo testiranje PCR ali druge
zdravstvene preglede, ki jih od njih zahteva drzava
izvora. A s to tezavo se drzave ¢lanice EU soocajo v
omejenem obsegu.

OZADJE IN UTEMELJITEV STUDIJE

Drzavljanom tretjih drzav, ki ne izpolnjujejo ve¢ ali niso
nikoli izpolnjevali pogojev za prebivanje, se zavrne
dovoljenje za prebivanje, medtem ko so tisti, pri katerih
se odlocba o vrnitvi ni ali ne more izvrsiti, obsojeni

na dolgotrajno nezakonito prebivanje in se soocajo s
pravno negotovostjo ter pogosto zivijo v nedopustnih
bivalnih razmerah.? Ukrepi, ki jih glede migrantov

uporabljajo vlade in lokalne oblasti (obcine, regije)
v posamezni drzavi €lanici EU, so lahko protislovni.
Osrednji organi morajo slediti ciljem nacionalnih
migracijskih politik za preprecevanje nezakonitega
prebivanjain izvrsbo odlocb o vrnitvi, medtem ko
se lokalne oblasti ukvarjajo s prakti¢nimi vidiki
dolgoroénega prebivanja drzavljanov tretjih drzav z

3 Refugee Law Initiative and Centre for International Criminal Justice, ‘Undesirable and unretumable? Policy challenges around excluded asylum seekers and
other migrants suspected of serious criminality who cannot be removed’, 2016, London: University of London, https://cicj.org/wp-content/uploads/2016/09/
Undesirable-and-Unreturn- Undesirable-and-Unreturnable-Full-report.pdf, datum zadnjega obiska: 23. junij 2021.
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neurejenim statusom, vkljuéno z dostopom do osnovnih
storitev.

Da bi zmanjsali primere pravne negotovosti za
drzavljane tretjih drzav, Direktiva o vracanju (2008/1 15/
ES)*drzave clanice EU zavezuje, da drzavljanom, ki
nezakonito prebivajo na njihovem ozemlju, izdajo
odlocbo o vrnitvi.* Direktiva doloca tudi minimalne
temeljne pravice in postopkovna jamstva v primeru
odlozitve vracanja, ki se povezujejo drugimi ustreznimi
pravnimi instrumenti. Medtem ko Direktiva o vracanju
(2008/1 I 5/ES) predvideva nekatere osnovne pravice za
tujce, ki jih ni mogoce vracati, pa na ravni EU glede tega
vprasanja dolgorocnega prebivanja drzavljanov tretjih
drzav z neurejenim statusom, vklju¢no z dostopom do
osnovnih storitev.

Cilji in obseg Studije
Splosni cilj te Studije je zagotoviti pregled
obstojecih politik in praks drzav €lanic EU in Norveske v

zvezi z drzavljani tretjih drzav, ki dolgoroc¢no nezakonito
prebivajo na ozemlju teh drzav. Vecino pozornosti

Studija namenja tistim drzavljanom tretjih drzav, ki jim
je bila izdana odlocba o vrnitvi, vendar ta odlocba ni
bila izvrsena ali pa je bila njena izvrsitev prelozena, ter
tistim, ki te odlocbe niso prejeli, ker jih nacionalni in
drugi organi Se niso odkrili.

Studija preucuije, kako osredniji in lokalni organi resujejo
problematiko nezakonitega prebivanja in blazijo
socialne posledice taksnega prebivanja za drzavljane
tretjih drzav. Preucuje tudi dostop drzavljanov tretjih
drzav z neurejenim statusom do osnovnih storitev.

Postopek in analiza

Podatke, ki smo jih uporabili v tej studiji, smo
pridobili pretezno iz sekundarnih virov 25 drzav ¢lanic
EU in Norveske. Nacionalni prispevki so temeljili na
teoreticni analizi obstojeée zakonodaje in dokumentov
politike, porocil, strokovne literature, spletnih virov,
porocil v medijih in informacij nacionalnih organov.
Nekatere drzave clanice EU so podatke zbirale z
uporabo vprasalnikov, ki so jih izpolnile nacionalne
zainteresirane strani.

PRAVNI OKVIR POLITIKE NA NACIONALNI RAVNI

Kategorije migrantov za daljSe
obdobje z neurejenim statusom na
nacionalni ravni

Ceprav drzave ¢lanice EU ne razlikujejo med
migranti, ki na njihovem ozemlju ostajajo za daljse
ali krajse obdobije, v praksi vedo, da je lahko daljse
obdobje nezakonitega prebivanja posledica razli¢nih
razlogov. Zaradi tega so drzave clanice EU taksne
migrante zacele razvrscati v dve kategoriji: (1) migranti
Z neurejenim statusom, ki jih ni mogoce vrniti zaradi
pravnih ovir (kot so zdravstveni razlogi),® ali prakti¢nih
ovir (kot je pomanjkanje potnih listin).” Vec drzav ¢lanic
EU je porocalo o (2) migrantih z neurejenim statusom,
ki jih organi Se niso odkrili,2ali pa so pobegnili med
azilnim postopkom ali po prejemu neugodne odlocbe.’

Drzavljane tretjih drzav, ki jih zaradi pravnih ali
prakti¢nih razlogov ni mogoce vrniti, lahko razvrstimo
v tri glavne kategorije glede na njihov pravni polozaj ali,
v nekaterih primerih, kombinacijo pravnih polozajev:

(1) drzavljanu je bilo izdano zacasno dovoljenjeza
prebivanje,'® (2) drzavljanu je bilo izdano potrdilo

ali druga oblika potrditve za odlozitev vracanja ali
podaljsanje roka za prostovoljni odhod'' in (3) dejanska
zacasna prekinitev vracanja brez izdaje kakrsnih koli
potrdil.'? Kadar vrnitev zaradi prakti¢nih razlogov ni
mogoca, manjse Stevilo drzav clanic EU ravna skladno
s prvima dvema tockama. TakSne obravnave je lahko
delezno zgolj majhno Stevilo migrantov z neurejenim
statusom.'3

Uradni statisticni podatki o Stevilu migrantov z
neurejenim statusom prebivanja v drzavah ¢élanicah EU
in na Norveskem ne obstajajo. Kljub temu so nekatere
drzave clanice EU to Stevilo ocenile z uporabo pribliznih
podatkov.'* Ti so najto¢nejsi za migrante z neurejenim
statusom, ki jih ni mogoce vracati, in temeljijo na stevilu
izdanih dovoljenj za prebivanje in odlocb o vrnitvi, ki
niso bile izvrsene.'®* Dodatne ocene temeljijo na Stevilu
migrantov, ki so pobegnili ali pa so jim bile prosnje za
azil zavrnjene.'®

4 Direktiva 2008/115/ES Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih standardih in postopkih v drzavah ¢lanicah za vracanje nezakonito prebivajocih
drzavljanov tretjih drzav (Direktiva o vrac¢anju), https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=celex%3A32008L.0115, datum zadnjega obiska: 20. julij

2021.
5 6. ¢len Direktive o vraCanju.

6 AT,BE,CY,CZ DE, EE,EL,ES,FI,FR,HR, IE,LT,LU, LV,NL, SE, SI, SKin NO; PL med migrante za dalj$e obdobje z neurejenim statusom ne pristeva

drzavljanov tretjih drzav, ki jih zaradi pravnih ovir ni mogoce vrniti.

7 AT,BE, CY,CZ, DE, EE, EL, ES, FI, FR, HR, IE, LT,LU, LV,NL, PL, SE, SI, SKinNO.

8 AT,BE, CZ,DE, EE, ES, FI, FR, HR, IE, LT,LU, LV,NL, PL, SE, SI, SKinNO.

9 AT,BE, CZ, DE, EE, ES, FI, FR, IE, LT,LU, LV,NL, SE, SI, SKiin NO.

10 AT,BE, CY,CZ, DE, EE, FI, HR, HU, IT,LT,LU, LV,MT,NL, PL, SE, SI, SK inNO.

11 AT,BE, BG, CZ, DE, EE, FI, HR, NL, IE (samo pri nekaterih postopkih sodne presoje, s pisno izjavo ali sodno odredbo), IT, LT, LU, LV, PL, SE, SI, SK'in NO.

12 CY,FR,HU, IE, LT,LU, NL, PT, SE inNO.

13 LT,FI, NL, SE. Na Finskem tako obravnavajo samo migrante, ki niso odgovomi za to, da se njihova vrnitev ne more izvesti.

14 AT,EE, FI, FR, IE, IT,LU, NL in SE.
15 AT,EE, LU, Flin NO.
16 AT,Fl, LU in SE.



Prednostne naloge, razprave in nacrti
na nacionalni ravni

O nezakonitih migracijah v drzavah ¢élanicah EU
in na Norveskem redno potekajo razprave v politi¢nih,
medinstitucionalnih, pravnih in javnih krogih. V
ospredju politi¢nih in zakonodajnih razprav je potreba
po povecevanju Stevila vrnitev in poenostavljanju
postopka vracanja za migrante z neurejenim statusom
v drzavo izvora.'” Medinstitucionalne in javne razprave
vkljuéujejo nezakonite migracije in azile pa tudi
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dostopnost osnovnih storitev za migrante z neurejenim
statusom, '8 Slednje v nekaterih primerih povzrodi
spremembe pri dostopnosti teh storitev. Na politi¢ni
in javni ravni potekajo tudi pogovori o regularizaciji za
migrante z neurejenim statusom prebivanja, ki jih ni
mogoce vrniti, in njihovem vklju€evanju v druzbo.

Med pandemijo covida-19 so se pogovori drzav ¢lanic
EU in Norveske osredotocali na regularizacijo in
zagotavljanje storitev, predvsem storitev zdravstvenega
varstva.

NACIONALNE POLITIKE IN PRISTOPI K MIGRANTOM
ZADALJSEOBDOBJEZNEUREJENIMSTATUSOM

PREBIVANJA

Praviceindostop dostoritevza
migrante za daljSe obdobje z
neurejenim statusom

Dostop do storitev se razlikuje glede na
kategorijo, ki ji migrant z neurejenim statusom
pripada. Na splosno imajo migranti za daljSe obdobje
z neurejenim statusom, ki jih organi Se niso odkrili,
bolj omejen dostop do storitev in pravic, kot tisti, ki jih
zaradi pravnih ali prakticnih razlogov ni mogoce ali pa
jim je bila izdana ena od vec vrst dovoljenj, da ostanejo
v drzavi ¢lanici EU ali na Norveskem. Pravice in storitve,
ki jih lahko izkorisca prva skupina, so na splosno v
drzavah ¢lanicah EU omejene. V veliki meri izvirajo iz
mednarodnih standardov ¢lovekovih pravic (vkljucujejo
na primer nujno medicinsko pomoc¢ in dostop do
izobrazbe), ki so Ze vklju€eni v nacionalno in regionalno
pravo vecine drzav ¢lanic EU. Ta skupina migrantov
lahko v veliki meri dostopa do nujne zdravstvene
oskrbe in obveznega izobrazevanja, vendar pa v praksi
ni vedno tako, ker si migranti ne upajo vzpostaviti
stika z nacionalnimi in drugimi organi in ne vedo,
katere storitve so jim na voljo. Dostop do trga dela in
ugodnosti socialnega varstva — ki je Ze tako mocno
okrnjen za migrante z dovoljenjem za prebivanje — je
migrantom z neurejenim statusom, ki se skrivajo pred
organi, onemogocen v skoraj vseh drzavah clanicah EU.
Samo tretjina drzav ¢lanic EU in Norveska tej skupini
migrantov ponujata moznost nastanitve, v€asih na
pobudo in ob pomodi nevladnih organizacij.

V nasprotju z migranti z neurejenim statusom, ki se
izogibajo stikom z nacionalnimi in drugimi organi, imajo
migranti z neurejenim statusom, ki jih ni mogoce vrhniti,
v nekaterih primerih dostop do vec storitev. V nekaterih
drzavah €lanicah EU lahko migranti po pridobitvi
zacasnega dovoljenja za prebivanje izkoriscajo

storitve, ki so enakovredne oblikam ugodnosti za druge
upravience.'? Migrantom, ki niso prejeli potrdila o

17 AT,BE, DE, ES, FR, IT,LU, SE in SK.
18 AT,DE, FI, FR, IT,LU, NL in SE.
19 Na primer, CZ, DE EL, IT, SE.

odlozitvi ali zacasni prekinitvi vracanja, so pravice in
dostop do storitev omejeni v enaki meri kot migrantom,
ki nacionalnim in drugim organom ostajajo neznani.

To pomeni, da lahko uveljavljajo pravico do obveznega
izobrazevanja in nujne zdravstvene oskrbe skladno z
doloébami Direktive o vracanju (2008/1 1 5/ES), kjer je to
primerno, in skladno z drugimi mednarodnimi standardi
glede pravic. Migrantom iz te skupine so lahko na voljo
tudi nastanitev, ugodnosti socialnega varstva, moznost
zaposlitve, dodatno izobrazevanje, nenujna zdravstvena
oskrba in pravna pomoc, vendar je dostopnost storitev
teh vrst odvisna od posamezne drzave clanice EU,
pravnega polozaja migranta in vrste storitve.

Organi in organizacije, ki zagotavljajo
storitve, in sodelovanje med organi

Za zagotavljanje storitev migrantom za daljSe
obdobje z neurejenim statusom, ki so vzpostavili stik
z organi oblasti ali pa se tem organom izogibajo, so
odgovorni nacionalni organi in obcine, s katerimi pa kot
ponudniki storitev velikokrat sodelujejo tudi nevladne
organizacije.?’ Ne glede na to lahko obcine in nevladne
organizacije samostojno zagotovijo dodatne storitve, ki
dopolnjujejo storitve na nacionalni ravni.

Nacionalni organi vzpostavljajo ukrepe, ki jim olajsajo
sodelovanje z regionalnimi in lokalnimi oblastmi pri
ravnanju z migranti za daljSe obdobje z neurejenim
statusom. Ti ukrepi so po navadi posveceni resevanju
splosnih tezav, kot so zagotavljanje izmenjave
informacij in podajanje smernic v zvezi z migracijami,
ceprav nekateri organi zagotavljajo nadzor in
podporo pri nadaljnjem poteku postopkov ravnanja z
migranti na regionalni in nacionalni ravni.?! Opazamo
pa pomanjkanje sistemati¢nega povezovanja

in horizontalnega sodelovanja med lokalnimi in
regionalnimi organi. Kjer smo zasledili taksno
povezovanje in sodelovanje, je bilo to razdrobljeno.

20 BG, CY,DE, FR, LU, MT,PL, Sl. In LU, Luksemburgu migrantom, ki so se odlogili za prostovoljno vritev, vendar te vrnitve zaradi tehnicnih in pravnih razlogov

ni mogoce izvesti, storitve zagotavlja samo Nacionalni urad za sprejem.
21 BE, BG, CZ, DE,EE, FI, LV,NL in PL.
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Dobreprakseprizagotavljanju

dostopadostoritevzamigrante
zadaljSe obdobjezneurejenim

statusom prebivanja

Vec drzav ¢lanic EU je izpostavilo dobre prakse
pri zagotavljanju storitev. Vladni organi podpirajo tiste
prakse, ki izboljSujejo dialog med organi in migranti
z neurejenim statusom.?? To je opazno na podrodju
zdravstvenega varstva, kjer prozno izvajanje predpisov
migrantom z neurejenim statusom omogoca dostop
do zdravstvene oskrbe.?* Dobre prakse na podrodju

izobrazevanja vklju¢ujejo omogocanje Solanja otrok
migrantov z neurejenim statusom v javnih Solah.?

Drug primer dobre prakse je izmenjava informacij

med nacionalnimi in lokalnimi organi.* Vendar pa v
nekaterih drzavah ¢lanicah EU velja ravno nasprotno

in je bolje, da je koordinacija med drzavnimi in
lokalnimi organi ohlapnejsa. S tem zZelijo drzave graditi
zaupanje na lokalni ravni.?® Dobre prakse so vkljucevale
tudi proznost pri medinstitucionalni koordinaciji

pri reSevanju vprasanja migrantov z neurejenim
statusom.?”’

ODZIVI ZA PREPRECEVANJE DOLGOROCNEGA
NEZAKONITEGA PREBIVANJA

Glavna prednostna naloga drzav ¢lanic EU
in Norveske pri resevanju vprasanja nezakonitega
prebivanja je bila zagotoviti vrnitve migrantov z
neurejenim statusom.

Vecina zeli vprasanje resiti s prostovoljno vrnitvijo,
preden se zatecejo k drugim resitvam. Ta oblika
vracanja je stroskovno najucinkovitejsa in najbolj
humana, izvajajo pa jo z uporabo svetovanja in sveznjev
pomodi za spodbujanje prostovoljnega vracanja.

Poleg spodbujanja k vrnitvi je devet drzav clanic EU in
Norveska porocalo o posebnih ukrepih za odvracanje od
nezakonitega prebivanja ali spodbujanje vracanja.® To
so bili ve¢inoma omejevalni ukrepi, s katerimi so drzave
migrantom z neurejenim statusom omejile dostop

do javnih storitev. Drzave clanice EU so porocale, da
migrante od nezakonitega prebivanja odvracajo tudi
njihova prizadevanja za zmanjsevanje dela na ¢rno v
obliki ukrepov, namenjenih delodajalcem.?

Nasprotno pa drzave ¢lanice EU regularizacije niso
uvrstile med prednostne naloge pri resevanju vprasanja
migrantov za daljSe obdobje z neurejenim statusom.
Zgolj nekaj drzav uporablja politiko regularizacije, ki so
jo ustvarile posebej za migrante za daljSe obdobje z
neurejenim statusom.*® Drugace so bile najpogostejse
oblike regularizacije, ne glede na trajanje nezakonitega
prebivanja, regularizacije zaradi humanitarnih
razlogov (ko na primer sposStovanje nacela nevracanja
vodi v postopek regularizacije);?' regularizacija na
osnovi zdravstvenega stanja (kadar nudenje nujne
zdravstvene pomocdi ali prisotnost kroni¢ne bolezni
utemeljujeta regularizacijo);*? regularizacija na osnovi
zaposlovanja (Ce drzava gostiteljica oceni, da migrant
dosega zadostno stopnjo poklicnega usposabljanja

ali visokoSolske izobrazbe)?? in regularizacija na
osnovi pridobljene pravice do prebivanja, za katero je
odloébo izdalo upravno sodisce.’* Pet drzav ¢lanic EU
se za regularizacijo odloca glede na stopnjo dosezene
vkljuéenosti in »prizadevanja zavkljuevanje.«*

1ZZIVI IN PREDLAGANE DEJAVNOSTI NA RAVNI EU

Vecina drzav €lanic EU in Norveska je porocalo o izzivih
pri reSevanju vprasanja migrantov za daljSe obdobje
z neurejenim statusom. Ostale drzave o izzivih niso

22 BE, DE, FR, LT,MT,NL in SE.

23 BE,LU,MTinNL.

24 CZ,DE, ES,FR, HR, IE inMT.

25 CZ,DE, EE,LVinNL.

26 NL.

27 DEinNL.

28 BG, DE, EE, IT,LT,LU, NL, SE, SKinNO.

29 BG,DE, EE, FR, HR, IT,LU, LV,NL, SE in NO.
30 DE, FR,ESinMT.

porocale,*¢ zaradi na primer majhnega Stevila (znanih)
primerov zapletov.?’

31 BE, CY,DE, EE, ES (migranti zneurejenim statusom lahko pridobijo dovoljenje za prebivanje na osnoviizjemnih humanitarnih razlogov, prek sodelovanja s
pravosodnim sistemom, za namen zagotavljanja mednarodne za$¢ite ali kadar so bili Zrtve nasilja na podlagi spola ali trgovine z ljudmi), FR, LU (dovoljenje
za prebivanje se lahko izda zaradi iziemnih humanitarnih razlogov), LV, PL, Slin NO.

32 BE, ES, FR, LV,LU (obicajno v primerih dlje ¢asa trajajocih zdravstvenih teZav, ki jih ni mogoce zdraviti v drzavi izvora) NL, Sl in NO.

33 DE, ES (oseba mora v drzavi delati vsaj Sest mesecev ali imeti sklenjeno delovno pogodbo, odvisno od primera), FR, IT in SI.

34 DEinHR.

35 DE, ES, FR,LUInMT.

36 BG,CY,CZ FR,HRInLT.
37 CY,CZ HRinLT.



Izzivi so bili povezani z zagotavljanjem storitev,*®
vkljuéno z nastanitvijo,?® zdravstvenim varstvom,
dostopom do socialne varnosti in blaginje,*' vstopom
na trg dela,*? in izobrazevanjem.*® zzivi pri zagotavljanju
storitev so se razlikovali glede na vpletene institucije.

Tezave pri zagotavljanju storitev so izvirale iz dejstva,
da Stevilo migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom ni zadovoljivo doloceno, znadilnosti te
skupine migrantov pa institucije ne poznajo dovolj
dobro,* Tezave so nastale zaradi trenja med
ponujenimi storitvami in pripravljenostjo migrantov z
neurejenim statusom, da se vrnejo.* Drugi izzivi so bili
povezani z izmenjavo informacij in/ali sodelovanjem
med nacionalnimi in lokalnimi organi pri reSevanju
vprasanja migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom,* Ti izzivi so se med drugim pojavili zaradi
(pomanjkanja) zaupanja ter otezenega prepoznavanja
in odkrivanja migrantov z neurejenim statusom.*’
Drzave clanice EU so med izzive pri delu z migranti

za daljSe obdobje z neurejenim statusom pristele tudi
pocasno obravnavo te skupine migrantov v azilnih
sistemih ter splosne ovire pri vracanju in presibko
spodbujanje k vrnitvi.

38 AT,BE, DE, EE, FI, IE, LU, LV,MT,NL, PL, PT, SE inSK.

POVZETEK

Pandemija covida-19 je prinesla dodatne izzive pri
resevanju vprasanja migrantov za daljSe obdobje z
neurejenim statusom. Glavni izziv je bilo izvrSevanje
odlocbe o vrnitvi zaradi prakticnih ovir, kot so omejitve
pri potovanju (zlasti pri potovanju z letalom), pri éemer
so se pojavljale zakasnitve povratnih letov ali celo
ustavitve povratnega letalskega prometa.®® Zaradi
pandemije pa se je pojavilo tudi tveganje, da migranti z
neurejenim statusom zaradi strahu pred odstranitvijo
niso uporabljali zdravstvenih storitev.*’

Predlagane dejavnosti na ravni EU

Za konec je vec drzav €lanic EU predlagalo
dejavnosti, ki bi se lahko izvajale na ravni EU in s
katerimi bi lahko resevali vprasanja migrantov za daljSe
obdobje z neurejenim statusom na ozemlju EU.*° Te
dejavnosti so temeljile predvsem na izboljSevanju
politik in sistemov vracanja®' ter izmenjave informacij
o migrantih z neurejenim statusom med drzavami
¢lanicami EU.%2

39 DE, EE, IE (teZave pri nastanitvi so povezane z neuspesnimi prosilci za mednarodno zas€ito z izdanim nalogom za izgon, ki ostajajo v sprejemnih centrih),

LU, LV,NL, SE inSK.
40 BE, DE, LU, LV,MT,NL, PL, SE, SK in NO.
41 DE, FI, LU, LV,PL inSK.
42 DE, LU inMT.
43 DE, Fl, LUinLV.
44 BEInEE.
45 BEInDE.
46 BE, DE, FI, LU, MT,NL, PL in SK.
47 BE, FlinLU.
48 AT,BE, DE, EE, FR, HR, LT,LU, LV,MT, PL, SE in SK.
49 IE.
50 AT,BE, EE, CZ, FI, HU, LT,LU, LV,MT, SE, SK inNO.
51 LT,SEinSK.
52 BEinLT.
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Drzave ¢lanice EU morajo obravnavati polozaj
drzavljanov tretjih drzav, ki ne izpolnjujejo vec ali niso
nikoli izpolnjevali pogojev za prebivanje, jim je bilo
zavrnjeno dovoljenje za prebivanje ali so iz¢rpali vsa
pravna sredstva zoper izvrsitev odlocbe o vrnitvi.

Direktiva o vracanju (2008/1 | 5/ES)*>? doloc¢a obveznost
drzav ¢lanic EU, da izdajo odlocbo o vrnitvi za drzavljane
tretjih drzav, ko se ugotovi, da ti niso upravi¢eni do
statusa zakonitega prebivanja.>* Cilj te obveznosti je
zmanjsati pravno negotovost, saj lahko z njo drzavljane
tretjih drzav obravnavamo bodisi kot osebe z zakonitim
prebivaliS¢em in veljavno pravico do prebivanja bodisi
kot migrante z neurejenim statusom, ki jim je bila izdana
odlocba o vrnitvi.* V praksi pa doloéen delez drzavljanov
tretjih drzav, ki jim je bila izdana odlocba o vrnitvi, nima
urejenega zakonitega prebivanja ali pa jih ni mogoce
vrniti. To je lahko posledica razli¢nih dejavnikov, med
drugim spostovanja nacela ne vraéanja, posameznih
okoliséin in prakticnih razlogov, ki ovirajo izvrsitev
odlocbe o vrnitvi.*¢ V drugih primerih migrantov, kiso v
drzavovstopilinezakonito, migracijski organine odkrijejo
ali pa ti migranti pobegnejo.

Taksne situacije lahko povzrocijo dlje ¢asa trajajoce
obdobje nezakonitega prebivanja in pravne
negotovosti ter prebivanja v nedopustnih bivalnih
razmerah.”” Drzavljanitretjih drzav se pritem soocajo

z brezdomstvom, tezavami pri dusevnem zdravju,
odvisnostjo, organiziranimkriminalom (postanejozrtve
izkoriScanja delovne sile ali spolnega izkoriscanja) ter

vpletenostjo v kriminalna dejanja, kar s seboj prinese
negativne posledice tako za drzavljane tretjih drzav in
njihove skupnosti kot za nacionalne vlade.

Osrednji organi so zavezani k izpolnjevanju ciljev
nacionalne migracijske politike, kot sta preprecevanje
nezakonitega prebivanja ter izvrSevanje odlocb o
vrnitvi. Na drugi strani pa se s prakti¢nimi posledicami
prisotnosti migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom spopadajo predvsem lokalne oblasti. Slednjim
izzive predstavljajo zagotavljanje dostopa do osnovnih
storitev in vzdrzevanje javnega reda. Skladno s tem smo
lahko pricatako dopolnjevanju kot trenju priizpolnjevanju
ciljev vracanja migrantov z neurejenim statusom na
nacionalni ravni in preseganju prakti¢nih izzivov na
lokalni ravni, kot sta navajanje na prisotnost migrantov z
neurejenim statusom in zagotavljanje osnovnih storitev,
ko odloébe o vrnitvi ni mogoce izvrsiti in migranti do
osnovnih storitev pravno ne morejo dostopati, ker nimajo
urejenega statusa prebivanja. Pri procesu sodelovanja in
komunikacije med osrednjimi in lokalnimi oblastmiimajo
najpomembnejso vlogo veljavni pravni okvir, razdelitev
pristojnosti in institucionalna struktura.

Obstojece Studije ponujajo nekaj vpogleda v pristope
drzav clanic EU k reSevanju vprasanja migrantov

za daljSe obdobje z neurejenim statusom. Ker se
migracijskepolitikein prakti¢niukrepihitrospreminjajo,
obsirne raziskave na ravni EU pa pred kratkim za to
skupino migrantov Se niso bile narejene, nameravamo s
to Studijo to pomanjkanje odpraviti.*®

53 Direktiva 2008/115/ES Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih standardih in postopkih v drzavah €lanicah za vraéanje nezakonito prebivajocih
drzavljanov tretjih drzav (Direktiva o vracanju), https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=celex%3A32008L.0115, zadnji¢ obiskano 10. junija 2021.
Direktiva velja v vseh drzavah EU, razen na Irskem, eprav so koncepti, ki jih zajema ta Studija, uporabni tudi za to drzavo.

54 6. Clen Direktive o vracanju.

55 Section 1.2 ‘illegal stay’ of the Recommendation C(2017) 6505 of the European Commission establishing a common ‘Return Handbook' to be used by
Member States’ competent authorities when carrying out return related tasks, https:/eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=celex%3A32008L.0115,

datum zadnjega obiska: 10. junij2021.

56 Skladno z 9. élenom Direktive o vraéanju bi morale drzave ¢lanice EU odloZiti vracanje, kadar bi se z vrnitvijo krsilo spoStovanje nacela nevracanja ali
kadar odlocbo o vrnitvi pregleduije pristojni nacionalni organ. DrZave ¢lanice EU lahko odloZijo vrnitev zaradi upo$tevanja posebnih individualnih okoli§¢in
drzavljana tretje drzave ali zaradi prakti¢nih razlogov, ki ovirajo vrnitev (npr. pomanjkanje osebnih dokumentov drzavljanov tretjih drzav ali pomanjkanje

prevoznih zmogljivosti).

57 Refugee Law Initiative in cooperation with the Centre for International Criminal Justice, ‘Undesirable and Unreturnable Migrants: Policy challenges around
excluded asylum seekers and other migrants suspected of serious criminality who cannot be removed’, 2016, London: University of London, https://cicj.org/ wp-
content/uploads/2016/09/ Undesirable-and-Unreturnable-Full-report.pdf, datum zadnjega obiska: 10. junij 2021. Ta raziskava ni vkljucevala prosilcev za  azil in

drugih migrantov, osumljenih teZjih kaznivih dejanja, ki jih ni mogoce vrniti.

58 Oglejte si na primer Delvino, N. ‘European Cities and Migrants with Irregular Status: Municipal initiatives for the inclusion of irregular migrants in the
provision of services’ (2017), Oxford: Centre on Migration, Policy and Society (COMPAS) — University of Oxford, https://www.compas.ox.ac.uk/wp-content/
uploads/City-Initiative-on-Mi- grants-with-Irregular-Status-in-Europe-CMISE-report-November-2017-FINAL..pdf, zadnji€ obiskano 10. junija 2021.
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12 PRAVNIOKVIR IN OKVIR POLITIKE NA RAVNI EU

Direktiva o vracanju (2008/1 1 5/ES) doloca skupne
standarde EU o prisilni vrnitvi in prostovoljnemu odhodu.
Njen okvir drzave clanice EU zavezuje k izdaji odlocbe

o vrnitvi vsakemu drzavljanu tretje drzave z neurejenim
statusom na njihovem ozemlju, s ¢imer naj bi se
zmanjsalo Stevilo primerov pravne negotovosti.

Odlocba o vrnitvi se preklice ali odlozi, kadar je
drzavljanu tretje drzave z neurejenim statusom izdano
avtonomno dovoljenje za prebivanje ali drugo dovoljenje,
ki mu podeljuje pravico do prebivanja zaradi socutja ter
humanitarnih in drugih razlogov. To velja tudi, kadar je
drzavljan tretje drzave, ki nezakonito prebiva na ozemlju
EU, v postopku obnovitve dovoljenja za prebivanje

ali drugih vrst dovoljenj, ki mu podeljujejo pravico do
prebivanja.

Direktiva o vracanju (2008/1 | 5/ES) predvideva vec
primerov, v katerih bi drzave clanice EU morale ali bi
lahko odlozile vracanje drzavljana tretje drzave. Skladno
z 9. ¢lenom Direktive o vracanju bi morale drzave
¢lanice EU odloziti vracanje, kadar bi se z vrnitvijo
krsilo spostovanje nacela nevracanja, kadar odloébo o
vrnitvi pregleduje pristojni nacionalni organ ali za toliko
casa, kot je bilo doloceno obdobje odlozitve vracanja.
Drzave ¢lanice vracanje lahko odlozijo zaradi posebnih
individualnih okolis¢in drzavljana tretje drzave ali
prakti¢nih razlogov, ki ovirajo vracanje (npr. pomanjkanije
osebnih dokumentov drzavljanov tretjih drzav ali
pomanjkanje prevoznih zmogljivosti).

V primerih odlozZitve vracanja se Direktiva o
vracanju (2008/1 I 5/ES) nanasa na zagotavljanje

vrste minimalnih osnovnih pravic in postopkovnih
jamstev za drzavljane tretjih drzav.>® Te vkljucujejo
enotnostdruzine, nujno zdravstveno oskrbo, osnovno
izobrazevanje za mladoletnike in upostevanje potreb
ranljivih oseb.®°V zadevi iz leta 2014 je Sodisce
Evropske unije (CJEU) razsodilo, da morajo drzave
¢lanice EU upostevati tudi druge osnovne potrebe, s
katerimi migrantom zagotavljajo nujno medicinsko
oskrboin zdravljenje, za obdobje, ko so morale odloziti

59 14.¢len Direktive o vracanju.
60 14. Clen Direktive o vraCanju.

vracanje migrantov.®' Poleg tega bi morale drzave
¢lanice EU skladno z Direktivo o vraéanju (2008/1 | 5/ES)
drzavljanu tretje drzave zagotoviti tudi pisni dokument,
ki potrjuje odlozitev njegovega vradanja, da bi ta oseba
v primeru upravnih kontrol ali preverjanjlahko dokazala
svoj status.®? Sodis¢e Evropske unije tudi navaja, da
morajo kljub veliki stopniji svobode, ki jo imajo pri
oblikiin formatu pisnega potrdila, drzave ¢lanice EU
migrantom izdati pisno potrdilo, ¢e nivec razumnih
moznosti za vracanje v smislu ¢etrtega odstavka | 5.
élena Direktive o vracanju (2008/1 | 5/ES). Direktiva o
vracanju (2008/1 | 5/ES) prepoveduje pridrzanje, kadar
moznosti za vracanje ne obstajajo vec.®

Okvir iz Direktive o vracanju (2008/1 | 5/ES) bi bilo
treba brati v povezavi z drugimi pravnimi instrumenti,

ki se nanasajo na kategorijo drzavljanov tretjih drzav,

ki jih ta Studija proucuje. Tako bi moral denimo
pristop nacionalnih organov do ranljivih oseb slediti
obveznostim, kiizvirajoiz Konvencije ZN o otrokovih
pravicah iz leta 1989,%in tistim, ki izvirajo iz okvira
EU o Zrtvah trgovine z ljudmi.® Direktiva o vracanju
(2008/1 I 5/ES) za drzavljane tretjih drzav z neurejenim
statusom ne omenja dostopa do socialnega varstva,
razen nujne zdravstvene oskrbe in izobrazevanja, do
ostalih oblik socialnega varstva pa bi lahko drzavljani
tretjih drzav dostopali ob pomodi drugih instrumentov.
Evropski odbor za socialne pravice®® je na primer v svoji
odloditvi v zadevi Konferenca evropskih Cerkva proti
Nizozemski dolocil nadaljnje specifikacije, ki veljajo za
migrante z neurejenim statusom.®’ V tej odloditvi je
bilo pojasnjeno, da je treba skladno z ustaljeno sodno
prakso zagotavljati zatocisce ne le otrokom migrantom,
ampak tudi odraslim migrantom z neurejenim statusom,
kljub temu da se je od slednjih zahtevalo, naj zapustijo
drzavo.

Na ravni EU ne moremo najti niti politicnega soglasja
niti uskladitve glede pristopa do tujcev, ki jih ni mogoce
vracati.®® Direktiva o vracanju (2008/1 | 5/ES) pri

svoji uvedbi predvideva nekatere temeljne pravice,

61 CJEU, Abdida, zadeva C-562/13 z dne 18. decembra 2014, ECLI:EU:C:2014:2453; oglejte si tudi Sklepni predlog generalnega pravobranilca Yvesa Bota, ki
sredstva za zagotavljanje nastanitve obravnava kot nacin za doseganje »dostojnega Zivljenjskega standarda« (ECLI:EU:C:2014:2167). Ceprav evropsko
pravo drzav ¢lanic EU na splo$no ne zavezuje k zadovoljevanju osnovnih potreb vseh drzavljanov tretjih drzav, ki so se znasli v postopku vracanja, Evropska
komisija drzave ¢lanice EU spodbuja, da tujcem, ki jih ni mogoce vracati, zagotovijo bivanje v humanih in dostojanstvenih razmerah (Priroénik o vracanju,

str. 75).
62 Drugi odstavek 14. ¢lena Direktive o vracanju
63 Cetrtiodstavek 15. ¢lena Direktive o vradanju

64 Konvencija ZN o otrokovih pravicah, 1989, https://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/crc.aspx, zadnji¢ obiskano 10. junija 2021.

65 Kot je bilo to dolo¢eno v Direktivi 2011/36/EU in Direktivi Sveta 2004/81.

66

67

68

Evropski odbor za socialne pravice (prej Odbor neodvisnih strokovnjakov za Evropsko socialno listino) je regionalni organ za €lovekove pravice, ki ze ve¢

let zagotavlja zas€ito nekaterih gospodarskih in socialnih pravic v vecini Evrope. Evropski odbor za socialne pravice je bil ustanovljen pod okriliem Sveta
Evrope skladno s 24. in 25. Elenom Evropske socialne listine iz leta 1961. Odbor spremlja izvajanje Listine iz leta 1961, Dodatnega protokola iz leta 1988

in revidirane Evropske socialne listine iz leta 1996. Med regionalnimi mehanizmi za ¢lovekove pravice je edinstven zaradi sistema kolektivnih pritozb in
proznosti, ki jo drzavam ¢lanicam EU omogoca pri odlo¢anju, katere dolocbe Listine sprejeti.

Za ve¢ informacij si oglejte Evropski odbor za socialne pravice, pritozba §t. 90/2013, Konferenca evropskih cerkva (CEC) proti Nizozemski, https://www.coe.
int/en/  web/european-social-charter/processed-complaints/-/asset_publisher/5SGEFkJmH2bY G/content/no-90-2013-conference-of-european-churches-cec-  v-
the-netherlands?in- heritRedirect=false, zadnji¢ obiskano 10 junija2021.

Lutz, F.'Non-removable Returnees under Union Law: Status Quo and Possible Developments’ (2018), European Journal of Migration and Law, 20, str. 28.
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ki se nanasajo na spostovanje Listine o temeljnih
pravicah, mednarodnega prava in Evropske konvencije
o clovekovih pravicah. Vendar pa je pristop do te

kategorije drzavljanov tretjih drzav v veliki meri odvisen
od nacionalne zakonodaje in prakse.

1.3 CILJI IN OBSEG STUDIJE

Splosni cilj te Studije je zagotoviti pregled obstojecih
politik in praks drzav ¢lanic EU in Norveske v zvezi

z drzavljani tretjih drzav, ki dolgoro¢no nezakonito
prebivajo na ozemlju teh drzav. Pregled je bil izveden za
obdobje od leta 2015 do oktobra 2020.

Studija raziskuje odzive in pristope centralnih in lokalnih
oblasti za odpravo takega prebivanja. Analizira tudi
ukrepe za ublazitev socialnih posledic za drzavljane
tretjih drzav, ki dolgoroéno ostajajo brez urejenega
statusa. Ti obsegajo vse od zagotavljanja dostopa

do osnovnih storitev ali podpore posrednim ukrepom
za spodbujanje migrantov k vrnitvi v drzavo izvora ali
drugo drzavo, ki ni €lanica EU, do moznosti pridobitve
pravnega statusa.

Na splosno se ta Studija posveca migrantom, ki na
ozemlju EU dolgoroéno prebivajo brez urejenega
statusa. To so:

drzavljani tretjih drzav z dokoncno odlo¢bo o
vrnitvi, ki pa je bila neizvrsena ali pa je bila izvrsitev
odlozena zaradi pravnih (npr. nacelo nevracanja,
zdravstveni ali humanitarni razlogi) ali drugih
prakti¢nih razlogov (npr. zaradi nesodelovanja
zadevnega migranta ali drzave izvora ali drugih
upravnih razlogov);

drzavljani tretjih drzav, ki ne izpolnjujejo ali ne
izpolnjujejo vec pogojev za vstop in prebivanje na
ozemlju drzave clanice EU (kot je to doloceno v
Zakoniku o schengenskih mejah (2016/399)¢ ali
drugih pogojih za vstop, bivanje ali prebivanje v
zadevni drzavi €lanici EU) in ki jim ni bila izdana
odlocba o vrnitvi, ker jih organi $e niso odkrili.

Studija preuduje dostop teh skupin do osnovnih
storitev. V njej tudi Zelimo opredeliti storitve, ki so

na voljo osebam brez dovoljenja za prebivanje ali
katerih koli drugih dovoljen;. Studija se osredoto¢a na
sodelovanje med osrednjimi organi in lokalnimi organi/
obdinami pri izvajanju nacionalnih politik o nezakonitih
migracijah, pa tudi na diskrecijske pravice lokalnih
oblasti pri zagotavljanju storitev drzavljanom tretjih
drzav. Raziskuje tudi sodelovanje med obcinskimi
organi in organizacijami civilne druzbe.

V studiji so predstavljeni mozni odzivi, s katerimi bi
lahko dolgotrajno nezakonito prebivanje prepredili. Med
drugim so to nacini spodbujanja vrnitve, ki so zasnovani
ravno za migrante za daljSe obdobje z neurejenim
statusom, ali pravna ureditev prebivanja.

Za studijo so bila predlagana naslednja glavna
raziskovalna vprasanja:

Kaksna je politi¢na razprava in razprava o politikah,
ki zadevajo polozaj migrantov za daljSe obdobje z
neurejenim statusom?

Kaksne so znacilnosti skupine drzavljanov tretjih
drzav, ki dlje ¢asa nezakonito prebivajo na ozemljih
drzav ¢lanic EU in Norveske? Katere informacije

so na voljo za oceno velikosti (pod)skupin ali
kategorij migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom?

V koliksni meri se nacionalne, regionalne in
lokalne oblasti v vasi drzavi (Elanici EU) soocajo
s problematiko migrantov za daljSe obdobje z
neurejenim statusom?

Katere pravice in javne storitve so zagotovljene tej
skupini migrantov?

Kaksna je vloga mest pri obravnavanju te skupine
migrantov? V koliksni meri mesta sodelujejo z
osrednjo vlado?

Kaksna je vloga nevladnih organizacij pri
zagotavljanju dostopa do javnih storitev migrantov
za daljSe obdobje z neurejenimstatusom?

Kateri ukrepi (npr. politike, prakti¢na orodja,
svetovanje) — Ce ti sploh obstajajo — se izvajajo za
odpravo nezakonitega prebivanja?

Katere studije ali raziskave o ucinkovitosti teh
ukrepov so bile objavljene?

Kateri so kljucni izzivi in dobre prakse pri oblikovanju
politike o migrantih za daljSe obdobje z neurejenim
statusom?

Razlogi za izdajo odlocbe o vrnitvi ter tudi razlogi
za neizvrsitev te odlocbe in odloZitev vracanja lahko
vplivajo na ukrepe, ki jih izvajajo nacionalni organi,
vendar ti ukrepi niso del te Studije.

69 Uredba (EU) 2016/399 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o Zakoniku Unije o pravilih, ki urejajo gibanje oseb prek meja (Zakonik o
schengenskih mejah), https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex%3A32016R0399, zadnji¢ obiskano 20. julija 2021.



2 PRAVNI OKVIR INOKVIR

POLITIKE NA NACIONALNI
RAVNI

Prisotnost migrantov, ki jih ni mogoce vrniti ali za

dlje casa nezakonito prebivajo na ozemlju drzav

¢lanic EU, je oblastem in SirSi druzbi dobro znana.

Kljub temu politika in zakonodaja EU te kategorije
migrantov ne opredeljujeta. Medtem ko Direktiva o
vracanju (2008/115/ES) dovoljuje odlozitev vracanja,
nacionalnim organom dopusca visoko stopnjo svobode
pri dolocanju vrste in oblike pisnega potrdila ali drugega
dovoljenja, ki drzavljanom tretjih drzav dovoljuje, da
ostanejo na ozemlju njihove drzave. Vrnitev se lahko

ustavi tudi zaradi razlogoyv, ki jih Direktiva izrecno ne
predvideva, kot je nesodelovanje drzavljana tretje
drzave.

To poglavje predstavlja, kako problematiko migrantov
za daljSe obdobje z neurejenim statusom razumejo
drzave same in o njej razpravljajo v javnosti. Prikaze
tudi razliéne pravne polozaje migrantov, ki jih kljub
odlocbi o vrnitvi ni mogoce vrniti.

2.1 KATEGORIJE MIGRANTOV ZA DALJSE OBDOBJE Z
NEUREJENIM STATUSOM NA NACIONALNI RAVNI

211 Prepoznane kategorije
migrantov z neurejenim statusom

Pri opredeljevanju kategorij migrantov z
neurejenim statusom nobena drzava clanica EU ali
NorveskanerazlikujetamedmigrantizakrajSein
daljSe obdobje z neurejenim statusom. Kljub temu
v Sestih drzavah clanicah EU in na Norveskem pri
obravnavi posameznih primerov upostevajo dolzino
trajanja nezakonitega prebivanja. V Nemciji in Spaniji
ima na primer trajanje nezakonitega prebivanja viogo
pri izdajanju oblik dovoljenj za prebivanje zaradi
humanitarnih razlogov in izjemnih okoliscin. V Franciji
lahko trajanje nezakonitega prebivanja mocno vpliva
zlasti na regularizacijo polozaja osebe, pri ¢emer imajo
boljSe moznosti tuji drzavljani z dlje asa trajajo¢im
neurejenim statusom (oglejte si tretje poglavije).

Sedem drzav ¢lanic EU migrantov z neurejenim
statusom ne razvrsca v skupine na osnovi razli¢nih
okoliséin, ki so povzrocile nezakonito prebivanje,
ampak jih opredeljujejo zgolj kot drzavljane tretjih
drzav, ki ne izpolnjujejo ali ve¢ ne izpolnjujejo pogojev
za zakonito prebivanje ali stalno prebivanje.”' Na
drugi strani 18 drzav clanic EU in Norveska v praksi
priznavajo, da lahko drzavljani tretjih drzav nezakonito

70 DE, FR, ES, HR, LU, LVin NO.
71 BG, CY,EL, HU, IT,MT in PT.

72 AT,BE, CZ, DE, EE, EL, FI, FR, HR, IE, LT,LU, LV,NL, PL, SE, SI, SKinNO.

prebivajo zaradi razli¢nih razlogov,”? ki lahko pripeljejo
do dolgorocnega nezakonitega prebivanja. Razlikovati
je mogoce med vec kategorijami.

Prva kategorija so drzavljani tretjih drzav, ki jim je
bila izdana odlocba o vrnitvi, vendar njihova vrnitev
ne more bitiizvrSena zaradi pravnih”ali prakti¢nih
ovir’* Pravne ovire vkljuujejo spoStovanje nacela
nevracanja ali zdravstvene razloge. Prakti¢ne ovire

za vrnitev pa predstavljajo situacije, ki jih ni mogoce
resiti v predvidljivem obdobiju, kar povzroci dolgoroéno
nezakonito prebivanje. Te situacije so pomanjkanje
prevoza ali pomanjkanje osebnih dokumentov ali potnih
listin. Prakti¢ne ovire so lahko tudi primeri, v katerih
drzavljan tretje drzave ni pripravljen ali sposoben
prostovoljno oditi ali pa pobegne, zaradi cesar prisilne
vrnitve ni mogoce izvesti.

Vec drzav clanic EU je prepoznalo tudi drugo kategorijo
migrantov z neurejenim statusom — osebe, Ki
organom niso bile znane, ker jih ti niso nikoli odkrili’®
ali pa so te osebe pobegnile med azilnim postopkom
ali po prejemu negativne odlocbe.”® V nekaterih
drzavah, na primer v Nemcdiji, je prebivanje te kategorije
migrantov nezakonito in kaznivo po zakonu. Hrvaska in
Poljska zgoraj nastetih okolis¢in ne vkljucujeta v svoje
politike o migrantih z neurejenim statusom.

73 AT,BE,CY,CZ, DE,EE,EL,ES, FI,FR,HR, IE, LT,LU, LV,NL, SE, SI SKin NO; PL kot migrante (za daljSe obdobje) z neurejenim statusom ne upoSteva

drzavljanov tretjih drzav, ki jih ni mogoce vrniti zaradi pravnih ovir.

74 AT,BE, CY,CZ,DE, EE, EL, ES, FI, FR, HR, IE, LT,LU, LV,NL, PL, SE, SI, SKinNO.

75 AT,BE, CZ, DE, EE, ES, FI, FR, HR, IE, LT,LU, LV,NL, PL, SE, SI, SKinNO.

76 AT,BE, CZ, DE, EE, ES, FI, FR, IE, LT,LU, LV,NL, SE, SI, SK in NO.
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Avstrija in Latvija poudarjata, da njune oblasti
priznavajo te vrste okoliscin, vendar domnevajo, da
drzavljani tretjih drzav, ki so pobegnili med azilnimi
postopki, niso nameravali ostati na njunem ozemlju
in jih zato ne uvrscata med migrante, ki prebivajo
nezakonito.

Ta kategorija lahko vkljucuje tudi drzavljane tretjih
drzav, katerih vizum za kratkorocéno prebivanje ali
dovoljenje zaprebivanje stapotekla, vendar njuna
veljavnost ni bila podaljSana, kar povzrodi nezakonito
prebivanje, ki ga organi ne odkrijejo.”” Avstrija je
poudarila, da lahko ti primeri organom ostanejo
neznani dlje ¢asa, zato se odlocba o vrnitvi obicajno
ne izda. Praviloma se ta vrsta nepravilnosti odkrije

pri zagotavljanju ugodnosti socialnega varstva ali
drugih javnih storitev. Irska je izpostavila kategorijo
vzdrzevanih otrok, mlajsih od 16 let, Cigar starsi v drzavi
¢lanici EU ostanejo dlje, kot je to dovoljeno.

Nobena drzava ¢lanica EU ali Norveska nima natanénih
podatkov o Stevilu migrantov, ki brez dovoljenja
prebivajo na njihovem ozemlju, Ceprav nekatere drzave
¢lanice EU te Stevilke lahko ocenijo na osnovi pribliznih
podatkov.”® Najbolj oprijemljivo lahko ocenimo Stevilo
migrantov, ki jih ni mogoce vrniti zaradi pravnih ali
prakticnih ovir. To Stevilo je doloceno na osnovi izdanih
dovoljenj za prebivanje in odloéb o vrnitvi, ki niso bile
izvrSene.”” Ocena Stevila se postavlja tudi na osnovi
Stevila drzavljanov tretjih drzav, ki so pobegnili ali so
bile njihove prosnje za azil zavrnjene.®’ Luksemburg je

77 AT,BE, CZ, DE, EE, ES, FI, FR, HR, IE, LT,LU, LV,NL, PL, SE, SI, SKinNO.

zabelezil zgolj del migrantov z neurejenim statusom, ki
organom niso bili znani, pri cemer se je opiral na Stevilo
migrantoyv, ki so se zatekli k nevladnim organizacijam in
ki so jih odkrili zaradi nadzornih postopkov. Irska je dala
ocene Stevila nedokumentiranih migrantov, pri ¢emer
je navedla, da so najvedjo skupino tvorili posamezniki,
ki so v drzavo vstopili zakonito, nato pas ¢asom ostali
brez urejenega statusa, vklju¢no z nekdanjimi Studenti
in delavci.®

2.1.2 Pravni polozaj drzavljanov
tretjih drzav, ki jih nimogoce vrniti
zaradi pravnih ali prakti¢nih ovir

Direktiva o vracanju (2008/1 | 5/ES) dovoljuje
odlozitev vradanja migrantov z neurejenim statusom,
vendar samo delno obravnava pravni polozaj
drzavljanov tretjih drzav, ki jih ni mogoce vrniti.?? Za ta
namen drzave clanice EU uporabljajo razlicne pristope
in zakone, ki so odvisni od okolis¢in posameznih
drzavljanov tretjih drzav.

V 15 drzavah clanicah EU so na voljo enake vrste
pravnih moznosti ne glede na to, ali bi se vrnitev lahko
izvedla ali pa to zaradi pravnih ali prakti¢nih ovir ne bi
bilo mogoce.® Drugace je v drugih | | drzavah clanicah
EU in na Norveskem, kjer obstaja razlika v pristopu

pri pravnih in prakti¢nih ovirah.® (preglednica 2.1). V
slednji skupini drzav ¢lanic EU imajo migranti na voljo
manj pravnih moznosti v primeru prakti¢nih ovir.

78 AT,EE, FI, FR, IE, IT,NL, LU in SE. Decembra 2020 je nizozemski center za raziskave in dokumentacijo (WODC), center za znanije, ki deluje v okviru
nizozemskega ministrstva za pravosodje in vamost, izdelal porocilo, v katerem je navedel oceno celotne populacije tujih drzavijanov, ki nezakonito prebivajo
na Nizozemskem za obdobje 2017-2018, 2969-schattingen-onrechtmatig-in-Nederland-verblijvende-vreemdelingen-2017-2018-volledige-tekst.pdf (wodc.nl),

zadnji¢ obiskano 14. junija 2021.
79 AT,EE, LU, Flin NO.
80 AT,FI,LUin SE.
81 O tem sta porocali dve nevladni organizaciji, ki sta sodelovali pri $tudiji.

82 V uvodni izjavi 12 Direktive o vracanju je navedeno: »Obravnavati bi bilo treba polozaj drzavljanov tretjih drzav, ki prebivajo nezakonito, ampak njihova
odstranitev $e ni mogoca. Osnovne pogoje za njihovo prebivanje bi bilo treba dologiti skladno z nacionalno zakonodajo. Da bi lahko dokazale poseben
polozaj v primeru upravnih kontrol ali preverjanj, bi morale te osebe prejeti pisno potrdilo o svojem polozaju. Drzave ¢lanice EU bi morale imeti veliko
svobode pri odlo¢anju glede oblike in obrazca pisnega potrdila, ki bi ga lahko vkljuile tudi v odlocbe v zvezi z vrnitvijo, sprejete skladno s to direktivo.«

83 AT,BE, BG, CY,DE, EE, EL, ES, FI, FR, HR, LU, LV,MT, Sl in SK.
84 CY,CZ, HU, IE, IT,LT,LV,NL, PT,PL, SE in NO.



PRAVNIOKVIRIN OKVIRPOLITIKENANACIONALNIRAVNI 15

Preglednica 2.1: Vrsta dovoljenja za prebivanje, ki ga drzavljan tretje drzave z

izdano odlocbo o vrnitvilahko prejmevd

rzavah, ki ne razlikujejo med pravnimiin

prakti€énimi ovirami za vrnitev

Drzave, ki ne razlikujejo med

Vrsta dovoljenja pravnimi in prakti¢nimi ovirami

Drzave, kirazlikujejo med pravnimiin
prakti¢nimioviramiza vrnitev

alidrugepravne zavrnitev
moznosti X
Dolo¢eno z zakonom Dc;::):fsn(;a S Dolo¢eno z zakonom Dolo¢eno s prakso

Dopustitev AT, DE, EL, FR, LU, SI Pravne ovire: CZ in HR
prebivanja in SK Prakti¢ne ovire: PLinHU
Dovoljenje za BE, CVY, DE, EE, EL, Pravne ovire: HR, HU, IT, LT, LV,
zaCasno prebivanje ES,%Fl in LU (zaradi NL, PL, SEin NO

zdravstvenih razlogov) Prakti¢ne ovire: LT, LV in NL
PodaljSanje vizuma za Pravne ovire: LV
kratkoro¢no prebivanje Prakti¢ne ovire: LV
Pisna potrditev BG, EE,EL,HR,LUINSK® BE, SI¥ Pravne ovire: IE,%IT, LT,LV,NL, Prakti¢ne ovire: IE®

odlozitve vracanja

BG,DE,EE,EL,FI,FR,HR, AT, BE, SI
LU in SK

PodaljSanje obdobja
za prostovoljni odhod

Ni izdanega pisnega CY, FI

potrdila

ES, FR in LU (samo v
primeru prakti¢nih ovir)

Ne glede na prej opisano razlikovanje smo prepoznali
tri razli¢ne skupine glede na dokumente, ki jih migranti
prejmejo, ko zaradi pravnih ali prakti¢nih razlogov
njihova vrnitev ni mogoca. V nekaterih drzavah ¢lanicah
EU se te skupine lahko prekrivajo, gre pa za:? (1) izdajo
zacasnega dovoljenja ali dovoljenja za prebivanje,®!

(2) izdajo potrdila ali druge pisne potrditve za odlozitev
vracanja ali podaljSanje obdobja za prostovoljni odhod?®?
in (3) dejansko zadasno prekinitev vracanja brez izdaje
potrdila.”® Kadar obstajajo prakti¢ne ovire za vrnitev,
manjsina drzav clanic EU ravna, kot je to opisano v
prvih dveh tockah, in tako obravnava samo omejeno
Stevilo migrantov, ki prebivajo nezakonito.”

V vseh drzavah €lanicah EU in na Norveskem migranti,
ki pobegnejo ali pa jih organi nikoli ne odkrijejo, ne
prejmejo nikakrsne pisne dokumentacije.

Triglavne prepoznane kategorije so podrobneje
razlozene v nadaljevanju.

PL, SE in NO
Prakti¢ne ovire: IT,LT,SEin NO

Pravne ovire: CZ, IT,LT,LV, PL,
PT, SE inNO
Prakti¢ne ovire: LV in SE

Pravneovire:HU, LT,NLinPT
Prakti¢ne ovire: CY,HU, NL, PT,
SE inNO

Prakti¢ne ovire: CY

Pravne ovire: |IE
Prakti¢ne ovire: IE

ZACASNO DOVOLJENJE ZA MIGRANTE, DA
OSTANEJO NA OZEMLJU DRZAVE CLANICE EU
ALI NORVESKE, ALI ZACASNO DOVOLJENJE
ZA PREBIVANJE

Vecina drzav clanic EU in Norveska drzavljanom
tretjih drzav lahko podelita za¢asno dovoljenje, da
ostanejo na ozemlju drzave ¢lanice EU ali Norveske,
ali zacasno dovoljenje za prebivanje.”® Zacasna
dovoljenja za prebivanje lahko izda 16 drzav ¢lanic EU
in Norveska.” Deset drzav ¢lanic EU podeljuje druge
oblike dovoljenj za drzavljane tretjih drzav, da ostanejo
na njihovem ozemlju, in jih imenuje »dopustitev
prebivanja«.”’

V devetih drzavah ¢€lanicah EU% dovoljenje drzavljanom
tretjih drzav daje pravico do zacasnega prebivanja,
vendar se s tem ne razveljavi njihova obveznost
vrnitve, ki ostaja v teku, njihovo prebivanje pa steje

za nezakonito. Tako je v Avstriji in Nemcdiji, kjer je

85
86
87
88
89
90

Spanija v primeru odloZitve vradanja ne izda pisnega potrdila in samo v nekaj iziemnih primerih izda dovoljenje za zagasno prebivanje.

Izdaja pisnega potrdila o odlozitvi vra¢anja je povezana z izdajo dovoljenja, da lahko drzavljan tretje drzave ostane na ozemlju drzave ¢lanice EU.

Potrdilo o dovoljenju, ki ga izda policija.

Samo v okviru nekaterih postopkov sodnega nadzora, s pisno izjavo ali odredbo sodis¢a.

V iziemnih okoli¢inah s pisno izjavo.

Te ugotovitve potrjujejo usmeritve, o katerih so porocale prej$nje Studije. Oglejte si: EMN, ‘Approaches to rejected Asylum seekers’, 2010; European Union
Agency for Fundamental Rights (FRA), ‘Study on the situation of third-country nationals pending return/removal’, 2011; FRA, ‘Study on the situation of third-
country nationals pending return/removal’, 2013.

AT,BE, CY,CZ, DE, EE, FI, HR, HU, IT,LT,LU, LV,MT,NL, PL, SE, SI, SKinNO.

AT, BE, BG, CZ, DE, EE, FI, HR, NL, IE (samo pri nekaterih postopkih sodne presoje, s pisno izjavo ali sodno odredbo), IT, LT, LU, LV, PL, SE, S, SK in NO.
CY,FR, HU, IE, LT,LU, NL, PT,SE inNO.

LT,FI, NL in SE. Na Finskem tako obravnavajo samo migrante, ki niso odgovorni za to, da se njihova vrnitev ne more izvesti.

AT,BE, CY,CZ, DE, EE, ES, FI, HR, HU, IT,LT,LU, LV,MT,NL, PL, SE, SI, SK in NO.

BE, CY,DE, EE, EL, ES, FI, HU, IT,HR, LT,LU, LV,NL, PL, SE in NO.

AT,CZ, DE, FR, EL, HU, LU, PL, Slin SK.

AT,DE, CZ, HR, HU, LU, IT,NL in SK (dovoljenje za migrante, da ostanejo na ozemlju drzave ¢lanice EU).

91
92
93
94
95
96
97
98
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prebivanje osebe dopustno, dokler se vrnitev ne izvrsi,
vendar kljub temu ostaja nezakonito. V desetih drzavah
¢lanicah EU se drzavljanu tretje drzave lahko izda
(zacasno) dovoljenje za prebivanje, znotraj casovnega
okvira tega dovoljenja pa drzavljan zakonito prebiva na
ozemlju drzave ¢lanice EU.”? V Nemciji se dovoljenje
za zacasno prebivanje lahko izda zaradi humanitarnih
razlogov namesto dopustitve prebivanja, Ce je verjetno,
da ovir za vrnitev Se nekaj ¢asa ne bo mogoce
odpraviti. V tem primeru migrant na ozemlju drzave
¢lanice EU prebiva zakonito. Na Poljskem se dovoljenje
za prebivanje lahko izda, ¢e obstajajo pravne ovire za
vrnitev, medtem ko se dopustitev prebivanja odobri
migrantom, ki jih ni bilo mogoce vrniti zaradi prakti¢nih
ovir.

V |5 drzavah ¢lanicah in na Norveskem'® zac¢asno
dovoljenje za prebivanje ali dopustitev prebivanja
izdajo v razli¢nih primerih. Mednje sodijo humanitarni
dejavniki, kot so zdravstveno stanje, odsotnost
prepoznanega skrbnika za mladoletnika v drzavi
izvora, druzinske vezi, raven vkljucitve in prakti¢éne
ovire (npr. pomanjkanje prevoznih sredstev ali potnih
listin). Sedem drzav élanic EU navaja, da dovoljenja
za zacasno prebivanje izdajo samo migrantom z
neurejenim statusom, ki jih ni mogoce vrniti zaradi
humanitarnih ali prakticnih razlogov, ki niso posledica
migrantovih dejanj.'”'

POTRDILAALIDRUGEOBLIKEPOTRDITVE
ODLOZITVE VRACANJA

V veé drzavah clanicah EU in na Norveskem
lahko drzavljani tretjih drzav prejmejo potrdilo ali
drugo obliko pisnega potrditve o odlocbi za odlozZitev
vracanja'®?ali za podalj$anje obdobja za prostovoljno
vrnitev,'® dokler vrnitev preprecujejo pravne ali
praktic¢ne ovire. Te resitve se sprejemajo v primeru
ovir s predvidljivim rokom trajanja (npr.nosecnost,
zakljucek Solskega leta, zakljucek prakti¢nih postopkov
za vrnitev). V Luksemburgu se vrnitev lahko odlozi
zaradi zdravstvenih razlogov, ki niso del situacij,

99 CZ, DE, EE, FI, HR, HU, LU, LT,SE in SK.
100 AT,BE, BG, CY,CZ, DE, EL, ES, FI, LT,LU, MT, SE, Sl inSK.
101 DE (razen za mladoletnike/mlade odrasle), EE, HR, IT,NL, PL in SE.

zaradi katerih je drzavljan tretje drzave pridobil status
zacasnega prebivanja. Na Norveskem odlozitev roka
za vrnitev redko odobrijo, na primer zaradi tezkega
zdravstvenega stanja ali pomembnih izobrazevalnih
vidikov, in obicajno samo za nekaj tednov.

NI1ZDANEGA PISNEGA POTRDILA ALIDRUGE
DOKUMENTACIJE

Stirinajst drzav &lanic EU in Norveska lahko
izdajo odlocbo o vrnitvi, vendar v nekaterih primerih
dejansko odlozijo izvrsbo te odlocbe, dokler se
vrnitev ne more izvesti, in migrantom ne izdajo
pisnega potrdila o odlozZitvi izvr$be odlo¢be o vrnitvi
194V nekaterih drzavah je to pogosta praksa,'® Se
posebej ce vrnitve ni mogoce izvesti zaradi
nesodelovanja zadevnega drzavljana tretje drzave ali
kakSnega drugega izjemnega razloga.'” V Estoniji
in na Portugalskem se potrdilo ne izda, ce obstaja
upravi¢eno pri¢akovanje odstranitve. V Franciji lahko
drzavljane tretje drzave pridrzijo, Ce obstaja tveganje
pobega. Na Finskem se potrdilo ne izda, e vrnitev ni
mogoca, ker pri njeni izvedbi migrant z neurejenim
statusom ne sodeluje. Na Nizozemskem se zacasno
dovoljenje za prebivanje ali pisno potrdilo o odlozitvi
vrnitve izda samo zaradi zdravstvenih razlogov ali
prakticnih ovir zunaj migrantovega nadzora; v drugih
primerih, ko vracanje ni mogoce, pa se potrdilo ali
druga oblika pisne potrditve ne izda. Na Irskem je nalog
za odstranitev uradno vrocen s pismom, znanim kot
»dopis o ureditvik, ki navaja, da je bil izdan nalog za
odstranitev, ter doloc¢a pravne in prakti¢ne obveznosti.
Ce obstajajo ovire za vrnitev, lahko Irski drzavni urad
za priseljevanje (Garda National Immigration Burea)
odlozi datum vrnitve do takrat, ko je vrnitev mogoce
izvrsiti. V tem primeru se osebi ne izda nobenih drugih
dokumentov v zvezi s statusom prebivanja.'%’ V Latviji
potrdila ne izdajo, ce se prosnje za azil vlozijo tik
pred odstranitvijo (tako imenovane prijave v zadnjem
trenutku).

102 BE, BG, DE, EE, HR, LT, LU, LV,NL, PL, SE, SI, SK (izdaja pisnega potrdila o odloZitvi vratanja je povezana z izdajo dovoljenja, da lahko drZzavljan tretje drzave

ostane na ozemlju drzave ¢lanice EU) in NO.

103 AT,BE, BG, CZ, DE, EE, ES, FI, FR, HR, IE (samo v okviru postopkov sodnega nadzora), LT, LU, LV, PL, SE, S, SK in NO.

104 AT,CY,ES, HU, IE, FI, FR, LU, LT,LV,NL, PT in SE.
105 FI, FR, IE, LV,LU, NL, PT,SE inNO.
106 FI, FR, NL in SE.

107 Na Irskem lahko minister za pravosodje skladno z Zakonom o priseljevanju iz leta 1999 prekli¢e obstoje¢ nalog za odstranitev, e za to obstaja tehten
razlog. Taksni razlogi so bistvene spremembe pri posameznikovih okolis€inah, na primer nalog za odstranitev bo preklican, ko bo migrant z neurejenim

statusom zaprosil za mednarodno zacito.
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Okvir |: Ovire za vrnitev drzavljanov tretjih drzav, kinezakonito prebivajo in zavracajo test PCRalidruge

zdravstvene preglede, ki jih zahtevajo drzave vrnitve

Med pandemijo covida-19 se je pojavila nova vrsta

(praktiéne) ovire za vrnitev. Stirinajst drzav &lanic EU

je porocalo o primerih, v katerih tujci pred prisilno
vrnitvijo niso Zeleli opraviti zahtevanega testa
PCR.'® V vecini teh drzav prisilno testiranje PCR
dovoljeno,'” pri Eemer dejansko tvegajo, da se
vrpitev odlozi za nedolocen cas, e nadomestnih
resitev ni mogoce najti (oglejte si okvir 12).
Nasprotno pa osem drugih drzav ¢lanic EU z
zavracanjem testa PCR v obdobju do maja 2021 ni

imelo tezav.''?

V vec drzavah ¢lanicah EU, ki porocajo o zavracanju
testiranja PCR, Stevilke takih primerov niso na

voljo ali niso bile zabelezene,'"

spremljajo tega pojava. Vecina jih je menila, da je

prav tako pa ne

takih primerov malo,''? pri ¢emer je vec drzav clanic

EU porocalo o zanemarljivem Stevilu drzavljanov
tretjih drzav, ki takSne teste zavrnejo.

Po drugi strani pa je pet drzav ¢lanic EU'' porocalo

o resnih teZavah pri zavracanju testiranja PCR pred

prisilno vrnitvijo. V Belgiji je med |. majem 2020 in !

31. majem 2021 85 ljudi zavrnilo testiranje PCR, kar
je povzrocilo odpoved 120 vrnitev.

Belgija je porocala tudi o postopnem mesecnem
povecanju Stevila ljudi, ki zavracajo test PCR, da bi
se izognili vrnitvi. Svedska je izpostavila rastoce
stevilo primerov migrantov, ki zavracajo testiranje
PCR, ki ga od njih zahteva drzava izvora, da bi se
izognili prisilni vrnitvi, zato vecina prisilnih vrnitev ni
bila izvedena.

22 PREDNOSTNENALOGE,RAZPRAVEINNACRTOVANE
SPREMEMBE NA NACIONALNIRAVNI

221 Prednostne naloge in razprave

Glavni poudarek nacionalnih razprav je na
nezakonitih migracijah na splosno, pri cemer |3 drzav
¢lanic EU in Norveska porocajo o taksnih razpravah.''*
Nezakonite migracije so ponavljajoca se tema v
politiénih razpravah, medinstitucionalnih ali pravnih
razpravah in javnih razpravah (vkljuéno s porocili v
medijih) ter pri ukrepanjih nevladnih organizacij ali
drugih institucij in pri posameznih drzavljanih.

Politi¢ne in zakonodajne razprave se vecinoma
osredotocajo na mnenja organov o potrebi po
povecanem obsegu vracanja in poenostavitvi

tega postopka ali zagotavljanju, da se migranti
brez pravnega statusa vrnejo v drzavo izvora.''> Na
Nizozemskem so denimo med vladnimi institucijami
pogosto potekale razprave o odpravljanju ¢im vec
dejavnikov, ki podaljSujejo prebivanje migrantov z
neurejenim statusom. Razprava je posegla v politiko
in povzrocila odpravo diskrecijske pravice ministra
za migracije. Na Irskem je potekala razprava o
regularizaciji nekaterih skupin migrantov za daljsSe
obdobje z neurejenim statusom (otrok in nekdanjih
Studentov). Od leta 2015 sta bila viozena dva predloga
zakona: Predlog zakona o zasluZeni regularizaciji
(Migrant Earned Regularisation Bill) v letu 2015

108 BE, CY,CZ, DE, ES, FI, FR, HU, IE, IT,LU, NL, PT inSE.
109 BE, CY,HU, LU, IE, IT,FR, NL, PT in SE.

110 BG, EE, HR, LT,LV,PL, Slin, SK.

111 CZ,DE, FR,IT,LU in, SE.

in Predlog zakona o imigracijski reformi (Predlog
zakona o regularizaciji statusa za bivanje) v letu 2016.
Parlamentarne razprave o koristih regularizacije so
potekale leta 2017.

V vec drzavah ¢lanicah EU in na Norveskem''¢so na
medinstitucionalni in javni ravni potekale razprave
o nezakonitih migracijah in azilu . V Avstriji se v
vseh razpravah pogosto govori o prosilcih za azil,

ki nezakonito prebivajo na avstrijskem ozemlju po
zavrnjenih prosnjah za azil.

Na Finskem se v razpravah obicajno oblikujeta dve
skupini ljudi: tisti, ki imajo o prosilcih za azil negativho
mnenje, in tisti, ki prosilce za azil zagovarjajo. Posledica
SO razgrete javne razprave o vracanju migrantov in
njihovem odstranjevanju. V ltaliji potekajo pogoste
medinstitucionalne razprave o drzavnem nacrtu za
porazdelitev migrantov, ki pristanejo na italijanski obali.
Politicna razprava na Norveskem je obravnavala eti¢ne
in pravne razloge za izdajo casovno omejenih dovoljenj
za prebivanje mladoletnikom brez spremstva, starim od
16 do 18 let.

Se ena pogosta tema razprav na medinstitucionalni
ravni v devetih drzavah ¢lanicah EU in na Norveskem je
dostopnost osnovnih storitev za migrante z neurejenim

112 AT,CY,EE, ES, FI, HU, IE in PT.Na Nizozemskem se zbirajo tak$ni statisti¢ni podatki, vendar vkljucujejo tako primere vrnitve kot premestitve skladno z

Dublinsko uredbo.
113 BE,IT,LU,NLin SE.
114 AT,BE, DE, FI, FR, IE, IT,LU, MT,NL, SE, Sl in SK.
115 AT,BE, DE, ES, FR, IT,LU, NL, SE in SK.
116 AT,DE, FI, FR, IT,NL, SE in SI.
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statusom,''” kar je povzrodilo spremembe pri
zagotavljanju teh storitev. Zaradi (omejene) dostopnosti
storitev lahko nevladne organizacije podajo kritiko. Na
Nizozemskem so na primer po javni in institucionalni
razpravi uvedli nastanitvene storitve po modelu
»postelje, kopalnice, kruh« (Bed, bad, brood—BBB).

V ta projekt so bile vkljuéene obcine, ki so sodelovale

s civilno druzbo in lokalnimi oblastmi. V Avstriji so
bile province kriticne do sprejetja Splosnega zakona

o socialni pomodileta 2019, ki je drzavljanom tretjih
drzav z izdano odloébo o vracanju onemogocdil dostop
do ugodnosti socialnegavarstva. Na Norveskem se
razprave o socialni pomoci navezujejo na pravico do
izobrazevanja za otroke migrantov brez dokumentov.
Na Norveskem potekajo tudi razprave o dostopu do
dela .V razpravah poskusajo najti ravnovesje med
predpisi trga dela, delovnim pravom in delom proti
socialnemu dampingu ter pravicami migrantov z
neurejenim statusom do dela, s katerim bi si lahko
zagotovili osnovno prezivetje in ¢lovesko dostojanstvo.

Nekatere razprave potekajo tako na politicni kot
javniravni. V Sestih drzavah ¢lanicah EU se razprave
osredotocajo na regularizacijo tistih migrantov, ki
nezakonito prebivajo na ozemlju drzav clanic EU in jih
ni mogoce vrniti, ter na njihovo vkljuéitev v druzbo.''®
V Nemdiji nastaja delitev na institucionalni in javni
ravni, ko potekajo razprave o vprasanju varnega in
ucinkovitega vracanja in poenostavljanja postopkov
pridobitve dovoljenja za prebivanje za migrante za
daljSe obdobje z neurejenim statusom. Razprava

o politikah obravnava tudi mladoletne osebe. V
Luksemburgu poteka medinstitucionalna razprava, ki
se osredotoca na regularizacijo ali podaljsanje roka
za prostovoljni odhod migrantov za daljSe obdobje z
neurejenim statusom, predvsem pri mladoletnikih,
ki so v Luksemburgu zakljucili vsaj stiri leta Solanja,
vendar se morajo nato vrniti skupaj s svojimi druzinami.
Na Irskem je bila regularizacija otrok starsev brez
dokumentov osrednja tema razprav o politiki migrantov.
V Sloveniji se z regularizacijo tako imenovanih
»izbrisanih«'? ukvarjajo predvsem nevladne
organizacije. Ceprav bi si lahko $tevilni izbrisani svoj
status uredili, nekateri v Sloveniji Ze dlje ¢asa bivajo
brez urejenega statusa. Na Irskem so se v politi¢nih
razpravah posvecali tudi migrantom z neurejenim
statusom, zaposlenim v ribiskih flotah. V dolocenem
obdobiju v letu 2016 so si lahko ti delavci pravno uredili
svoj status prebivanja na Irskem v okviru Nacrta za
netipicno delo za pomorscake (Atypical Working
Scheme for Seafarers). Zdaj si morajo ti delavci svoj
status prebivanja urediti iztujine.

Javne razprave se osredotocajo na vprasanja
nezakonitih migracij in vracanja, pri ¢emer razlicni
mediji podpirajo nasprotujoca si mnenja. V petih

117 AT,DE, FI, FR, IT, LU, NL in SE.
118 DE, ES, LU, MT,NL in SI.

drzavah ¢lanicah EU so javni mediji izpostavili odmevne
primere migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom.'?® Nekateri mediji o zgodbah posameznih
migrantov porocajo socutno. To so na primer porodila
o druzinah in posameznikih, ki Ze dlje ¢asa nimajo
urejenega statusa, vendar so se v druzbo Ze dobro
vkljucili, ali pa zgodbe tistih oseb, ki so se rodile v v
drzavi ¢lanici EU, a so jim nato organi izdali odlocbo

o vrnitvi. Ostala mnenja izrazajo desno usmerjeni
mediji, ki migrantom v sploSnem nasprotujejo.'?!

Na Nizozemskem ti mediji trdijo, da je treba ukiniti
nastanitvene prostore za migrante po modelu

»postelja, kopalnica, kruh«. V Nemdiji so javne razprave
vkljuéevale morebitno nevarnost migrantov za javno
varnost .

Teroristi¢ni napad na bozicni trznici v Berlinu decembra
2016 je razpravo o javni varnosti pospesil. Ko je postalo
jasno, da je bil napadalec zavrnjen prosilec za azil, ki ga
iz Nemcije ni bilo mogoce vrniti v drzavo izvora zaradi
pomanjkanja osebnih dokumentoyv, se je javna razprava
hitro posvetila teroristi¢nim groznjam, nezakonitim
priseljencem in njihovi vrnitvi. Kot posledica so bili
sprejeti ukrepi, s katerimi so se ucinkoviteje izvrsevale
odlocbe o vrnitvi.

222 Nacrtovane spremembe
politike v zvezis preprecevanjem
vstopa in vracanja migrantov z
neurejenim statusom

Nacrtovane spremembe politike za obravnavo
migrantov za daljSe obdobje z neurejenim statusom se
med drzavami ¢lanicami EU zelo razlikujejo. Stevilne
drzave ¢lanice EU nameravajo spremeniti svoje politike,
da bi preprecile vstop migrantom z neurejenim
statusom, poenostavile njihovovrnitevinzagotovile
izvedbo te vrnitve.'??V Belgiji nacrtujejo pravne,
politicne in prakti¢ne spremembe za povecan obseg
vracanja migrantov z neurejenim statusom. Podobne
spremembe nacrtuje Slovaska v Zakonu o prebivanju
tujcev pri upravnem procesuizgona.

Razprave o zagotavljanju storitev so na Finskem
povzrocdile oblikovanje smernic za uporabo zakonodaje
v primeru migrantov, ki na ozemlju Finske prebivajo
nezakonito. Smernice vkljucujejo tudi napotke za
upravljanje stroskov socialnih storitev, ki se jih
zagotavlja v nujnih primerih. Finska vlada Zeli povecati
obseg zdravstvenih storitev za migrante, ki nezakonito
prebivajo na njenem ozemlju. Poleg nujne medicinske
oskrbe bi bila ta skupina migrantov upravicena tudi

do osnovne zdravstvene oskrbe. Oceniti pa zelijo

tudi pravico mladoletnikov, ki na Finskem prebivajo
nezakonito, da se vkljuéijo v predsolsko vzgojo in
varstvo, in jim zagotoviti pravico do osnovne izobrazbe.

119 VpraSanje »izbrisa« se nana$a na posebne primere oseb iz nekdanje Jugoslavije, ki so izgubile svoj pravni status v Sloveniji leta 1991, ko se je Slovenija

osamosvojila od nekdanje Jugoslavije.
120 BE, DE, FI, LUin NL.
121 NL.
122 AT,BE, FI, IT,Slin SK.



Finska, Irska in Norveska so porocale o naértovanih
spremembabh, s katerimi bi migranti, ki na ozemljih teh
drzav prebivajo nezakonito, lazje pridobili dovoljenje za
prebivanje. Na Finskem vlada nacrtuje, da bo prosilcem
za azil, katerih prosnja za azil je bila zavrnjena, na
osnovi zaposlitve ponudila proznejSe moznosti za
pridobivanje dovoljenja za prebivanje. Irska je objavila
predlog sheme za regularizacijo migrantov brez
dokumentoyv, ki naj bi zacela veljati do konca leta

2021 (oglejte si tudi okvir 10). Poleg tega je na Irskem
Svetovalna skupina za zagotavljanje podpore, vklju¢no
Z nastanitvijo za osebe v postopku mednarodne zascite
(Advisory Group on the Provision of Support including
Accommodation to Persons in the International
Protection Process), v svojem porodilu izpostavila, da
je treba osebam, ki jih ni mogoce vrniti, izdati za¢asno
dovoljenje za prebivanje ali jim dopustiti prebivanje.'??
Norveska je zacela postopek, ki bo prinesel enkratno
resitev za odobritev zakonitega prebivanja na
humanitarni osnovi za starejSe migrante za daljSe
obdobje z neurejenim statusom.

V Okvirju 2 so opisane glavne razprave, ki so
potekale med pandemijo covida-19, s poudarkom
na zagotavljanju storitev in morebitni regularizaciji
migrantov z neurejenim statusom.
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123 Decembra 2019 je na Irskem Ministrstvo za pravosodie in enakost napovedalo ustanovitev Strokovne skupine za zagotavljanje podpore, vkljuéno z
nastanitvijo oseb v postopku mednarodne zaScite (prosilci za azil) (Expert Group on the Provision of Support, including accommodation to Persons in the
International Protection Process (Asylum Seekers)). Naloge skupine so vkljucevale svetovanije pri razvoju dolgoroénih pristopov za zagotavljanje podpore

(vkljuéno z nastanitvijo) osebam v postopku mednarodne za$cite.



3 NACIONALNE POLITIKE IN
PRISTOPIKMIGRANTOM

ZA DALJSE OBDOBJE Z
NEUREJENIM STATUSOM
PREBIVANJA

Drzave clanice EU ugotavljajo, da lahko do
dolgorocnega nezakonitega prebivanja pripeljejo
razliéni razlogi. Vendar pa odsotnost razlikovanja med
migranti za krajse ali daljSe obdobje z neurejenim
statusom ter odsotnost pravne kategorizacije v vecini
drzav clanic EU in na Norveskem (oglejte si poglavje 1)
odpirata vprasanje sistemati¢nega dostopa do storitev
in osnovnih pravic. Nacionalne politike se osredotocajo
na preprecevanje nezakonitega prebivanja, kar lahko
povzrodi nesoglasje z lokalnimi in regionalnimi organi,
ki se soocajo z zagotavljanja storitev za migrante za
daljSe obdobje z neurejenim statusom. DaljSe obdobje
nezakonitega prebivanja lahko vpliva na migrantov
dostop do osnovnih storitev in pravic, kot sta nastanitev
in zdravstveno varstvo, ki so zasnovane za migrante, ki
nezakonito prebivajo za krajSe ¢asovno obdobje.

To poglavje vsebuje pregled nacionalnih politik, ki
migrantom z neurejenim statusom omogocajo dostop
do storitev (nastanitev, zdravstveno varstvo, socialno
varstvo, zaposlovanje, izobrazevanje in pravna pomoc).
V analizi se najprej osredoto¢amo na pravice in storitve,
do katerih lahko dostopajo migranti za daljSe obdobje

z neurejenim statusom, ki jih organi niso odkrili.

Temu sledijo migranti s prejeto odlo¢bo o vrnitvi, ki

jih zaradi pravnih ali prakti¢nih ovir ni mogoce vrniti.
Nato poroc¢amo o klju¢nih dejavnikih, razlicnih vlogah
in odgovornostih, pa tudi o mehanizmih sodelovanja in
dobrih praksah drzav ¢lanic EU, s katerimi migrantom
za daljSe obdobje z neurejenim statusom omogocajo
dostop do storitev.

31 PRAVICE INDOSTOP DO STORITEV ZA MIGRANTE ZA
DALJSE OBDOBJE ZNEUREJENIM STATUSOM

311 MigrantizadaljSe obdobjez
neurejenimstatusomprebivanja,
ki migracijskim organom ostanejo
neznani

V vseh drzavah ¢lanicah EU imajo migranti
za daljSe obdobje z neurejenim statusom, ki jih
migracijski organi niso odkrili, bolj omejen dostop do
storitev in pravic kot migranti z urejenim statusom.
Preglednica Al v prilogi | opredeljuje vrsto storitev
in navaja, ali so do teh storitev migranti z neurejenim
statusom, ki migracijskim organom nisoznani,
upraviceni oziroma ali je njihov dostop do teh storitev
vsaj predmet odlocitve. Preglednica prikazuje tudi, ali
do storitev ta skupina migrantov dostopa v manjsi,
enaki ali vedji meri kot migranti z urejenim statusom.
Naslednja analiza temelji na tehinformacijah.

Kjer je dostop do storitev omogocen, so storitve

migrantom na voljo po presoji, dostop pa se razlikuje
glede na vrsto storitve (npr. zagotavljanje nastanitve

124 BE, CZ, CY,DE, FI, IE, IT, LU, MT,NL, PT, SE, SI, SKin NO.

je odvisno od potreb posameznih migrantov in
razpolozljivega prostora v nastanitvenem objektu;
socialno varstvo je lahko odvisno od stopnje stiske;
zdravstvena oskrba je v nekaterih primerih lahko
placljiva).'**V ltaliji in na Malti uradni zdravnik, ki oceni
nujnost zdravstvenega stanja, z oceno vpliva tudi na
dostop do zdravstvenega varstva.

V ltaliji je odlocitev za zdravstveno oskrbo predmet
nacionalno-regionalnega sporazuma, ki dolo¢a merila
za osnovne ravni zdravstvene oskrbe, medtem ko

na Malti odloditev sprejme zdravnik sam. V Belgiji,
na Finskem'? in Poljskem odrasle migrante vkljucijo
v izobrazevanje na osnovi njihovega zanimanja,
razpolozljivosti izobrazevalne ustanove in ustrezne
kvalifikacije posameznega migranta.

Pravice in storitve, ki so na voljo tej skupini migrantov
Z neurejenim statusom, izvirajo predvsem iz
mednarodnih standardov pravic (npr. pravice do nujne
medicinske oskrbe v primeru zZivljenjske ogrozenosti
ali v primeru neozdravljivega zdravstvenega stanja,'%

125 Finska omogocCa izobraZevanje odraslih, vendar je dostop do izobrazbe odvisen od ustreznega predznanja kandidata, s katerim lahko izobrazevanje konca,

kot tudi od kandidatovega ustreznega znanja finscine ali SvedScine.

126 Odbor za odpravo rasne diskriminacije, Splo$no priporocilo §t. 30 (2004) o diskriminaciji nedrzavljanov.
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zagotavljanje obveznega izobrazevanja,'” in dostop do
osnovnih storitey, ki jih zagotavlja Direktiva o vracanju
2008/1 15/ES, kot je navedeno zgoraj). V vecini drzav
¢lanic EU so zgoraj opisani mednarodni standardi za
zagotavljanje nujne medicinske pomoci'?®in obveznega
izobrazevanja'?” doloceni v nacionalnem in regionalnem
pravu. Na Finskem, Norveskem in v Sloveniji je
zagotavljanje dostopa do nujne medicinske pomodi in
obveznega izobrazevanja uveljavljeno v lokalni praksi,

in ni doloéeno z nacionalnimi pravnimi predpisi. Na
Finskem, Norveskem, v Nemciji in Sloveniji obcine in
nevladne organizacije migrantom z neurejenim statusom,
ki jih migracijski organi niso odkrili, zagotavljajo

dodatne zdravstvene storitve. Avstrijska pobuda »#un-
dokumentiertgesund« (»#neprijavljen, vendarzdrav«)
poziva k temu, da zdravstveno zavarovanje krije tudi
stroske zdravljenja drzavljanov tretjih drzav brez

veljavnih dovoljenj za prebivanje. Na splosno sta torej
nujna zdravstvena oskrba in obvezno izobrazevanje

v veliki meri dostopna migrantom za daljSe obdobje z
neurejenim statusom, ki jih migracijski organi niso odkrili.
V praksi pa ni nujno, da te storitve izkoristi vsaka oseba iz
te skupine migrantov, saj se morda boji posledic za svoj
migracijski status (oglejte si preglednico 3.1).

Do trga dela in ugodnosti socialnega varstva — do
katerih tezko dostopajo Ze migranti z neurejenim
statusom, ki jih zaradi pravnih ali prakti¢nih ovir ni bilo
mogoce vrniti — migranti z neurejenim statusom, ki
migracijskim organom niso znani, v skoraj vseh drzavah
¢lanicah EU ne morejo dostopati. Malta je edina drzava
¢lanica EU, ki migrantom z neurejenim statusom
omogoca zaposlitev, ce ti predlozijo dokaze, da so

v preteklosti vlozili prosnjo za azil. Podobno velja za
ugodnosti socialnega varstva, ki tej skupini migrantov
niso na voljo v vecini drzav ¢lanic EU in na Norveskem.
V dveh drzavah &lanicah EU, Finski in Spaniji, mora biti
dostop do ugodnosti socialnega varstva tem migrantom
obvezno zagotovljen, vendar so te ugodnosti manjse kot
tiste, ki jih prejemajo drzavljani. V petih drzavah ¢€lanicah
EU'3°lahko do ugodnosti socialnega varstva migranti
dostopajo samopo presoji.

V osmih drzavah ¢lanicah EU in na Norveskem
migrantom za daljSe obdobje z neurejenim statusom,
ki jih organi niso odkrili, zagotavljajo storitve sploSne
nastanitve,'3' kiso ponekod obvezne,'3?drugod paso
navoljo po presoji.'3*V velini primerov paje tastoritev
za to skupino migrantov bolj omejena kot za migrante
z urejenim statusom ali drzavljane.'** Posebne vrste

127 28.1in 29. €len Konvencije o otrokovih pravicah.

128 AT,BE, CZ, DE, EE, ES, FI, FR, HR, IT,LT,LU, LV,NL, MT, PL, SE, Sl in SK.
129 AT,BE, DE, CY,CZ, EE, ES, FI, FR, IE, IT,LT,LU, LV,NL, PL, SE, SIin NO.
130 CZ, IE (iziemoma in/ali po presoji) NL, PT in SE

131 EE, ES, FR (v nujnih primerih), IE, IT, MT, NL, PT in NO.

132 EE,FR,NLinPT.

133 ES, IT,MTinNO.

nastanitev, npr. za zrtve nasilja ali otroke, so na voljo

v vec drzavah €lanicah EU'*® in na Norveskem. V
Nemdiji, Italiji, Luksemburgu'3¢in na Norveskem storitve
nastanitve zagotavljajo samo nevladne organizacije

po lastni presoji. Za nastanitev se odlocajo na osnovi
posameznikove potrebe po nastanitvi in prostega
prostora, ki je na voljo v nastanitvenem objektu.

VpraksimigrantizadaljSe obdobje zneurejenim
statusom, ki jih migracijski organi niso odkrili, tezje
dostopajo do storitev, do katerih so upraviceni

(tj. zdravstveno varstvo in izobrazevanje, oglejte si
preglednico 3.1). Drzave ¢lanice EU se razlikujejo tudi pri
postavljanju starostne meje za »obvezno izobrazevanje,
ki je ponekod opredeljena na nacionalni ravni, drugod pa
na ravni avtonomnih regij.'*” Na Cipru je izobrazevanje
obvezno za osebe do |5. leta starosti (¢eprav lahko
mladoletniki z neurejenim statusom srednjo Solo
obiskujejo, dokler ne dopolnijo 17 ali I8 let). V Franciji

in na Svedskem' je starostna meja postavljena pri 16
letih, v Estoniji pri 17 letih, na Poljskem in v §paniji pa
pri 16 letih. Glede na zacetno starost mladoletnika ta
mladoletnik svojega izobrazevanja v nekaterih primerih
ne bo mogel dokoncéati, ker zgolj malo drzav ¢lanic

EU zagotavlja obvezno izobrazevanje za odrasle.'*V
Luksemburgu in na Nizozemskem se je oblikovalo nekaj
pobud, s katerimi bi te omejitve lahko presegli (okvir 3).

Okvir3:1zdajaidentifikacijskih Stevilk zalazjivpis
otrokmigrantovzneurejenim statusom v Solo

BV Luksemburgu se migranti brez dokumentov pri
vpisu v Solo tezko izognejo navajanju naslova,
ne da bi pri tem svojo prisotnost razkrili drzavi,
zato svojih otrok v solo ne vpisejo vedno. Zdaj
po drzavi potekajo posvetovanja med Solskimi
sluzbami in registratorjem na zadevni ob¢ini,
ki ustvari nacionalno identifikacijsko Stevilko
(matricule), ki bi jo migranti drugace lahko dobili
samo z dokazilom o naslovu, s ¢imer vstop v
Solski sistem olajSajo otrokom migrantom z
neurejenim statusom, ki oblastem niso znani.

B NaNizozemskem otrocimigrantizneurejenim
statusom, mlajsi od 18 let, prejmejo zacasno
Stevilkoizobrazevanja (onderwijsnummer), kijo
izda lzvajalskaagencijazaizobrazevanje (Dienst
Uitvoering Onderwijs, DUO) in jo otroci prejmejo v
Soli.

134 Razen FR, kjer je dostop do splo$ne nastanitve enak kot za migrante z urejenim statusom/drzavljane.

135 BE, CY,CZ, EE, ES, FI, IT,LU, NL, SI, SE, SKinNO.

136 LU priznava, da nasilje v druzini krsi pravice posameznika, zato obstaja izjema za migrante z neurejenim statusom, ki so Zrtve nasilja.

137 CY,EE,ES, FRinPL.

138 Na Svedskem je izobrazevanje obvezno do starosti 16 let, vendar imajo otroci tudi pravico, da obiskujejo vi§jo srednjo $olo, ée izobraZevanje zacnejo pred

18. letom.

139V Spaniji 9. ¢len LO 4/2000 (LOEX) otrokom, mlajsim od 18 let, zagotavlja dostop do izobrazevanja po kontanem obveznem Solanju s sistemom javnih
Stipendij, ki je otrokom migrantom dostopen ob enakih pogojih kot Spancem. Tujci, starejsi od 18 let, imajo v Spaniji pravico do izobrazevanja skladno z

izobraZevalno zakonodajo.
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Preglednica 3.1: Glavni izzivi pri dostopu do upraviéenih storitev zdravstvenega

varstva in izobrazevanja za migrante za daljSe obdobje z neurejenim statusom, ki

jih migracijski organi niso odkrili

Izzivi

Drzave ¢lanice

Dostop do zdravstvenega varstva

Placilo, potrebno za dostop do osnovne zdravstvene oskrbe (obi¢ajno znakupom zdravstvenega

zavarovanja)

Pomanijkljivo poznavanje pravic s strani migrantov z neurejenim statusom in pristojnih zdravnikov

Razli¢na opredelitev »nujne medicinske oskrbe« (obi¢ajno po presoji zdravnika)

LU in SK

BE, DE, FI, NL in SE
FI, MT, NL in SE

Izobrazevanje

Jezikovne ovire

Pomanjkanje znanja o izobrazevalnem sistemu

Pri vpisu v Solo je obvezno predloziti dovoljenje za prebivanje ali dokazilo o prebivaliScu

312 MigrantizadaljSeobdobje
zneurejenim statusom, katerih
odlocbe o vrnitvi se zaradi pravnih ali
prakti¢nih ovir ne morejo izvrsiti

Migranti za daljSe obdobje z neurejenim statusom,
katerih odlocbe o vrnitvi se zaradi pravnih in prakticnih
razlogov ne morejo izvrsiti, lahko prejmejo razlicna
dovoljenja (oglejte si poglavje 2). Dostop do nastanitve,
zdravstvenega varstva, izobrazevanja, zaposlitve,
ugodnosti socialnega varstva ali pravne pomocdi se med
drzavami clanicami EU in Norvesko razlikuje in ni nujno
odvisen od vrste pridobljenega dovoljenja.

V 14 drzavah clanicah EU in na Norveskem lahko
migranti v enaki meri dostopajo do pravic ne glede
navrstodovoljenjazaprebivanjealirazloge, zaradi
katerih njihova vrnitev ni mogoca.'*' Na Irskem,
Norveskem in v Luksemburgu je tako, ker je v teh
drzavah glavni dejavnik za dostop do storitev ta, ali
oseba prebiva v sprejemnem centru (ali se tam prijavi),
in ne vrsta dovoljenja, ki je bila migrantu izdana (ali pa
mu dovoljenje celo ni bilo izdano).

Nasprotno pa je v osmih drzavah ¢lanicah EU dostop
do storitev odvisen od vrste dovoljenja za prebivanje.
Osem drzav ¢lanic EU dostop do storitev migrantom
omogoca z dopustitvijo bivanja ali zacasnim
dovoljenjem,'*2 Sest pa migrantom s pisnim potrdilom
o odlozitvi vracanja ali podaljSanju obdobja za
prostovoljni odhod '+

Preglednica 3.2 prikazuje razlike pri dostopu do storitev.
Tri preglednice v prilogi 2 prikazujejo, ali so te pravice

DE in FI
DE140
LU in SK

obvezne ali diskrecijske in kako se primerjajo s tistimi,
ki jih imajo migranti z urejenim statusom in drzavljani:
Preglednica A2.1. prikazuje drzave ¢lanice EU in
Norvesko, ki migrantom zizdano odlocbo o vrnitvi, pri
katerih pa vrnitev zaradi prakticnih ali pravnih ovir ni
mogoca, ali migrantom brez potrdil omogocajo enak
dostop do storitev; v preglednici A2.2 so navedeni tisti
migranti, ki so prejeli dovoljenje za zacasno prebivanje,
dopustitev prebivanja ali podaljsanje vizuma; v
preglednici A2.3 pa so navedeni tisti, ki so prejeli pisno
potrdilo o odlozitvi vracanja ali pa jim ni bila izdana
odlocba o vrnitvi. Naslednja analiza temelji na podatkih
v teh tabelah.

V vedini drzav clanic EU imajo migranti z neurejenim
statusom brez potrdila, ki bi dokazovalo odlog ali
zacasno ukinitev njihove vrnitve, enake pravice

kot migranti z neurejenim statusom, ki organom
niso znani (oglejte si poglavje 3.1.1)."** Na Irskem,
Norveskem in v Luksemburgu to velja za migrante z
neurejenim statusom, ki ne prebivajo v sprejemnem
centru ali so tam prijavljeni. Na Svedskem to velja za
posamezne odrasle, ki potujejo sami, medtem ko imajo
odrasli z otroki, mlajsimi od 18 let, dostop do storitev,
opisanih v preglednici 3.2, do dneva, ko zapustijo
drzavo.

V nekaterih drzavah ¢lanicah EU lahko zacasno
dovoljenje za prebivanje pripelje do polnega, c¢eprav
zacasnega, dovoljenja za prebivanje.'* V takih primerih
lahko posamezniki do storitev dostopajo v enaki meri
kot upravicenci z drugimi oblikami zascite in dovoljeni
za bivanje. Teh primerov tukaj ne bomo podrobneje
analizirali.

140 'V Nemciji so za zagotavljanje Solanja pristojne regije, zato se izrecne pravice in pogoji za dostop do izobrazbe med zveznimi drzavami razlikujejo, pri cemer
je Solanje ne glede na status prebivanja obvezno samo na Bavarskem, v Severnem Porenju-Vestfaliji, Porenju-PfalSkem in Posarju.

141 BE, CY,CZ (razen oseb, ki jim je bil odobren vizum za bivanje, daljsi od 90 dni, kot vrsta izrednega bivanja, ki lahko prejmejo delovno dovoljenje in imajo, ¢e
delajo, dostop do nekaterih drugih socialnih ugodnosti), EE, ES, FI, FR, HR, HU, IE (samo rezidenti v sprejemnih centrih), IT, LV, PL, SE (zdravstveno varstvo
je enako ne glede na vrsto in status dovoljenja, vendar to ne velja za nastanitev in finanéno pomoc) in NO.

142 AT,DE, LT,LU, SI, SK, MT inNL.

143 BG, LT,LU (podalj$anje obdobja za prostovoljno vrnitev je upravna odlocba, za katero ni izdano nobeno potrdilo), NL, PT, SK (v primeru pisnega potrdila je to
povezano z dovoljenjem za migrante, da ostanejo na ozemlju drzave ¢lanice EU).

144 CY,ES, HU, IE, FI, FR, HU, LT,LU, LV,NL, PT, SE inNO.
145 Na primer, CZ, DE, EL, IT,SE.
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DOSTOP DO NASTANITVE

Dostop do sploSne nastanitve je zagotovljen
migrantom z neurejenim statusom, ki jih ni mogoce
vrniti, v |3 drzavah ¢lanicah EU in na Norveskem
(preglednica 3.2). Vendar pa so ti migranti nastanitve
pogosto delezni po presoji in v manjsi meri kot migranti
z urejenim statusom in drzavljani (oglejte si preglednice
A2.1,A2.2in A2.3 v prilogi 2). V Nemciji je dostop

do nastanitve enak kot za prosilce za azil, vendar se
lahko vrsta ponujene nastanitve (centralizirana ali
decentralizirana) razlikuje glede na raven sodelovanja
migrantov v procesu vracanja. Dostop do nastanitve je
v Avstriji in Nemciji obvezna pravica za posameznike z
dopuséenim bivanjem.

Vecina drzav ¢lanic EU in Norveska nastanitve
zagotavljata tudi ranljivim skupinam, kot so Zrtve
nasilja in mladoletniki (oglejte si preglednice A2.1, A2.2
in A2.3 v prilogi 2). Ceprav mora vecina drzav &lanic EU
to vrsto nastanitve obvezno zagotavljati na enak nacin
kot migrantom z urejenim statusom in drzavljanom,

to ne drzi za nekatere drzave clanice EU, v katerih

je dostop do nastanitve za ranljive skupine predmet
presoje.'#

V manjsem Stevilu primerov imajo migranti za

daljSe obdobje z neurejenim statusom dostop do
posebne nastanitve, kijim jo zagotavljajo nevladne
organizacije'* ali regionalne oblasti, kot je to znacilno
za Belgijo.

Druge oblike nastanitve vkljuéujejo zavetis¢a za
brezdomce v Belgiji, na Ceskem in Slovaskem.

DOSTOP DO ZDRAVSTVENEGA VARSTVA

Preglednica 2.2. prikazuje, da skoraj vsaka drzava
¢lanica EU in Norveska omogocajo dostop do nujne in
osnovnezdravstvene oskrbe, pricemerstaediniizjemi
Bolgarija in Slovaska, ki zagotavljata samo dostop do
nujne zdravstvene oskrbe.'*V vec primerih se dostop
odobri po presoji (oglejte si preglednice A2.1, A2.2

in A2.3 v prilogi 2). Na Svedskem zdravnik presodi

o resnosti zdravstvenega stanja in odloci o tem, ali
migrantu pripada pravica do nujne zdravstvene oskrbe.

Dostop do drugih zdravstvenih storitev, kot je
specialisticna obravnava (po navadi obravnava pri
pediatru ali psihiatru), je odobren po presoji in je bolj
omejen kot za migrante z urejenim statusom ter
drzavljane v vec drzavah clanicah EU in na Norveskem
(oglejte si preglednice A2.1, A2.2 in A2.3 v prilogi 2).
V Luksemburgu se v primerih, kadar je bila odloéba

o vrnitvi nezakonitega migranta zacasno ukinjena
zaradi zdravstvenih razlogov, odobri pravno zavezujo¢
dostop do specializirane zdravstvene obravnave glede
na zdravstveno stanje. Ce se posameznik, ki mu je bilo
podaljSano obdobje za prostovoljno vrnitev, redno ne
javlja na Nacionalnem sprejemnem uradu (ONA), se ga
izkljuci iz Nacionalnega zdravstvenega sklada (CNS).

146 Iz preglednic A2.1, A2.2 in A4.3: BE, CZ, NO, SE in SK.
147 AT,ES in LU (za Zrtve nasilja).

DOSTOP DO SOCIALNEGA VARSTVA

Za migrante z vsemi oblikami dovoljenj je dostop do
socialnega varstva omogocen v 14 drzavah ¢lanicah
EU in na Norveskem (preglednica 3.2), vendar je
dostop odobren po presoji in je manjsi v primerjavi

z dostopom, ki je na voljo migrantom z urejenim
statusom in drzavljanom (oglejte si preglednice A2.1,
A2.2in A2.3 v prilogi 2). V Sloveniji in na Nizozemskem
je (v nekaterih primerih) dostop enak kot za migrante
z urejenim statusom ali drzavljane. V Nemdiji imajo
upravi¢enci z dopuséenim prebivanjem enak dostop
do socialnega varstva kot prosilci za azil in se soocajo
s sankcijami, ¢e ne izpolnjujejo svojih obveznosti v
postopku vracanja. Ce v postopku vracanja sodelujejo,
lahko po 18 mesecih prejmejo dodatne ugodnosti.

DOSTOP DO TRGA DELA

Dvanajst drzav ¢lanic EU omogoca dostop do trga
dela za vse migrante z razlicnimi oblikami dovoljen;j,
medtem ko druge tega ne omogocajo (preglednica
3.2). V primerjavi z drugimi vrstami storitev se raven
dostopa zelo razlikuje glede na razliéne oblike dovoljen;j
za prebivanje.

Med drzavami ¢lanicami EU, ki ne razlikujejo med
razli¢nimi vrstami dovoljenj, enak dostop do trga dela
migrantom z neurejenim statusom in izdano odlocbo o
vrnitvi, migrantom z urejenim statusom in drzavljanom
dovolijo samo Madzarska, Poljska in Svedska (oglejte

si preglednice A2.1, A2.2 in A2.3 v prilogi 2). Madzarska
omogoca dostop do trga dela samo migrantom, ki jih
ni mogo€e vrniti zaradi pravnih razlogov. Na Svedskem
lahko nekdaniji prosilci za azil, ki so bili pri istem
delodajalcu zaposleni Ze vsaj stiri mesece,zaprosijo

za delovno dovoljenje najpozneje dva tedna po zacetku
veljavnosti odloébe o vrnitvi, ¢e so izpolnjene nekatere
zahteve (tj. prosilci prejemajo minimalno placo v visini
1288 EUR in jim isti delodajalec ponudi zaposlitev za
najmanj |2 nadaljnjih mesecev).

Migranti, ki dobijo dovoljenje za zacasno prebivanje in
dopuscéeno prebivanje ali se jim podaljsa veljavnost
vizuma, lahko izkoriscajo obsirnejsi dostop do trga
dela v primerjavi z migranti, ki so pridobili druge
vrste dovoljenj. V Nemdiji in Litvi imajo migranti z
dovoljenjem za prebivanje pravico za vstop na trg
dela. Enako pravico imajo migranti z dopuscéenim
prebivanjem v Avstriji. Na Poljskem migranti do trga
dela dostopajo enako, ne glede na obliko svojega
dovoljenja. V Nemdiji je migrantom z neurejenim
statusom z dopuscenim prebivanjem omejen dostop
do trga dela in je odvisen od njihovega sodelovanja v
postopku vracanja. Na Norveskem migranti s casovno
omejenimi dovoljeniji za prebivanje lahko pridobijo
delovna dovoljenja, vendar se slednja ne odobrijo
samodejno.

Za migrante, ki prejmejo potrdilo/odloc¢bo o odlozZitvi
vrnitve, je dostop do trga dela omogocen samo v

148 V SK je to veljalo samo za migrante, ki jim je bilo odobreno »dovoljenje, da zacasno ostanejo na ozemlju drzave ¢lanice EU« (oglejte si poglavje 1).
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Bolgariji in Luksemburgu'*’ po presoji (oglejte si

preglednico A2.3 v prilogi 2).

DOSTOP DO IZObRAZEVANJA

Dostop do obveznega izobrazevanja omogocajo

vse drzave ¢lanice EU in Norveska, razen Bolgarije
(preglednica 3.2). Dostop do obveznega izobrazevanja
je na splosno obvezen in enak tistemu, ki ga imajo
migranti z urejenim statusom ali drzavljani (oglejte si
preglednice 2.1, 2.2 in 2.3 v prilogi 2). Ta storitev je v
manijsi meri na voljo v Nemdiji zaradi razlik pri zveznih
drzavah.

Izobrazevalni programi ali strokovna usposabljanja za
odrasle migrante so veliko manj dostopna, zagotavlja
pa jih samo deset drzav ¢lanic EU (preglednica 3.2).
Obicajno so ti programi in usposabljanja na voljo po
presoji zadevnih institucij ob upostevanju kvalifikacij
posameznega migranta (oglejte si tabele A2.1, A2.2 in
A2.3 v prilogi 2). Obvezen dostop zagotavljajo samo

v Avstriji za migrante z dovoljenjem za prebivanje in
dopuséenim prebivanje, pri cemer mora slednja skupina
izpolnjevati nekatere dodatne zakonske zahteve.

DOSTOP DO PRAVNIh STORITEV

Dostop do pravnih storitev omogocajo vse drzave

¢lanice EU in Norveska. V vecini primerov je to obvezno,
obicajno v enakem obsegu kot pri pravnih storitvah,

ki so na voljo migrantom z urejenim statusom in
drzavljanom (oglejte si preglednice A2.1, A2.2 in

A2.3 v prilogi 2). Ciper in Latvija zagotavljata vec

pravnih storitev. Na Malti je dostop do pravnih storitev
odyvisen od vrste sodis¢a (pravna pomoc je obvezna

pri obravnavah na malteskem kazenskem sodiscu in
dodeljena po presoji za obravnave na civilnem sodis¢u
in ostalih sodis¢ih). Na Svedskem in Norveskem
migranti za daljSe obdobje, ki so Ze uporabili svojo
dodeljeno pravno pomoc za pritozbo v azilnem sistemu,
ne prejmejo dodatne pravne pomoci, Ceprav jim taksno
pomoc zagotovijo nekatere prostovoljne organizacije.

DOSTOP DO DRUGIh STORITEV

V nekaterih drzavah ¢lanicah EU in obcinah so
migrantom za daljSe obdobje v sprejemnih centrih

na voljo druge pomembne storitve, kot so obroki,
prevajalske storitve, jezikovni tecaji, psiholoska podpora
in povracilo stroskov uporabe javnega prevoza.'*°

149 V LU lahko migranti z neurejenim statusom, ki prejmejo potrdilo o odloZitvi vracanja, zaprosijo za dovoljenje za opravijanje zacasnih del (AOT), ki se v¢asih

imenuje tudi zacasno delovno dovoljenje.
150 FI, HU, LTin LU.
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Preglednica 3.2: Dostop do pravic, podeljen migrantom, ki prebivajo nezakonito,
ki jih organi niso odkrili in ki jim je bila izdana odlocba o vrnitvi, glede na vrsto

izdanih pooblastil

Nastanitev (na splosno) CZ,*™EE,FR,LV,PL,SEin AT, DE, LU, MT in NL LU, PT in NL
NO

Posebni nastanitveni objekti (zavetiS§¢a  BE, CY, CZ, EE, ES, FI, FR,**> AT, DE, LT, LU, Slin SK*¢ | LT, LU, NL in PT

za zrtve nasilja, za otroke itd.) HR, HU, IT, PL, SE in NO

Druge oblike nastanitve/zavetisc¢a ali BE, CZ, FI, IE, LV, PLIinNO @ SI

specializiran center

Nujna zdravstvena oskrba BE,CY,CZ,EE,ES,FI,FR, AT,DE, LT,LU, MT,NL, Slin BG, LT, LU, PT, SK
HR,HU, IE, IT,LV,PL, SEin SK
NO

Osnovna zdravstvena oskrba BE,CZ,EE,ES,FI,FR,HR, AT,DE, LT,LU, MT,NL, Slin LT, LU, PT, NL in SK
HU, IE, IT,LV,PL, SE®inNO = SK1s8 (samo v priporu)

Specialisticna zdravstvena obravnava BE, EE, ES, FI, FR,"*HR, HU, AT, DE, LT, LU, MT NL, SK ' LU in SK do neke mere
IE, IT, LV, PL in NO
Druge zdravstvene storitve EE, IE, PL, SE in NO AT, LT, LU, MT, SI SK (samo v priporu ali v 60
dneh po izpustitvi, po odobritvi
Ministrstva za notranje zadeve)

Socialno varstvo BE, CZ, EE, ES, FI, IE,*®|T, DE, LU, NL, Sl in SK LU, SK do neke mere
PL, SE in NO

Dostop do trga dela HU, PL, SE AT,*¥1CZ,*%2 DE (dodatni BGin LU
pogoiji za tiste z dopuscenim
prebivanjem), LT, LU, MT, NL
(v nekaterih primerih), SK

Dostop do obveznega izobraZevanja za BE,CY,CZ,EE,ES,FI,FR, AT, DE, LT,LU, MT,NL, SI, SK ' LT, LU, NL, PT in SK
otroke migrantov za daljSe obdobje z HR,HU, IE,IT,LV,PL, SEin

neurejenim statusom NO

Dostop doizobrazevalnih programovin/  BE,***CZ, ES, Fl in PL AT, 14 DE* LT in LU® LU in SK (v priporu in samo
ali strokovnega usposabljanja za odrasle jezikovni tecaji)

migrante za dalj$e obdobje z neurejenim

statusom

Dostop do pravne pomodi ali storitev BE,CZ,CY,EE,ES,FI,FR, AT, DE, LT,LU, MT,NL, Slin BG, LT, LU, NL, PT in SK
pravne pomoci HR, HU, IE, IT,LVin PL SK

151 Teinformacije se nana$ajo samo na osebe, ki prebivajo v sprejemnih centrih. Ne izdata se dovoljenje za prebivanje/dopusceno prebivanje in potrdilo o
odloZitvi ali podalj$anju.

152 Informacije se ne nanasajo samo na osebe, ki prebivajo v sprejemnih centrih, in izkljuéno na otroke, mlaj$e od 18 let.

153 Primerjava z drugimi kategorijami migrantov in drzavljanov ni mogoca. Potrebne so dodatne zahteve za dostop do trga dela in izobrazevanja. Ve¢
podrobnosti je mogoce najti v prilogi 2.

154 Prijaviteliem za prostovoljno vrnitev se lahko zagotovi nastanitev do dneva njihovega odhoda iz Ceske.

155 Samo v nujnih primerih.

156 Samo za dopu$ceno prebivanje nekaterih skupin migrantov.

157 Osnovno zdravstveno varstvo velja samo za otroke, mlajSe od 18 let.

158 Samo za dopusceno prebivanje ob izpolnjevanju nekaterih pogojev.

159 Ne samodejno, ampak samo v nujnih primerih.

160 Samo v izjemnih okolis¢inah.

161 Dodatne zahteve, ki jih je treba izpolniti za dostop, so dolo¢ene v zakonu, ki ureja zaposlovanije tujih drzavljanov.

162 Oseba, ki ima vizum za prebivanije, dalj$e od 90 dni, kot posebno dovoljenje za prebivanje, lahko od Urada za delo dobi delovno dovoljenje.

163 Vcasih

164 Dodatne zahteve, ki jih je treba izpolniti za dostop, so dolo¢ene v zakonu, ki ureja zaposlovanje tujih drzavijanov.

165 Dodatne zahteve za osebe s statusom dopuscenega prebivanja.

166 Ce ima oseba koristi od upravnega ukrepa ali e $e naprej prebiva v drzavni strukturi, ima lahko dostop do razliénih izobrazevalnih programov (tj. dostop do
storitev, ki jih zagotavljajo nevladne organizacije). VV nekaterih okoli$¢inah se lahko udelezijo jezikovnih tecajev.
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32 ORGANIIN ORGANIZACHJE, KI ZAGOTAVLJAJO
DOSTOP DO STORITEV

Za migrante za daljSe obdobje z neurejenim
statusom, naj imajo oblasti o njih podatke ali ne, so
pristojni organi, ki zagotavljajo dostop do storitev in
pravic, in sicer nacionalni organi in obdcine, pri ¢emer
nevladne organizacije v vec primerih sodelujejo kot
ponudniki storitev.'®” Obcine in nevladne organizacije
lahko tudi samostojno zagotavljajo dodatne storitve, ki
dopolnjujejo nacionalne storitve.

V nekaterih drzavah ¢lanicah EU in na Norveskem poleg
storitev, ki so predvidene v nacionalni zakonodaji, ob&ine
zagotavljajo Se dodatne storitve. V okviru storitev, ki

so na voljo migrantom z neurejenim statusom, ki jih ni
bilo mogoce vrniti, obcine v Sloveniji in na Norveskem
zagotavljajo dodatne zdravstvene storitve za osebe
brez zdravstvenega zavarovanja, medtem ko je na
Nizozemskem namen posebnega projekta Amsterdam-
Utrecht zagotoviti boljsi dostop do psiholoske podpore
za osebe brez dokumentov. Neodkritim migrantom z
neurejenim statusom so na voljo tudi dodatne storitve.
Po nacionalni zakonodaji obcine zagotavljajo nujno
zdravstveno oskrbo,'¢® obveznoizobrazevanje,'®’ pravno
pomoc'”®in (v manjSem obsegu) nastanitev.'”!

V treh drzavah ¢lanicah EU'”2 nevladne organizacije
skladno z nacionalno zakonodajo zagotavljajo

Okvir 4: Nemcija: Hamburska klirinska hisa

Klirinske hise so odprli v nekaterih vecjih mestih
in se uporabljajo kot tocke za stik za migrante

Z neurejenim statusom, ne da bi njihove
podatke posredovali migracijskim organom.
Centri migrantom svetujejo o njihovem statusu
prebivanja, o sistemu socialnih ugodnosti in kritju
zdravstvenega zavarovanja.

Ce zd ravstvenega zavarovanja ni mogoce
vzpostaviti, klirinska hiSa osebe napoti

k zdravnikom, pri katerih lahko stroske
zdravljenja krijejo iz sklada za izredne razmere,
vzpostavljenega za ta namen.

ObVEZNOSTI GLEDE POROCANJA ZA
LOKALNE ORGANE
Regionalne in lokalne oblasti v vecini drzav

¢lanic EU so dolzne porocati o migracijskem statusu
prejemnikov njihovih storitev.'”® Stopnje, do katerih

nastanitev, zdravstveno varstvo in pravho pomoc
migrantom z neurejenim statusom. Obcine v Sestih
drzavah €lanicah EU zagotavljajo dodatne storitve
neodvisno od tistih na nacionalni ravni,'”* posebej

tam, kjer ni storitev na nacionalni ravni. Obcine v stirih
drzavah €lanicah EU in na Norveskem'”* sklenejo
pogodbe z zasebnimi organizacijami, da zagotovijo
dodatno zdravstveno varstvo, ki sicer ne bi bila
dostopna brez potrdila o prebivanju. To se razlikuje
glede na obcino, odvisno od razpolozljivih sredstev

in Stevila ljudi, ki potrebujejo storitve. Skladno z
nacionalno zakonodajo na Nizozemskem migranti za
daljSe obdobje z neurejenim statusom, ki jih organi niso
odkrili, niso upraviceni do socialnega varstva, vendar
lahko nekatere obcine takSno pomoc zagotavljajo ad
hoc. V Nemciji je dezelna vlada Spodnje Saske zacela
projekt »vavcer za anonimno zdravstveno zavarovanje«
(Anonymer Krankenschein), ki so ga pozneje prevzeli
tudi v Turingiji (Thiringen) in Berlinu. Poleg tega v
nekaterih vecjih nemskih mestih zdravstveno varstvo
zagotavljajo migrantom z neurejenim statusom, ne da bi
ti prijavili svoj status, v tako imenovanih klirinskih hisah
(oglejte si spodnji okvir 4).

Prvo klirinsko hiso so odprli v Miinchnu leta 1998.
Mesta Koln, Berlin, Miinchen, Bremen, Hamburg,
Frankfurt, Dortmund, Duisburg, Gelsenkirchen,
Miinster, Mainz, Leipzig, Erfurt in Jena so sledila

v naslednjih letih. Od odprtja hamburske klirinske

hise leta 2012 se je Stevilo strank in obravnavanih
primerov nenehno povecevalo. Leta 2015 je
hamburska klirinska hisa sprejela dolgorocno zavezo,
vkljuéno s financiranjem s strani mesta Hamburg, ki ji
zagotavlja letni proracun v visini 250.000 EUR.

Med letoma 2012 in 2018 so zabelezili 8656
svetovanj za 3082 strank. Vec kot tretjina vseh
klirinskih postopkov je vkljucevala obravnavo
nosecnic. Leta 2018 so obravnavali priblizno 447
oseb iz 59 tretjih drzav.

oblasti preverjajo spostovanje te obveznosti, se
razlikujejo: v desetih drzavah ¢lanicah EU'7¢ to
preverjajo pri dostopu do vseh storitev, razen pri nujnem
zdravstvenem varstvu in obveznem izobrazZevanju. Na
Finskem in Portugalskem preverjajo status pri vecini

167 BG, CY,DE, FR, LU, MT,PL in SI. V Luksemburgu migrantom, ki so se odlo¢ili za prostovoljno vritev, vendar te vrnitve zaradi tehni¢nih in pravnih razlogov ni

mogoce izvesti, storitve zagotavlja samo Nacionalni urad za sprejem.

168 BG, BE, CZ, EE, DE, FI, LT,MT, SE, Slin NO; v CZ to velja izklju¢no za otroke brez spremstva, pri katerih je ob&inski organ dolzan poskrbeti za osnovne

potrebe.
169 BE, CZ, DE, EE, FI, IT,LT,LU, MT, PL, SE, SIinNO.
170 BG, BE, IT,MT in PL.
171 EE, Fl, IE (iziemoma, diskrecijsko odlo¢anje), MT in NO.
172 IT,MTin PL.
173 DE, EE, NL, SE, SlinNO.
174 AT,DE, NL, Slin NO.

175 AT,BG, DE, EE, HR, HU, IE (na splo$no se ne uporablja v praksi), LU, LV,MT,NL, PL, PT inSK.

176 AT,BE, BG, DE, EE, HR, HU, LU, LVin MT.
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storitev, razen pri zagotavljanju socialnih storitev ali
nujne pomoci. Na Finskem in v Italiji imajo organi, ki
zagotavljajo storitve, pravico preveriti status migranta
Z neurejenim statusom, vendar ga niso dolzni prijaviti
migracijskim organom ali policiji. Kaj je »nujno«, presodi
organ, ki zagotavlja pomoc — na Portugalskem na
primer to vkljucuje primere, ko je ogrozeno zivljenje.
Na Cipru, v Franciji, Sloveniji in na Svedskem lokalnim
in regionalnim organom ni treba preverijati statusa, da
bi zagotovili storitev. Svedska ponudnikom storitev
ne nalaga obveznosti porocanja o statusu migrantov,
vendar lahko policija zahteva te informacije.

Poleg storitev, ki jih zagotavljajo nacionalni organi,

Il drzav clanic EU uporablja programe pomodi pri
prostovoljnem vracanju in reintegraciji (AVRR; Assisted
Voluntary Return and Reintegration) za zagotavljanje
storitev migrantom za daljSe obdobje z neurejenim
statusom v drzavi gostiteljici.'”” V desetih drzavah
¢lanicah EU'7® programe AVRR upravlja Mednarodna
organizacija za migracije (IOM; International
organization for migration). Francija in §panija se
sklicujeta tudi na druge subjekte, kot je francoski
nacionalni sistem za pomoc pri pripravi na vrnitev
(DPAR; Dispositifs de Préparation Au Retour).

DPAR omogoca zacasne nastanitvene zmogljivosti,
namenjene tujim drzavljanom z neurejenim statusom,
ki so se odlocili za program prostovoljne vrnitve v
svojo drzavo izvora, ki ga izvaja francoski urad za
priseljevanje in integracijo (OFIll; Office francais de
Pimmigration et de l'intégration).

DOSTOP DO STORITEV, KI JIh NEODVISNO
ZAGOTAVLJIAJO DRUGE ORGANIZACIJE

Nevladne organizacije v 20 drzavah ¢lanicahEU
in na Norveskem'”® ter verske organizacije v devetih
drzavah ¢lanicah EU'® zagotavljajo ali omogocajo
dostop do neodvisnih ali dopolnilnih storitev za
migrante za daljSe obdobje z neurejenim statusom.

V desetih drzavah ¢lanicah EU in na Norveskem'®!
nevladne organizacije zagotavljajo posebne
nastanitvene storitve in/ali pravno svetovanje za
migrante za daljSe obdobje z neurejenim statusom, ki
jih ni mogoce vrniti, in neodkrite migrante z neurejenim
statusom. Te storitve imajo vecjo vlogo pri neodkritih
migrantih z neurejenim statusom,'®2 saj so vrzeli pri
storitvah, ki so na voljo na nacionalni ravni, bistveno

vedje. Njihova pokritost in razpolozljivost se razlikujeta
glede na razpolozljive vire. V osmih drzavah ¢lanicah
EU'® verske organizacije zagotavljajo nujno nastanitev
in v nekaterih primerih finanéno pomoc in lokalne
dejavnosti ter pakete hrane.

V nasprotju z javnimi organi lahko nevladne
organizacije in verske organizacije v skoraj vseh
drzavah élanicah EU in na Norveskem opravljajo
storitve ne glede na status prebivanja in brez
obveznosti porocdanja migracijskim organom o statusu
prejemnikov pomodi.'® Pa vendar na Norveskem
porocajo o patruljiranju policije v blizini nevladnih
organizacij, kjer se taksSne storitve izvajajo.

SODELOVANJE Z MIGRACIJSKIMI ORGANI

V sedmih drzavah ¢lanicah EU je za pridobitev
(polnega) dostopa do storitev treba sodelovati
z migracijskimi organi v smeri vrnitve v drzavo izvora
18 Luksemburg za vsak primer posebej odlodi, ali
pomanjkanje sodelovanja upravicuje namestitev
migranta v center za pridrzanje ali zmanjsanje
njegovega dostopa do razpolozljivih storitev. Prosilci
za azil, katerih prosnje so bile zavrnjene in ki se
strinjajo, da bodo prostovoljno zapustili ozemlje, lahko
Se naprej uzivajo ugodnosti nekaterih storitev, kot so
nastanitev, zdravstveno varstvo in socialno varstvo,
dokler prostovoljna vrnitev ni organizirana in izvrsena.
Vendar je v treh drzavah ¢lanicah EU, '8¢ ¢eprav
sodelovanje z organi ni uradni pogoj, nesodelovanje v
praksi povzrocilo zmanjsanje storitev. Ustavno sodisce
v Avstriji doloca, da obveznost sodelovanja ne obstaja,
v praksi pa lahko nesodelovanje povzrodi zmanjsanje
in zadrzanje koristi v nekaterih pokrajinah.'®” To velja
tudi v Nemciji, kjer pomanjkanje sodelovanja povzroci
sankcije in zmanjsanje ali prenehanje storitev. Podobno
na Nizozemskem ni zmanjSanja osnovnih razpolozljivih
storitev, pomanjkanje sodelovanja pa povzroci
prekinitev dostopa do pilotne Nacionalne ustanove za
priseljence (LVV;Landelijke Vreemdelingen Voorziening)
(okvir 5). Poleg tega lahko sodelovanje na Svedskem in
Norveskem omogoci dostop do dodatnih storitev, tudi
ce sodelovanje ni pogoj za dostop do storitev, kot to
velja za Norvesko.

177 BG, CY,EE, ES, FR,HU, IE, LT,LU, PL in SK (izklju¢no kot pomo¢ pred odhodom, ko je ministrstvo za notranje zadeve osebi ze odobrilo program AVRR, in sicer

samo dva tedna pred odhodom).

178 BG, CY (prek sofinanciranega projekta Sklada za azil, migracije in vklju¢evanje (AMIF; Asylum, Migration and Integration Fund)), CZ, EE, IE, HU, LT,LU, PL in SK.
179 AT,BE, CZ,DE, EE, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IT, LT,LU, LV,NL, PT, SE, SI, SK in NO.

180 AT,BE, CZ, DE, EE, HU, IT,NL inSE.
181 AT,BE, CZ, DE, FR, FI, LU, LV,SE, SKinNO.

182 VBE, SE in NO nezadostna sredstva nevladnim organizacijam preprecujejo, da bi izpolnile vse prosnje. V FR vlada Zeli, da bi samo nevladne organizacije, ki jih
je odobrila drzava, razdeljevale hrano migrantom. Kljub temu v praksi tudi druge nevladne organizacije delijo obroke migrantom.

183 AT,DE, EE, HU, IT,NL, SE inSK.

184 AT,BE,CY,CZ,DE, EE, ES, FI,FR (Ceprav za zdravstvene delavce, socialne delavce in izvajalce socialnega varstva velja poslovna skrivnost, nevladne
organizacije v praksi pri mnogih omenjajo strah pred odpovedjo), HU, IE, IT, LT,LU, LV,NL, PL, PT, SE, Slin NO.
185 CZ,DE, HU, IE (od neuspesnih prosilcev za azil z nalogi za izgon, ki prebivajo v okviru javnih nastanitev, se pri¢akuje sodelovanje v postopkih vracanja), LU, SE

inSl.
186 AT,NLin SE.
187 V zveznih dezelah Tirolska in Gradi$¢anska.



28 0DZIVINAPROBLEMATIKOMIGRANTOV ZADALJSE OBDOBJE ZNEUREJENIMSTATUSOMPREBIVANJA: PRAKSE IN1ZZIVIVEUINNANORVESKEM

188 AT,BE, CZ, EE, ES, FR, HR, HU, IE, IT,LT,LU, LV,NL, MT,PL, PT inSK.
189 BEinMT.
190 BE, CZ, FR, HR, HU, PL, PT in SK.

RAZPOLOZLJIVE KOMUNIKACIJSKE POTI
ZA ZRTVE ALI PRICE KAZNIVIH DEJAN]

Ce je migrant za dalj$e obdobje z neurejenim
statusom Zzrtev ali pri¢a kaznivega dejanja (npr-.
izkoriS¢anje delovne sile, nasilje v druzini), obstajajo
kanali »varnega porocanja« za porocanje o taksnih
nezelenih dogodkih (brez razkritja polozaja
nezakonitega prebivanja) v 18 drzavah ¢lanicah
EU.'® Ti kanali so pogosto omejeni, saj se zanasajo
na sodelovanje tretje strani'®® ali so odvisne od vrste
prekrska.'?°

V Auvstriji, Belgiji, Franciji, Luksemburgu, na Poljskem

in Slovaskem so za Zrtve izkoriscanja delovne sile na
voljo tudi varni nacini porocanja, da svoje delodajalce
prijavijo prek tretje strani (sindikat ali predstavnik
nevladne organizacije). V nekaterih primerih pa se
razmere veliko bolj razlikujejo. V Belgiji se prakse
varnega porocanja razlikujejo zaradi razlicnih vkljucenih
akterjev.'?!

Na Cipru, v Nemdiji, na Finskem, Svedskem in
Norveskem ni nobenih oblik formalnega varnega
porocanja za prijavljanje kaznivih dejanj, ne da bi
bilo treba zagotoviti osebne podatke o migracijskem
statusu. Na Svedskem in Norveskem obstajajo
neformalni sporazumi, ki omogocajo anonimno
obvescanje policije o kaznivih dejanjih.

Kljub veljavnim ureditvam so Francija, Slovaska in
Norveska vse porocale, da mnogi migranti za daljse
obdobje z neurejenim statusom ne upajo porocati o
kaznivih dejanjih zaradi strahu pred prijetjem. Ceprav je
tezko meriti obseg in ucinek, te zapletenosti kazejo, da
strah pred prijetjem omejuje dostop do vec storitev.

191 Van Den Durpel, A. Safe reporting of crime for migrants with irregular status in Belgium (2019), Center za migracije, politiko in druzbo (COMPAS), Univerza

v Oxfordu.
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3.3 MEhANIZMI SODELOVANJA MED CENTRALNIMI,
REGIONALNIMI IN LOKALNIMIORGANI

Nacionalni organi v svojih drzavah vzpostavljajo ukrepe,
s katerimi zagotavljajo podporo in lajsajo sodelovanje z
regionalnimi in lokalnimi oblastmi pri predvidevanjih in/
ali odzivanju v primerih migrantov za daljSe obdobje z
neurejenim statusom. Ti ukrepi zajemajo spremljanje,
izmenjavo informacij in usmerjanje (oglejte si sliko

3.1) in se razlikujejo glede na to, kako sistematic¢no

192 AT,FI, LU in NL.
193 IT,Flin LU.

se izvajajo. Vendar noben od teh mehanizmov

ni namenjen resevanju vprasanja dolgotrajnega
nezakonitega prebivanja, temved spada v Sirse
kategorije splosnih migracijskih zadev, nezakonitih
migracij in/ali vrnitev. Nobena drzava ¢lanica EU, razen
Nizozemske, ni objavila nobene Studije o ucinkovitosti
teh ukrepov (okvir 7).'%*

194 Zavecinformacijo praksisioglejte: Mack, A., Verbeek, E., & Klaver, J. ‘Plan-en procesevaluatie Landelijke Vreemdelingen Voorzieningen’ (2020), Regioplan
beleid-sonderzoek, https://www.regioplan.nl/project/procesevaluatie-en-monitoring-pilot-landelijke-vreemdelingen-voorzieningen-lvv/, zadnji¢ obiskano 8.

januarja 2021.


http://www.regioplan.nl/project/procesevaluatie-en-monitoring-pilot-landelijke-vreemdelingen-voorzieningen-lvv/
http://www.regioplan.nl/project/procesevaluatie-en-monitoring-pilot-landelijke-vreemdelingen-voorzieningen-lvv/
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Slika 3.1: Ukrepi centralnih organov za pomoc regionalnim in lokalnim oblastem

pri predvidevanjih in odzivanju v primerih migrantov za daljSe obdobje z
neurejenim statusom

[ Tedenski kontrolni obiski za
prepreCevanje pobegov

[ Nacionalna porogéila o napredku

[l Vzpostavitev centraliziranega
spremljanja na regionalni/ob¢&inski ravni
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[ Ad hoc izmenjave

B Redna sre¢anja

[l Formalizirani sistemi za izmenjavo
informacij (spletne strani, projekti)
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Usmerjanje regionalnih in lokalnih organov o pristopih k upravljanju primerov

[ Usposabljanje in informativna sreganja

B Priroéniki, spletne smernice
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Okvir7: Nizozemska: glavneugotovitve priocenipilotnegaprojektaNacionalniobjekti zapriseljence—

Regioplan

Leta 2020 so opravili prvo studijo, ki je ocenila
pilotne projekte nastanitev migrantov za daljse
obdobje z neurejenim statusom v petih nizozemskih
obcinah (Amsterdam, Eindhoven, Groningen,
Rotterdam in Utrecht). Namen studije je bil pridobiti
vpogled v cilje, vzpostavitve in rezultate pilotnih
projektov nacionalnih ustanov za priseljence (ogljete
si okvir 5). Glavne ugotovitve so bile:

Nekoliko izboljsano sodelovanje med obcinskimi in
nacionalnimi organi:

Pred tem velik izziv; sodelovanje se je nekoliko
izboljsalo zaradi vloge pilotnih projektov pri
krepitvi razumevanja med udelezenimi stranmi

in zadevnimi akteriji, ki se povezujejo med sebo;j.
Kljub izboljSanemu sodelovanju Se vedno obstajajo
nesoglasja glede konénega cilja projekta (iskanje
trajnostnih resitev), ki ovirajo uspesno in inovativno
sodelovanje.

Kot je prikazano na sliki 3.1, je devet drzav clanic

EU uvedlo ukrepe spremljanja in podpore za pomo¢
regionalnim in lokalnim organom za zagotovitev
nadaljnjega ukrepanja pri upravljanju posameznih
primerov. V drzavah ¢lanicah EU so ti ukrepi obsegali
raziskave ali obiske, da bi zagotovili nacionalne,
regionalne ali lokalne preglede in porocila o napredku
na podrocju migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom. Vecina drzav ¢lanic EU lokalnim organom
ponuja strokovno znanje in vire tako, da je imenovala
predstavnika pristojnega ministrstva ali sluzbe za
varovanje meje za namene rednih analiz Stevila

migrantov za daljSe obdobje z neurejenim statusom
ter sredstev ali preverjanj, ki so potrebniza zagotovitev,
da drzavljani tretjih drzav v postopkih vracanja

ne pobegnejo. Na Ceskem se te analize izvajajo v
centraliziranih regionalnih uradih, Nizozemska pa
uporablja pet nadnacionalnih ustanov za priseljevanje v
sodelovanju s petimi obcinami.

Mnoge drzave clanice EU, navedene na sliki 3.1, so
vzpostavile pobude za laZjo izmenjavo informacij

med nacionalnimi, regionalnimi in lokalnimi organi.
Vecina uresnicuje ad hoc izmenjave med posebnimi
uradniki za podrocje priseljevanja ter regionalnimi in/
ali lokalnimi organi, z rednimi sestanki predstavnikov
ustreznih odborov, posebnih projektov aliinformacijskih
sistemov. V Belgiji je poleg namenske spletne strani

za stik in izmenjavo informacij z zadevno enoto
mogoce usluzbence dodeliti doloceni regiji ali mestu,

195 BG, CY,CZ, HR, HU, LT,LU, PL, SlinSK.
196 BE,NLin SE.
197 BE, DE, EE, FI, NL, PT inNO.

Sodelovanje je najucinkovitejse, ce med
nacionalnimi in lokalnimi organi obstajajo jasni
sporazumi pred izvedbo projekta, kar akterjem
zagotavlja jasnost glede nalog, ki jih morajo izvajati.

Pocasen napredek od pilotnih projektov, zlasti pri
obcutljivih primerih:

Zadevne strani so izrazile nezadovoljstvo z rezultati
pilotnega sistema LVV do danes, napredek v
nastanitvenih objektih pa je bil Se posebej pocasen.
Poudarili so, da je to zlasti tezava pri obcutljivih
primerih, saj vprasanja v zvezi z dusevnim in/ali
telesnim zdravjem niso zadostno obravnavana.
Vkljuéene strani so tudi poudarile, da za znane
tezave niso bile ugotovljene prave resitve.

Pilotni projekt LVV zahteva precejsnje financne in
cloveske vire, zlasti za organizacije, katerih vloga
je drugacna od njihovega sicersnjega dela pred
sodelovanjem v pilotnem projektu LVV.

da se olajsa sodelovanje. Ad hoc izmenjave obicajno
obsegajo spontano komunikacijo med lokalnimi
policijskimi ter regionalnimi in nacionalnimi organi, kar
obicajno sprozi nov primer ali spremembe zakonodaje
in/ali prakse.

Medtem ko drzave clanice EU zagotavljajo smernice
regionalnim in lokalnim oblastem (v spletni obliki ali
obliki fizicnih priroc¢nikov) ter usposabljanja, te niso
prilagojene za pomoc¢ migrantom za daljSe obdobje z
neurejenim statusom. Na Finskem obcine menijo, da so
zagotovljene smernice neustrezne in slabo opredeljene.

Lokalne oblasti v ve¢ drzavah ¢lanicah EU ne
sodelujejo v mrezi horizontalnega sodelovanja
lokalnih in regionalnih organov, ki bi to lahko uporabili
za razvoj dobrih praks in/ali programov za resevanje
polozaja migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom.'” Drzave ¢lanice EU, ki so vzpostavile
horizontalne mreze lokalnega sodelovanja, so to
storile s projekti'* ali medobcinskimi delovnimi
skupinami, ki obravnavajo Sirse teme, ki lahko
zajemajo tudi migrante za daljSe obdobje z
neurejenim statusom.'”” Te horizontalne mreze so
obicajno razdrobljene, bodisi znotraj regij bodisi

med vedjimi ali manjsimi mesti. Na Finskem in
Norveskem so take mreze vzpostavili predvsem med
vedjimi mesti, kjer je visja koncentracija migrantov z
neurejenim statusom. Vendar so na Finskem manjse
obcine ustanovile svoje ad hoc mreze, vkljuéno z
udelezbo nevladnih organizacij in Zupnij, ki sodelujejo
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pri zagotavljanju storitev. V Belgiji in Nemcdiji se zdi, da
je osredotocenost bolj regionalna kot lokalna. V Belgiji
so medobcinske krovne organizacije omejene znotraj
regij (flamsko zdruzenje mest in obcin, zdruzenje
mest in ob¢in Valonije ter zdruzenje obdin in javnega
centra za socialno varstvo (PCSW; Public Centre for
Social Welfare) v Bruslju). Nemcija ima vzpostavljene
horizontalne mreze med zveznimi drzavami, ob¢ine pa
so poleg drugih ponudnikov storitev in strokovnjakov
vkljuéene samo v vecjo zvezno delovno skupino

za zdravje/nezakonitosti (Bundesarbeitsgruppe
Gesundheit/lllegalitat). V Belgiji dva projekta
podpirata lokalne horizontalne mreze in prispevata k
nadnacionalnim mrezam sodelovanja med lokalnimi
organi (okvir 8).

198 Evropska mreza za vraganje in reintegracijo, Reach Out, 2020, https:/returnnetwork.eu/wp-content/uploads/2019/05/ERRIN-Project-Leaflet_Reach-Out.pdf,
zadnji¢ obiskano 8. januarja 2021.

199 Center za migracije, politiko in druzbo, City Initiative on Migrants with Irregular Status in Europe (C-MISE), 2019, https://www.compas.ox.ac.uk/project/city-
initiative-on-ir- regular-migrants-in-europe-c-mise/, zadnji¢ obiskano 8. januarja 2021.

200 BE, DE, EL, ES, FI, NL, PT,SE in CH.


http://www.compas.ox.ac.uk/project/city-
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34 DOBREPRAKSEPRIZAGOTAVLJANJUDOSTOPADO
STORITEVZAMIGRANTEZADALJSEOBDOBJEZ
NEUREJENIM STATUSOM

To poglavje predstavlja dobre prakse pri
zagotavljanju storitev (npr. zdravstveno varstvo,
izobrazevanje), pravno in sodno pomoc, sodelovanje z
drugimi drzavami ¢lanicami EU ter izmenjavo informacij
med nacionalnimi in lokalnimi organi o zadevah
migrantov za daljSe obdobje z neurejenim statusom.
Medtem ko se dobre prakse razlikujejo glede na
vrsto organa in temeljno politiko, drzave ¢lanice EU in
Norveska primere v nadaljevanju navajajo kot primere
dobre prakse.

Nacionalni organi so poudarili storitve, ki zagotavljajo
priloZnosti za olajsanje dialoga med organi in migranti
za daljSe obdobje z neurejenim statusom.?®' Ta stik
lahko pomaga pri gradnji zaupanja v javne ustanove in
zacetku dialoga o razpolozljivih moznostih za odpravo
nezakonitega prebivanja, vkljuéno z vraéanjem.

Na podrodju zdravstvenega varstva so prozno
uporabo predpisov, ki omogocajo dostop migrantom z
neurejenim statusom, Stiri drzave ¢lanice EU opredelile
kot dobro prakso.?°? Luksemburg stroske zdravstvenega
varstva za otroke migrantov z neurejenim statusom

v celoti povrne. Drugim se zdi dobra praksa odobritev
dostopa do zdravstvenega varstva pod pogojem
izpolnjevanja nekaterih obveznosti.2* Na Nizozemskem
osebe brez dovoljenja za prebivanje nimajo dostopa

do socialnih storitev (vklju¢no z zdravstvenim
zavarovanjem), kar pomeni, da morajo migranti z
neurejenim statusom placati svoje zdravstvene stroske.
Toda ker to prakti¢no ni uresnicljivo za migrante z
neurejenim statusom, lahko ponudnik zdravstvenih
storitev na osnovi uredbe o nezavarovanih tujcih zaprosi
za povracdilo za tisti del stroskov, ki jih migrant ne more
poravnati.

Na podrocdju izobrazevanja so nekatere drzave ¢lanice
EU olajsale stike med migranti in Solami ali spodbudile
dostop otrok migrantov z neurejenim statusom do
javnih $ol.2%* To vklju€uje dvig zahtev glede bivanja in/
ali obveznosti porocanja o migracijskem statusu otrok
(oglejte si poglavje3.1).

Sedem drzav clanic EU je navedlo dobre prakse

pri sodelovanju z drugimi drzavami ¢lanicami in
neclanicami EU,? vkljuéno s pogostimi komunikacijami
in posebnimi sporazumi o »ponovnem sprejemu, pri
c¢emer se drzave izvora in drzave gostiteljice strinjajo s
protokoli za vra¢anje migrantov z neurejenim statusom.

201 BE, DE, FR, LT,MT,NL inSE.

202 BE, LU, MTin NL.

203 BE, LU, MT,NL in SK.

204 CZ,DE,ES, FR,HR, IEinMT.

205 CZ, IE, LT,LU, MT,NL inSK.

206 LTinLU.

207 CZ,DE, EE, LVinNL.

208 CZinNL.

209 AT,BE,BG, CZ, DE, EE, FI, HR, IT,LU, LV,NL, Sl in SK.
210 DEinNL.

Ti so obravnavani kot dobre prakse, saj zmanjsujejo
upravno breme in pospesujejo postopek vracanja.2%

Vec drzav ¢lanic EU je opredelilo dobre prakse,
povezanezizmenjavoinformacijmednacionalnimiin
lokalnimiorgani,?®” karje v nekaterih primerih povecalo
hitrost in ucinkovitost upravnih postopkov v zvezi s
postopki vracanja, zlasti kadar so vkljuceni obéinski
organi z manj sredstvi. Estonija in Latvija sta na primer
razsirili dostopnost nacionalnih zbirk podatkov o
statusu prebivanja, prebivalstvu in socialni varnosti ter
koristih za vecje Stevilo lokalnih akterjev, da bi okrepili
ucinkovitost usklajevanja med nacionalnimi in lokalnimi
ustanovami. Druge drzave ¢lanice EU organizirajo
razli¢ne vrste stalnih ali zac¢asnih koordinacijskih skupin
za upravljanje nacionalnega in lokalnega sodelovanja,2%®
in sicer z organi policije, ob¢ine in ministrstev. Nekatere
obcine v Nemciji so to sodelovanje razsirile na
organizacije civilne druzbe.

Vec drzav ¢lanic EU podpira izmenjavo informacij med
nacionalnimi, regionalnimi in lokalnimi organi (oglejte si
poglavje 3.2).2%° Vendar Nizozemska kot dobro politiko
vidi omejitev stopnje usklajevanja med nacionalnimi

in lokalnimi organi z namenom krepitve zaupanja na
lokalni ravni, saj to obdinam v negotovih razmerah
omogoca bolj svoboden doseg in pomo¢ migrantom z
neurejenim statusom.

Ti ukrepi pomagajo vzpostaviti zaupanje med migranti
in oblastmi in Stejejo za spodbuden znak za uspeh
politik vracanja in regularizacije. Najvidnejsi primer je
nizozemska politika »varnega porocanja«.

Nekatere drzave ¢lanice EU menijo, da je dobra politika
imeti proznejse zahteve za medinstitucionalno
usklajevanje glede migrantov z neurejenim
statusom 2'° To velja zlasti za stike med javnimi
ustanovami in zakonodajnimi organi/organi

za priseljevanje. V Nemciji od Sol ne zahtevajo
posredovanja informacij o statusu prebivanja otrok
migrantov z neurejenim statusom migracijskim
organom, ki olajsujejo sprejem otrok migrantov,

ki nezakonito prebivajo v EU. Na Nizozemskem je
pozitivna praksa uporaba politike prostega prihoda in
prostega odhoda (»free in, free out«), ki migrantom z
neurejenim statusom omogoca, da porocajo o zlocinih
proti njim ali zlocinih, ki so jim bili prica, brez strahu pred
pridrzanjem in morebitno odstranitvijo iz drzave.



4 ODZzIVI ZAODPRAVO

DOLGOROCNEGA
NEZAKONITEGA
PREBIVANJA

Tretje poglavje opisuje, kako dolgotrajno nezakonito
prebivanje ustvarja negotovost tako za nacionalne
organe, ki izvajajo storitve, kot za zadevne
posameznike, katerih dostop do pravic in storitev je
ogrozen.

Prav tako so mogoce institucionalne napetosti

med ponudniki storitev, obdinami in migracijskimi
organi pri izvajanju njihovih razliénih pooblastil — pri
izvajanju verodostojnih politik in skrbi za izpolnjevanje
obveznosti na podrocju ¢lovekovih pravic. Glavni izziv

je razviti u€inkovite politike za reSevanje vprasanja
dolgotrajnega prebivanja, bodisi z vrnitvijo bodisi z
lokalnim vkljucevanjem, in sicer v interesu ucinkovitega
upravljanja priseljevanja in dostojne obravnave
zadevnih posameznikov.

Cetrto poglavje predstavlja politike, ki se izvajajo, in
dobre prakse, ki so jih opredelile drzave €lanice EU za
odpravo dolgotrajnega nezakonitega prebivanja prek
vracanja ali regularizacije.

4.1 UKREPI ZA SPODbUJANJE VRACANJA ALI ZA
ODVRACANJE OD NEZAKONITEGA PREbIVANJA

Vracanje velja za glavno prednostno strategijo
za odpravo nezakonitega prebivanja v skoraj vseh
drzavah ¢lanicah EU in na Norveskem.?'' Ve¢ drzav
¢lanic EUin Norveska dajejo prednostprostovoljnemu
vracanju pred drugimi resitvami v primeru migrantov
za daljSe obdobje z neurejenim statusom, saj velja za
najboljstroskovno ucinkovitin human pristop.?'2 Drzave
¢lanice EU spodbujajo prostovoljno vracanje z razli¢nimi
orodji, vkljuéno s prilagojenim vracanjem, paketi za
reintegracijo in individualnim svetovanjem o vracanju.2'®
Vendar je samo eden od teh pristopov posebej zasnovan
za reSevanje polozaja migrantov za daljSe obdobje z
neurejenim statusom: v Nemciji lahko osebe, ki se vrnejo
v svojo drzavo izvora prek programa pomocdi zveznih
dezel pri vracanju in ki imajo dovoljenje za dopusceno
prebivanje vsaj dve leti, prejmejo enkratno financno
podporo in storitve ponovne vkljucitve na podrodju
stanovanj in zdravja v nekaterih ciljnih drzavah. Za pet
drzav ¢lanic EU je prisilna vrnitev prednostna resitev za
odpravo dolgoro¢nega nezakonitega prebivanja.?'4

Trinajst drzav ¢lanic EU in Norveska so uvedle

politike za spodbujanje vradanja migrantov z
neurejenim statusom.?'* Mnogi menijo, da je

pri odpravi nezakonitega prebivanja svetovanje
pomembna dejavnost za motiviranje migrantov z
neurejenim statusom, da se vrnejo v drzavo izvora.?'¢
Ceprav omejenega obsega so nekatere raziskave

na Norveskem potrdile pozitiven vpliv svetovanja o
vracanju.?'” Enako velja v Nemdiji, kjer so ugotovili, da
svetovanje kljub dejstvu, da ni bilo posebej prilagojeno
polozaju migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom, krepi zaupanje migrantov v institucijo in jih
podpira pri pripravi izvedljivega nacrta zanje in njihove
druzine. Tri drzave, ki izvajajo razlicne dejavnosti
osvescanja, usmerjene v prepoznavanje in stik z
migranti z neurejenim statusom, ki so lahko brezdomci
ali kako drugace niso vkljuéeni, spodbujajo tudi
svetovanje?'® (okvir 9). Druge navedene dobre prakse
vkljucujejo oblikovanje in razsirjanje javnih spletnih
strani za obvescanje migrantov z neurejenim statusom

211 AT,BE, BG, CY,CZ, DE, EE, ES, FI, FR, HR, IE, IT, LT, LU, LV, MT, NL (posebej v zvezi s pilotnimi projekti (oglejte si okvir 5) je cilj najti trajnostno prihodnjo
perspektivo za vsak primer posebej, pa naj gre za vrnitev, regularizacijo prebivanja ali nadaljnjo migracijo v drugo drzavo), PL, SE, SI, SK in NO.

212 AT,BE, CY,CZ, DE, EE, ES, IE, LU, LV,NL inNO.

213 Za pregled pristopov drzav ¢lanic EU in Norveske k spodbujanju vra¢anja ter zasnovi in izvajanju svetovanja o vratanju si oglejte: The effectiveness of
return in EU Member States: challenges and good practices linked to EU rules and standards, EMN 2017; Policies and practices on return counselling for

migrants in EU Member States and Norway, EMN 2019.
214 BG, EE, FI, LTinLV.
215 AT,BE, CY,CZ, DE, EE, FR, FI, IE, LV,NL, SE, SIin NO.
216 BE, CZ, DE, EE, FI, NL, SE inNO.

217 Lillevik, R. ‘Experiences with assisted return from Norway — a research review’ (2012), FAFO.

218 BE,NLin NO.



o vracdanju?'?in uporabi denarnih spodbud.?? Podobno
tudi te niso posebej prilagojene za migrante za daljse
obdobje z neurejenim statusom.

Okvir 9: Individualno svetovanje na Norveskem

Spodniji primer kaze, kako uspesno obravnavati
primere migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom na Norveskem.

V enem primeru je starejsa oseba po zavrnitvi
prosnje za azil Se dolgo ostala na Norveskem,
svetovanje o vracaniju pa je bilo ucinkovito kot
spodbuda k njeni vrnitvi. Sprejemni center, v
katerem je Zivela, je z njim vzpostavil zaupen
odnos, prepoznal je partnerje in odnose v
njeni drzavi izvora ter opredelil, kaj bi ta oseba
potrebovala, da bi se lahko odlocila za vrnitev
domov.

Sprejemni center, regionalni urad organa za
priseljevanje, IOM,lokalnapolicija, veleposlanistvo,
lokalni predstavniki zdravstvenega varstva, druzina
v vec drzavah in sam moski so tesno sodelovali,
da bi omogocili njegovo vrnitev domov.

Zdaj je s svojimi otroki in vnuki v svoji domovini.

Poleg spodbujanja vracanja imajo v devetih drzavah
¢lanicah EU in na Norveskem vzpostavljene posebne
pristope ali ukrepe za odvraéanje od nezakonitega
prebivanja 2*' To so obi¢ajno omejevalni ukrepi, katerih
namen je omejiti dostop migrantov z neurejenim
statusom do javnih storitev . Drzave ¢lanice EU in
Norveska so se odlocile omejiti dostop do javnih
storitev na razli¢nih ravneh.??? Bolgarija zagotavlja
minimalni dostop do storitev migrantom z neurejenim
statusom, ki ostanejo neodkriti, ali tistim, ki jih ni
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mogoce vrniti (oglejte si poglavje 3.1). V drugih
drzavah pogoji za zagotavljanje socialnega varstva

in druge javne storitve odvracajo od nezakonitega
prebivanja.?> Nemcija omejuje dostop do ugodnosti
migrantom z neurejenim statusom, za katere se Steje,
da so odgovorni za oviranje vrnitve, in jih omejuje

na »fizi€éno minimalno prezivljanje« (pri ¢emer so
ugodnosti omejene na hrano, nastanitev ter osebno in
zdravstveno varstvo). V lItaliji so migranti z neurejenim
statusom omejeni na prejemanje upravnih storitev

in statusov, kot so vloge za licence, dovoljenja in
registracije. Konsolidiran zakon o priseljevanju (drugi
odstavek 6. clena) na primer doloca, da morajo tuji
drzavljani pokazati dovoljenje za prebivanje, da lahko
podpisejo najemno pogodbo in pridobijo dovoljenje za
opravljanje nekaterih dejavnosti, kot je prodaja na ulici.
Na Norveskem migrantom z neurejenim statusom,
katerih prosnje za azil so zavrnili, bistveno zmanjsajo
ugodnosti socialnega varstva.

Boj proti neprijavljenemu delu se posredno uporablja
za odvracanje migrantov od nezakonitega prebivanja

v nekaterih drzavah €lanicah EU in na Norveskem.?*
Obicajno so ukrepi namenjeni delodajalcem: v Italiji
kazni, naloZzene delodajalcem, znasajo do tri leta
zapora in do 5000 evrov za vsakega zaposlenega
migranta z neurejenim statusom. Drugi ukrepi so
posebej usmerjeni v odkrivanje migrantov z neurejenim
statusom, ki delajo nezakonito. Bolgarija izvaja redna
preverjanja statusa prebivanja migrantov z neurejenim
statusom, da bi zagotovila, da nimajo koristi od
neoviranega dostopa do trga dela, cilj pa je omejiti
njihov dostop do virov dohodka. V Estoniji, Nemciji, na
Svedskem in Norveskem regionalni uradi in$pektorata
za delo sodelujejo s policijo in davénimi organi pri
preverjanju delovnih mest, na katerih bi migranti z
neurejenim statusom lahko delali.

42 REGULARIZACIJA PREBIVANJA, POSEBEJ
NAMENJENA MIGRANTOM ZA DALJSE OBDOBJE Z
NEUREJENIM STATUSOM

Ceprav se nekatere drzave ¢lanice EU v svojih
politikah sklicujejo na regularizacijo, je nobena ne
uposteva kot prednostno nalogo za migrante za
daljSe obdobje z neurejenim statusom.??* Irska je na
primer porocala o pristopu ministrstva za pravosodje
k legalizaciji oseb z neurejenim statusom, in sicer o
obravnavi vsakega primera posebej, kar omogoca boljse
razumevanje pojava nezakonitih migracij v drzavi, hkrati
pa daje priloZnost migrantom z neurejenim statusom,
da uredijo svoj status prebivanja.??¢ Poleg tega je Irska

219 BE,LUinFR.

220 Cv.

221 BG, DE, EE, IT,LT,LU, NL, SE, SKinNO.

222 BG, DE, EE, IT,LU, NL, SE, SKinNO.

223 DE, CY,FI, LT,LU, NLinNO.

224 BG, DE, EE, FR, HR, IT,LU, LV,NL, SE in NO.

leta 2018 za casovno omejeno obdobje odprla posebno
shemo, ki omogoca drzavljanom nekaterih tretjih drzav,
ki so prisli na Irsko zakonito v okviru studentskega
vizuma in katerih status je pozneje postal neurejen, da
garegularizirajo, in tisti, ki so ohranili zakonito prebivanje
najmanj dve leti, da zaprosijo za regularizacijo svojega
statusa. Irski vladni program za leto 2020 vkljucuje
zavezoza predlozitev predlogov obravnave regularizacije
statusa nekaterih migrantov za daljSe obdobje z
neurejenim statusom in njihovih vzdrzevanih oseb.

225 BE,DE, EE (za vsak primer posebej), ES, FR, IE, IT, LU, NL ($e posebej v zvezi s pilotnimi projekti LVV) (oglejte si okvir 5) je cilj najti trajnostno prihodnjo
perspektivo, naj gre za vrnitev, regularizacijo prebivanja ali nadaljnjo migracijo v drugo drzavo) in SI.
226 Informacije, ki jih je posredovala enota za migracijsko politiko na ministrstvu za pravosodje 14. januarja 2021.
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Nekatere drzave clanice EU imajo razlicne vrste
regularizacijskih pristopov, ki so na voljo tudi
migrantom za daljSe obdobje z neurejenim

statusom v EU. NajopaznejSe vrste regularizacije,
ne glede na dolzino nezakonitega prebivanja, so
regularizacija statusa zaradi humanitarnih razlogov
(kadar spostovanje nacela nevradanja na primer
pomeni postopek regularizacije);??” regularizacija
zaradi zdravstvenih razlogov (kadar nujni zdravstveni
primeri ali kroni¢na stanja pomenijo osnovo za
regularizacijo);??® regularizacija na osnovi zaposlitve
(kadar je zadostno poklicno usposabljanje ali
visokosSolska izobrazba sprejemljiva po standardih
drzave gostiteljice)?? in regularizacija s podelitvijo
pravice do prebivanja z odlo¢bo upravnegasodisca.?°
Pet drzav ¢lanic EU®! ponuja ureditev statusa na
osnovi posebnih »dosezkov pri vklju¢evanju«ali
»prizadevanj za integracijo«, pri ¢emer so si migranti,
ki bi se morali vrnili, posebej prizadevali za integracijo,
kot so dokazilo o uspeSnem Solanju, znanju jezika,
socialnih vezeh, referencah ali dokazljivi vrednosti kot
kvalificiran delavec. Te zahteve se med drzavami, ki
jih uporabljajo, razlikujejo. Na Malti so »prizadevanja
za integracijo« jasno opredeljena s sodelovanjem pri
programih vklju€evanja. V Franciji in Luksemburgu?3?
regularizacijo ocenjujejo za vsak primer posebe;j.

Zgoljnekaj drzav ¢lanic EU ima politike regularizacije,
ki se osredotocajo posebej na migrante za daljse
obdobje z neurejenim statusom; vec primerov
navajamo v nadaljevanju:
V Nemdiji naj bi tistim, ki jim je bivanje »dopusceno«
za najmanj |8 mesecev in niso odgovorni za ovire,
ki preprecujejo njihovo vrnitev, vendar ne morejo
zapustiti drzave brez lastne krivde, izdali dovoljenje
za prebivanje za najvec tri leta. Cilj je koncati prakso
ponavljajocih se odobritev »dopustitve« (»verizno
dopuscanje«) in jim omogociti sodelovanje v druzbi.

Francija je uvedla splosne smernice za presojo
prosenj za izredno dovoljenje za prebivanje tujih
drzavljanov z neurejenim statusom. Presoja
vklju€uje upostevanije zlasti posebnih okolis¢in teh
posameznikov (tudi z druzinskega in delovnega
vidika), njihovega vkljucevanja v francosko druzbo,
njihovega poznavanja francoskih vrednot in
njihovega znanja francoskega jezika in trajanja
njihovega nezakonitega prebivanja.

Na Malti se osebam, katerih prosnje za mednarodno
zasdito so azilni organi zavrnili, lahko po presoji, ki
temelji na nekaterih merilih in smernicah, odobri
posebno dovoljenje za prebivanje: prosilec je na
Malto prispel nezakonito pred . januarjem 2016

in bil fizi€no prisoten na otoku in zaposlen najmanj
devet mesecev na leto v obdobju petih let pred
datumom oddaje prosnje.

V Spaniji lahko drzavljani tretjih drzav z neurejenim
statusom pridobijo dovoljenje za prebivanje, ¢e so
\Y% §paniji prebivali najmanj dve leti in delali najmanj
Sest mesecev (ustalitev zaradi dela) ali ce so vsaj
tri leta prebivali v Spaniji, imeli delovno pogodbo in
druzinske vezi z drugim tujcem, ki Zivi v Spaniiji, ali
izkazali svojo vklju€enost s socialnim porocilom
(socialna ustalitev). Se ena moznost je »ustalitev
zaradi druzineg, ki je razsirjena na otroke starsev
Spanskega porekla ali na starSe otroka Spanskega
porekla.

Italija je obcasno porocala o sprejetju izrednih ukrepov
za reSevanje vprasanja drzavljanov tretjih drzav z
neurejenim statusom (oglejte si okvir 10).

Okvir 10: Izredni regularizacijski ukrepi v Italiji

Italija je sprejela izredne ukrepe za zmanjsanje
Stevila drzavljanov tretjih drzav brez dovoljenja
za prebivanje, ki jih ni mogoce vrniti v njihove
drzave izvora. Taksni ukrepi vkljucujejo izdajo
dovoljenja za prebivanje zaradi odvisne
zaposlitve od oseb, ki imajo delo ali ponudbo
za zaposlitev. Resitev regularizacije je na voljo
samo migrantom z neurejenim statusom,

ki so prisotni na nacionalnem ozemlju in
delajo v nekaj dolocenih sektorjih. Medtem

ko merila za upravi¢enost vkljucujejo tudi
prisotnost na ozemlju doloceno ¢asovno
obdobje, ne razlikujejo med daljsim ali krajsim
prebivanjem z neurejenim statusom. Taksni
ukrepi so bili v zadnjih 30 letih obcasno
sprejeti osemkrat, nazadnje leta 2020, ko je bil
presezen »fizioloski« prag ocenjenega sStevila
migrantov z neurejenim statusom. Vsak ukrep
regularizacije je kot pogoj za zadetek postopka
dolocal dokazila o prisotnosti tujega drzavljana
na nacionalnem ozemlju (obicajno vsaj stiri

mesece prej) in potrdilo o nekaznovanosti.

227 BE,CY,DE, EE, ES (migranti zneurejenim statusom lahko pridobijo dovoljenje za prebivanje na osnoviizjemnih humanitarnih razlogov, prek sodelovanja s
pravosodnim sistemom, za namen zagotavljanja mednarodne za$¢ite ali kadar so bili Zrtve nasilja na podlagi spola ali trgovine z ljudmi), FR, LU (dovoljenje
za prebivanje se lahko izda zaradi izjemnih humanitarnih razlogov), LV, PL, Slin NO.

228 BE, ES, FR, LU, LV (obi¢ajno za trajne zdravstvene tezave, ki jih ni mogoce obravnavati v drzavi izvora) NL, SIinNO.

229 DE, ES (oseba mora v drzavi delati vsaj Sest mesecev ali imeti sklenjeno delovno pogodbo, odvisno od primera), FR, IT in SI.

230 230 DE, HR.
231 231DE, ES, FR, LU in MT.

232 VLU 89. &len Zakona o priseljevanju dovoljuje regularizacijo statusa drZavljanov tretjih drzav, katerih otroci so opravili Stiri leta Solanja. Vendar ta

regularizacija obravnava vsak primer posebej.
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43 DRUGI UKREPI, SPREJETI ZA ODPRAVO
DOLGOROCNEGA NEZAKONITEGA PREbIVANJA

V nekaterih drzavah lahko zacasnadovoljenja V Slovaski republiki stalno prebivalis¢e dodelijo osebi
migrantom, ki jih ni mogoce vrniti, spremenijo v brez drzavljanstva ali zaradi razlogov, ki zahtevajo
dovoljenja za stalno prebivanje.?** V Luksemburgu to posebno pozornost. Na Svedskem se dovoljenje za
velja, ¢e zacasnega prebivanja zaradi zdravstvenih prebivanje lahko izda, ¢e je ovira dolgotrajna.

razlogov ni mogoce podaljsati, ker je doseglo najvec
dve leti, vendar okolis¢ine, ki ovirajo vrnitev, ostajajo.

233 BE,DE, LU, NL, SKin SE.



5 IZZIVIINPRIHODNJI
UKREPI

V tretjem in etrtem poglavju so opisane obstojece
politike in pristopi, ki obravnavajo migrante za daljse
obdobje z neurejenim statusom, s poudarkom na
njihovem dostopu do storitev in pravic ter nacionalnih
politikah za odpravo nezakonitega prebivanja. Pojavilo
se je vec dobrih praks, drzave ¢lanice EU in Norveska
pa si prizadevajo za ravnovesje med zagotavljanjem
dostojnega zdravljenja za vse in uveljavljanjem
migracijske politike. Pravna in socialna zapletenost

polozaja migrantov, ki nezakonito prebivajo v EU, sta
enako oditni.

To poglavje analizira izzive, ki so jih opredelile drzave
¢lanice EU in Norveska pri oblikovanju in izvajanju
ucinkovitih in celovitih politik za resevanje polozaja
migrantov za daljSe obdobje z neurejenim statusom.
Sledi predstavitev predlogov za ukrepe, ki bi jih bilo
morda koristno sprejeti na ravni EU za podporo
drzavam clanicam.

5.1 [ZZIVI PRI OBLIKOVANJU POLITIK ZA RESEVANJE
VPRASANJA MIGRANTOV ZA DALJSE OBDOBJE Z
NEUREJENIM STATUSOM

V Sestih drzavah clanicah EU vprasanje
migrantov za daljSe obdobje z neurejenim statusom ni
predstavljalo posebne politike ali drugega izziva,?* na
splosno zaradi majhnega Stevila (znanih) primerov.?*®

Vendar sta vecina drzav clanic EU in Norveska odkrili
nekatere tezave pri vzpostavljanju ustreznih politik
za odpravo dolgotrajne prisotnosti migrantov z
neurejenim statusom. Te so bile v prvi vrsti povezane
z zagotavljanjem storitev,?¢ vkljuéno z nastanitvijo,?’
zdravstvenim varstvom,?*® dostopom do socialne
varnosti in blaginje,? trga dela?®in izobrazevanja,?*!
ter razliénimi ustanovami in drugimi zadevnimi
organizacijami.

Nekatere drzave clanice EU so porocale o

izzivu zagotavljanja storitev skupini, ki ni dobro
ovrednotena ali razumljena.?*? V Belgiji so denimo
ugotovili, da je tezko dolociti Stevilo migrantov

Z neurejenim statusom, v Estoniji pa so opisali
izzive pri zagotavljanju storitev v nepredvidljivem
casovnem obdobju, saj ni jasno, kako dolgo bodo

234 BG,CY,CZ FR,HRInLT.
235 CY,CZ HRinlLT.
236 AT,BE, DE, EE, FI, IE, LU, LV,MT,NL, PL, PT,SKinSE.

migranti z neurejenim statusom potrebovali storitve,
ki so obi¢ajno kratkorocne narave.

Drugiizziv, povezan z zagotavljanjem storitev, je
vpliv tega na pripravljenost za vrnitev.?*? Izvajalci
storitevv Belgijiin Nemdiji soizpostavilivprasanje,
ali sta podpora na podrodcju nastanitve ali
izobrazevanja in izboljsanje zZivljenjskih razmer
zmanjsala pripravljenost migrantov za vrnitev v
svoje drzave izvora.

Osem drzav €lanic EU je porocalo o izzivih pri izmenjavi
informacij in/ali sodelovanju med nacionalnimi in
lokalnimi organi pri migrantih za daljSe obdobje z
neurejenim statusom.?**

V Belgiji, na Finskem in v Luksemburgu so

teZave povezane z zaupanjem in tezavami pri
prepoznavanjuin odkrivanju nezakonitih priseljencev.
V Belgiji nekatere obcine nerade sodelujejo zuradom
za priseljevanje pri spremljanju odloditev o vrnitvah
in vracanju migrantov z neurejenim statusom, ki niso
povzrocali tezav na podrocju javnega reda. Socialni

237 DE, EE, IE (tezave pri nastanitvi so povezane z neuspe$nimi prosilci za mednarodno zas¢ito z izdanim nalogom za izgon, ki ostajajo v sprejemnih centrih),

LU, LV,NL, SE inSK.
238 BE, DE, LU, LV,MT,NL, PL, SE, SK'in NO.
239 DE, Fl, LU, LV,PLinSK.
240 DE,LUinMT.
241 DE,FI,LUinLV.
242 BEInEE.
243 BEinDE.
244 BE, DE, FI, LU, MT,NL, PL in SK.



delavci na Finskem so porocali, da je prag dostopa
do storitev previsok in da pri zagotavljanju storitev
ni regionalne enakosti. V Luksemburgu so ugotovili,
da je zaradi migrantov z neurejenim statusom, ki se
izogibajo organom, ki bi jih popisali, tezko doloditi
obseg tega pojava, prav tako je oteZena izmenjava
informacij med organi.

Malta, Poljska in Slovaska so porocale o izzivih
komuniciranja v zvezi s podatki o migrantih za
daljSe obdobje z neurejenim statusom. Na Malti so
ugotovili, da ne obstaja enoten celovit informacijski
sistem za migrante, do katerega bi lahko dostopale
vse vladne sluzbe, ki ponujajo storitve za migrante
Z neurejenim statusom — to bi lahko na primer
pomagalo preprediti »nabiranje pomoci«. Podobno
je na Slovaskem eden od regionalnih organov kot
velik izziv prepoznal odsotnost stalne platforme za
redno izmenjavo informacij med organi na centralni
in lokalni ravni o upravljanju posameznih primerov.
Bolj pozitivno je Finska porocala o stalnem dialogu

o migrantih z neurejenim statusom, in sicer od
nacionalne do lokalne ravni, ter opozorila na poskuse
vzpostavitve ucinkovitih praks z razli¢nimi politikami
in smernicami, priporodili in mrezami za sodelovanje
(okvir I'l).

Okvir 11: Sodelovanje med organi na Finskem

Helsinska metropolitanska obmogja in druga
vecja mesta z velikim stevilom migrantov z
neurejenim statusom so najhitreje ukrepala
pri odzivu na izzive in zgradila mreze za
sodelovanje po posameznih sektorjih. So pa
obdine na Finskem opozorile, da potrebujejo
jasnejse nacionalne politike in smernice ter
zakonodajne izboljSave, da bi vsem migrantom
Z neurejenim statusom zagotovile ustavne
storitve, do katerih so upraviceni, brez sedanjih

neskladnosti pri dostopu do teh storitev.

Nekaj drzav ¢lanic EU je porocalo o izzivih priizmenjavi
informacij med drzavami €lanicami.?* Poljskaje
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opozorila, da bi boljSe usklajevanje in optimalna
uporaba imenovanih uradnikov okrepila sodelovanje
znotraj EU. Drugi izzivi, o katerih je porocala Slovaska,
se nanasajo na kratko obdobje hrambe osebnih
podatkov migrantov, ki se izbriSejo iz zbirk podatkov
(npr. prihod/ odhod na mednarodnih letalis¢ih) zaradi
zakonodaje o varstvu podatkov, zaradi Cesar je tezko
ponovno preuditi primere. Kot nekaj, kar bi lahko bilo
koristno, se navaja osrednji register na ravni EU za
podatke o veljavnih dovoljenjih za prebivanje za daljsi
cas. Portugalska je ugotovila omejitve v odnosih s
tretjimi drzavami, zlasti pomanjkanje sodelovanja pri
zagotavljanju potnih listin in osebnih dokumentov. Na
Nizozemskem je ve organov za priseljevanje in nekaj
obdin navedlo, da je sodelovanje zapletlo izmenjavo
informacij zaradi pomislekov glede zasebnosti v zvezi
z informacijami o migrantih.

Za Belgijo, Finsko in Nemcijo so izzivi povezani

s hitrejSimi azilnimi postopki in privlacnejSim
prostovoljnim vracanjem za prosilce za azil, katerih
prosnje so bile zavrnjene. V Belgiji lahko dolgotrajni
azilni postopki otezujejo prostovoljno vracanje,

saj na primer dolgo prebivanje poveca vkljucitev

v lokalno okolje. Na Finskem mnogi migranti,

ki prejmejo negativno odlocbo o prebivanju

ali prosnji za azil, raje predlozijo naknadno
prosnjo ali ostanejo v drzavi nezakonito in se ne
odlodijo za prostovoljno vrnitev, ta moznost pa

je za Finsko drazja. V Sloveniji prenovljen zakon
dopuséa moznosti za regularizacijo statusa,
nevladni sektor pa je predlagal uvedbo postopka
ugotavljanja brezdrzavljanskosti, ki bi pomagal

pri prepoznavanju migrantov, ki so osebe brez
drzavljanstva, da bi jim omogodili pravni status,
prebivalisce in pravice, ki izhajajo iz Konvencije

o statusu oseb brez drzavljanstva.?* Poleg tega
omejeno Stevilo diplomatskih predstavnistev v
tretjih drzavah ustvarja izzive za Luksemburg pri
vracanju migrantov za daljSe obdobje z neurejenim
statusom.

Glavni izzivi in dejavnosti, povezani s pandemijo
covida- 19, so poudarjeni v okvirju 12 spodaj.

Okvir 12: 1zzivi za prenehanje nezakonitega prebivanja migrantov med pandemijo covida-19

Glavni izzivi, ki so jih omenjale drzavi ¢lanici EU**7 in
Norveska glede spodbujanja vracanja nezakonitih

priseljencev in pomodi pri vracanju, so povezani z
omejitvami potovanj, zlasti v zracnem prometu, kar
je precej upocasnilo ali ustavilo lete v druge drzave.

Auwvstrija je na vrhuncu krize zaradi covida-19 Se
naprej zagotavljala svetovanje prek spletaali

245 BE, MT,PL, PT,NL in SK.

po telefonu. Uradne ure za obiske strank so se
nadaljevale maja 2020 in od sredine poletja se
je mocéno povecalo povprasevanje po celotnem
obsegu svetovalnih storitev o vracanju. Podobno
v Nemdiji vecina svetovalnih centrov za vracanje
ni bila dostopna javnosti v zgodnji fazi pandemije,
namesto tega pa se je povecalo »virtualno
svetovanje«.

246 Zdruzeninarodi, 1954, Konvencija o statusu oseb brez drzavljanstva https://www.unhcr.org/ibelong/wp-content/uploads/1954-Convention-relating-to-the-

Sta- tus-of-Stateless-Persons_ENG.pdf, zadnji¢ obiskano 23. julija2021.

247 AT,BE, DE, EE, FR, HR, LT,LU, LV,MT,N, PL, SE inSK.
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Vec drzav ¢lanic EU je predlagalo dejavnosti na EU;?** spodbujanja sodelovanja med EU in drzavami
ravni EU, ki bi lahko pomagale pri resevanju vprasanja izvora;?** nadaljnjega usklajevanja pravilin postopkov
prebivanja migrantov z dlje ¢asa neurejenim statusom za primere vrnitve in boljSo pomo¢ privracanju?*®
na ozemlju EU.?*2 Mnogi se osredotodajo na potrebne in izvajanja ve¢ skupnih prostovoljnih dejavnosti na
izboljSave ucinkovitosti politik in sistemov vracanja,?*? podrodju vracanja, kar bi pomagalo tudi drzavam z
vkljuéno s priporodili o premisleku glede moznosti omejenimi diplomatskimi predstavnistvi v drzavah
sklenitve sporazumov o ponovnem sprejemu na ravni izvora.?’

248 CZ,DE,ES,FlinLV.
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Predlogi so se nanasali tudi na izmenjavo informacij
o migrantih z neurejenim statusom med drzavami
¢lanicami EU.?8 Belgija je opozorila na svoja
pricakovanja glede nadaljnjega razvoja sistema
Eurodac, kot je bilo napovedano v novem paktu

o migracijah in azilu.** Druge zbirke podatkov o
priseljevanju, kot so vizumski informacijski sistem
(VIS), evropski sistem za potovalne informacije

in odobritve (ETIAS) in schengenski informacijski
sistem (SIS), so bile prav tako navedene kot podpora
nacionalnim organom pri obravnavi nezakonitih
migracij.

Drugi predlogi so vkljucevali:

V Avstriji so predstavniki nevladnih organizacij in
organov, anketirani v okviru raziskave, opozorili na
pomembnost izvajanja skupne evropske migracijske
politike, vklju¢no z opredelitvijo skupnih meril
zapriseljevanje, skupnih kategorij dovoljenj za
prebivanje in standardiziranih pravil za primere
vracanja. To vidijo kot nacin za zmanjsanje
migracijskega bremena za azilne sisteme.

Belgija je predlagala bolj cilino usmerjeno
financiranje EU (in nadaljnje financiranje na
splosno) prek AMIF, ki bi ga bilo mogoce uporabiti
za kampanje seznanjanja z moznostmi prostovoljne
vrnitve ali za dodatno osebje odgovornih organov,
kar bi pospesilo postopke. Bolj usmerjeno

258 BE,LUInLT.
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financiranje bi zagotovilo ve¢ dopolnjevanja med
projektiin preprecilo dvojnofinanciranje projektov s
podobnimi obsegom in cilji.

V Luksemburgu nevladne organizacije predlagajo
spremembo migracijske politike EU, da bi se
izognili nezakonitemu prebivanju, ter upostevanje
humanitarnih in gospodarskih vidikov. Predlagajo
razsiritev zakonitih poti za priseljevanje v EU,
dopolnjeno z razsirjanjem informacij v drzavah
izvora o tveganjih nezakonitih migracij.

Latvijajeomenilapredlog»potovalnih koridorjev«
zamigrante zneurejenim statusom, dabilahko
zaprosili za potne listine v razli¢nih drzavah
Elanicah EU.

Taka potovalna ureditev bi drzavljanom tretjih drzav
omogocila, da potujejo iz ene drzave ¢lanice EU, v
kateri imajo dovoljenje za prebivanje, v drugo drzavo
¢lanico (skozi druge drzave clanice), da bi obiskali svoje
nacionalno veleposlanistvo za prevzem potne listine ali
sodelovali pri identifikaciji.

Drzave ¢lanice EU bi zagotovile, da bi drzavljani tretjih
drzav lahko potovali nazaj v kraj svojega stalnega
prebivalisca, tudi ce so dlje Casa prebivali v drugi drzavi
¢lanici. Za izvajanje taksnega dogovora bi bili potrebni
posebni napotki pristojnim organom.

259 Sporocilo komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij o novem paktu o migracijah in azilu,
(COM/2020/609 final), https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1601287338054&uri=COM:2020:609:FIN, zadnji¢ obiskano 15. junija 2021.
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Ta studija zagotavlja pregled obstojecih politik in praks
v 25 drzavah ¢lanicah EU in na Norveskem, ki urejajo
polozaj drzavljanov tretjih drzav v primerih daljSega
obdobja nezakonitega prebivanja. To vkljucuje tako
osebe, ki jih ni mogoce vrniti zaradi pravnih ali prakti¢nih
ovir, kot osebe, ki organom ostanejo neznane. Razen
osnovnih pravic, predvidenih v Direktivi o vraanju
(2008/1 1 5/ES), so za to prvo Siroko kategorijo migrantov
z neurejenim statusom taksne politike redko na voljo.
Na ravni EU ni politiénega soglasja ali usklajevanja glede
potrebnega pristopa. V SirSem okviru zakonodaje EU in
mednarodne zakonodaje pristop drzav ¢lanic EU k tej
kategoriji drzavljanov tretjih drzav v veliki meri dolocata
domaca zakonodaja in praksa.

Na osnovi te Studije je mogoce sklepati naslednje:

Status drzavljanov tretjih drzav, ki jih zaradi pravnih
ali prakti¢nih ovir ni mogoce vrniti, se razlikuje
znotraj drzav ¢lanic EU in med njimi. Posledica je
lahko pravna negotovost, medtem ko migranti, ki
pobegnejo ali jih oblasti nikoli niso odkrile, nimajo
nobene pisne dokumentacije . Zato se lahko tako
migranti kot ponudniki storitev znajdejo v nejasnih
okolis¢inah.

Medtem ko Direktiva o vracanju (2008/115/

ES) dovoljuje prelozitev odstranitve migrantovz
neurejenim statusom, zgolj delno obravnava pravni
polozaj drzavljanov tretjih drzav, ki jih ni mogoce
vrniti. Migrantizneurejenimstatusom, katerih vrnitev
ni mogoca, lahko prejmejo zacasno dovoljenje za
prebivanje ali dovoljenje za prebivanje v skoraj vseh
drzavah €lanicah EU in na Norveskem, kjer sta
ovira za vrnitev oziroma pisno potrdilo o odlozitvi
vracanja casovno omejena. V vec kot tretjini drzav
¢lanic EU in na Norveskem pa je vrnitev de facto
zacasno prekinjena brez kakrsnega koli potrdila

ali pisne potrditve, ki bi jo izdali migrantu. To je
najpogostejsa situacija v osmih drzavah ¢lanicah EU
in na Norveskem. V vseh drzavah ¢lanicah EU in na
Norveskem migranti, ki pobegnejo med postopkom
vracanja ali ki jih organi nikoli niso odkrili, ne
prejmejo nobene pisne dokumentacije. Raznolikost
moznosti ima za posledico vrsto pravnih okolis¢in
zadrzavljane tretjih drzav z neurejenim statusom. V
isti drzavi €lanici EU lahko naletimo na kombinacijo
moznosti, pri ¢emer vsaka ponuja razliéne ravni
dostopa do storitev, kar lahko ustvari razmere, ki jih
migranti in oblasti tezko obvladajo.

Storitve za migrante za daljSe obdobje zneurejenim
statusom so omejene, pogosto diskrecijske, inso

tezko dostopne tudi tam kjer so na voljo, medtem

ko so Se bolj omejene storitve, ki so na voljo
migrantom, ki jih oblasti niso nikoli odkrile in nimajo
nobenih dovoljen;.

Na splosno nacionalni organi omejujejo dostop do
storitev migrantom za daljSe obdobje z neurejenim
statusom kot sredstvo za uveljavljanje politik
upravljanja migracij, ve€ drzav €lanic EU pa poroca

o omejevanju dostopa migrantom z neurejenim
statusom do javnih storitev kot posebnega ukrepa
za odvracanje od nezakonitega prebivanja. Migranti
z neurejenim statusom, ki jih zaradi prakti¢nih ali
pravnih razlogov »ni mogoce vrniti«, imajo dostop do
obveznega izobrazZevanja in nujnega zdravstvenega
varstva skladno z Direktivo o vracanju (2008/1 15/
ES). Dostop dodrugih vrststoritev se precej razlikuje
in je odvisen od pravnega polozaja posameznika,
vrste ovire, ki preprecuje vrnitey, ali sodelovanja
povratnika. Dostop do trga dela je zelo omejen glede
na razliéne vrste podeljenih pravic. Za nezakonite
migrante, ki ostanejo neodkriti, je dostop do storitev
in pravic Se bolj omejen kot za tiste z razlicnimi
vrstami dovoljenjin je pogosto zagotovljen na osnovi
diskrecijske pravice. Dostop do trga dela ni mogoc¢ v
nobeni drzavi ¢lanici EU.

Glavniponudniki storitev so nacionalni organiin
obcine, medtem ko nevladne organizacije (NVO)
zagotavljajo dopolnilne ali lastne, neodvisne
storitve. Vendar strah pred odkritjem in prijetjiem
migrantom Se dodatno oteZuje dostop do Ze tako

omejenih storitev.

Organi, ki zagotavljajo socialne storitve in druge
pravice za migrante za daljSe obdobje z neurejenim
statusom, ne glede na to, ali so organom znani

ali se jim izogibajo, so nacionalni organi in

obdine, pri c¢emer véasih sodelujejo z nevladnimi
organizacijami kot ponudniki storitev. Obcine in
nevladne organizacije lahko zagotovijo tudi dodatne
avtonomne storitve kot dopolnitev nacionalnih
storitev. V nekaterih drzavah ¢lanicah EU imajo
organizacije, kot so nevladne ali verske organizacije,
kljuéno vlogo pri zagotavljanju brezplacnih ali
avtonomnih storitev za migrante za daljSe obdobje
z neurejenim statusom. Lokalne in regionalne
oblasti v vecini drzav ¢lanic EU so dolzne porocati
o priseljenskem statusu upravi¢encev do svojih
storitev, medtem ko Sest drzav ¢lanic zahteva
sodelovanje z migracijskimi organi v zameno za
pridobitev (polnega) dostopa do storitev. Ukrepi, kot



so klirinske hise v nekaterih vecjih mestih v Nemciji
(kjer lahko nezakoniti migranti poiscejo pomoc,

ne da bi njihove podatke posredovali migracijskim
organom), in sheme, o katerih porocajo v vec drzavah
¢lanicah EU, za odpravo zahtev glede prebivanja in/ali
obveznosti porocanja o migracijskem statusu otrok,
da bi olajsali vstop v Solo, kazejo, da lahko pomisleki
migrantov glede odkrivanja dodatno omejijo njihov
dostop do storitev, tudi kadar so te na voljo.

Mehanizmi sodelovanja med organi so ve¢inoma
ad hoc in se ne osredotocajo na migrante zadaljSe

obdobje z neurejenim statusom.

Ciljcentralne politike je dosecivrnitev nezakonitih
migrantov v drzavo izvora. Kadar pa se vracanje

ne izvaja ali ni podeljevanja statusa prebivanja, se
lahko pojavijo napetosti med centralno politiko in
smotrnostjo sprejemanja nezakonitih migrantov
ter zagotavljanja osnovnih storitev, kadar dostop
do obicajnih storitev zakonsko ni mogo€. Studija je
pokazala, da obstaja neka mera sodelovanja med
nacionalnimi, regionalnimi in lokalnimi oblastmi glede
polozaja migrantov za daljSe obdobje zneurejenim
statusom, ¢eprav se v glavnem nanasa na izmenjavo
informacijin splosne smernice. Medtem ko obstaja
dolocena nacionalna podpora regionalnim in
lokalnim organom, nobeden od teh mehanizmov ni
bilzasnovan za obravnavo vprasanja dolgotrajnega
nezakonitega prebivanja. Ugotovljeno je bilo tudi, da
sodelovanja v horizontalnih mrezah v skoraj polovici
drzav clanic EU ni, kjer pa je prisotno, je razdrobljeno
znotrajregijalimedvedjimi/manjsimi mesti. Obstaja
nekaj primerov nedavnih ocen in Studij, ki so jih
opravilivdrzavah ¢lanicah EU, pri¢emer ena od njih
kaze,dasomehanizmisodelovanjanahorizontalniin
vertikalniravni mordapremaloizkoriséenikotorodje
za dialog o reSevanju vprasanja migrantov za daljSe
obdobje z neurejenim statusom.

Dobre prakse so se osredotocale na lazje vracanje,
kar kazZe na potrebo po zagotavljanju humane
obravnave vseh ljudi, ne glede na njihov pravni
status.

Drzave €lanice EU in Norveska so porocale o vec
dobrih praksah. Te vkljucujejo lazji dialog med
oblastmi in migranti z neurejenim statusom o
moznostih, ki so na voljo za odpravo nezakonitega
prebivanja (npr. vrnitev). Druge dobre prakse
vkljucujejo dostop do storitev, kot je zdravstveno
varstvo, ob izpolnjevanju nekaterih obveznosti
(npr. bivanje v zavetis¢u v drzavnem upravljanju) in
omogocanje dostopa do izobraZevanja za otroke
nezakonitih migrantov. Na splosSno so dobre prakse
vdrzavah ¢lanicah EU in na Norveskem stremele k
uravnotezenju potrebe po zagotavljanju humanega
ravnanja za vse ljudi, ne glede na njihov pravni
polozaj, in izvajanje politik vracanja nezakonitih
migrantov.

Glavni odziv na odpravo nezakonitega prebivanja
je (prostovoljna) vrnitev, regularizacija pa je
obravnavana zgolj obrobno.

V drzavah clanicah EU in na Norveskem se
(prostovoljno) vracanje Steje za prednostno
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strategijo za koncanje dlje ¢asa neurejenega statusa
prebivanja, pri c¢emer so Stiri drzave clanice izbrale
prisilne vrnitve. Drzave ¢lanice EU spodbujajo
prostovoljno vracanje z ukrepi, kot so svetovanje o
vracanju ali posebni paketi za vrnitev in reintegracijo
(v nekaterih primerih tudi denarne spodbude). Te
strategije so usmerjene na nezakonite migrante

na splosno, in ne na migrante za daljSe obdobje z
neurejenim statusom. Nemdija je bila edina drzava
¢lanica EU, ki je porocala o posebnem ukrepu za
osebe z neurejenim statusom prebivanja, ki je trajalo
dlje ¢asa. Osebe, ki jim je bilo dopuséeno prebivanje
vsaj dve leti in se vrnejo v svojo drzavo prek
programa pomoci drzave ali zvezne dezele, lahko
prejmejo enkratno finanéno pomo¢.

Medtem ko je vrnitev prednostna naloga politike,
regularizacija ni. Tudi ¢e so drzave ¢lanice EU
porocale, da imajo urejene regularizacijske politike,
obstajajo zgolj redki primeri politik regularizacije, ki
so posebej usmerjene k migrantom za daljSe obdobje
Z neurejenim statusom.

Pandemija covida-19 in posledi¢no nujnost
zagotavljanja sploSnega dostopa do zdravstvene
oskrbe sta izpostavila polozaj migrantov, ki jih ni
mogoce vrniti ali ki jih organi nikoli ne odkrijejo.
V omejenem Stevilu primerov so se oblasti zaradi
pomanjkanja delovne sile na trgu dela odlodile
zaregularizacijo statusa delavcev pri poklicih, v
katerih delovne sile primanjkuje.

Med pandemijo covida-19 so bile glavne teme
razprav drzav clanic EU in Norveske zakonska
ureditev in zagotavljanje storitev (predvsem
zdravstvenega varstva), motnje pri vracanju in
morebitna regularizacija. Vec drzav ¢lanic EU je
dovolilo casovno omejeno podaljsanje zagotavljanja
storitevali razsiritev razpolozljivih storitev, zlasti na
podrocju zdravstvenega varstva, na zagotavljanje
dostopa do testiranja na covid-19 in zdravstveno
oskrbo.

V vecini primerov med pandemijo nikjer niso razvili
posebnih politik vracanja. V praksi pa so nekatere
drzave clanice EU zacdasno prekinile prostovoljno
in prisilno vracanje skladno s splosnimi omejitvami
mednarodnih potovanj. Vpliv pandemije in pritisk
glede zapolnitve potreb po osnovnih delavcih

na trgu dela sta pripeljala do nekaterih pobud za
ponovno presojo vescin nezakonitih migrantovin
regularizacijo, na primer v kmetijskem sektorju.

Vecina drzav clanic EU se sooca s primeri prisilnih
vrnitev, kadar te vrste vrnitve ne morejoizpeljati, ker
migranti z neurejenim statusom zavracajo testiranje
PCR ali druge zdravstvene preglede, ki jih od njih
zahteva drzava izvora. Se pa s to tezavo drzave
&lanice EU soodajo zgolj v omejenem obsegu. Ce
bi se Stevilke dvignile in bi drzave vrnitve Se naprej
nalagale zdravstvene zahteve, obstaja pravni
vakuum v veé drzavah clanicah EU, ki nimajo
zakonodajne podlage za omogocanije prisilnega
testiranja PCR v primerih zavracanja testiranja. V
vec drzavah clanicah EU so ugotovili moznosti glede
dela, ki bi jih bilo mogoce razsiriti, da bi preprecili
pobege ali prekinitev postopkov prisilnih vrnitev.



7/ PRILOGE

PRILOGA 1: DOSTOP DO STORITEV ZA MIGRANTE ZA DALJSE
OBDOBJEZNEUREJENIM STATUSOM, KI1JIh MIGRACIJSKI
ORGANI NISO ODKRILI

Preglednica Al: Dostop do pravic, podeljenih migrantom za daljSe obdobje z
neurejenimstatusom prebivanja,kijihmigracijskiorganinisoodkrili (npr.osebe,
ki so presegle dovoljeno obdobje prebivanja, so nezakonito vstopile), v primerjavi

z dostopom do storitev za migrante z urejenim statusom

Nastanitev (na splo$no)

Posebni namestitveni objekti
(zavetiSCe za zZrtve nasilja,
otroke itd.)

Druge oblike nastanitve/
zaveti$Ca ali specializiran
center

Manj: EE, NL in PT

Enako: FR

Ved:

Manj:

Enako: CY (mladoletniki dobijo
nastanitev prek sluzb socialnega
varstva), EE, ES, FI, FR, IT, LU,
NL in SI

Ved:

Manj: FR

Enako:

Vec:

Manj: ES, IT, MT in NO
Enako:

Ved:

Manj: SK in NO

Enako: BE, CZ in SE
Ved:

Manj:
Enako: CZin PL (no¢na zavetis¢a)
Vec:

AT, BE, BG, CY, CZ, DE,*®
IE,%*HU, LT, LU, LV,PL,
SI, SKin SE

AT,BG, CY,DE, HU,
IE,LT,LV,MTinPL

AT,BG, DE, CY, EE, IE, HU,
IT,LT,LU, LV,MT, SE, SI
in SK

Nujna zdravstvena oskrba

Osnovna zdravstvena oskrba

Specialisti¢na zdravstvena
obravnava

Druge zdravstvene storitve

Manj: FI, FR, IT, MT in SI
Enako: AT, BE, BG, CY, CZ, DE, EE,
ES,HR,HU, IE,LT,LV,NL, PL,PT,
SKin NO

Ved:

Manj: BE, FRin IT

Enako: ES, NL in SE (za otroke)
Ved:

Manj: FR,ITinLT

Enako: ESinNL

Vec:

Manj: SE (oskrba ob rojstvu
otroka, splavu, starSevsko
varstvo, preprecevanje Sirjenja
nalezljivih bolezni)

Enako:
Ved:

260 Nevladne organizacije v€asih v iziemnih okoli¢inah zagotavljajo nastanitev..
261 Dostop do storitev za brezdomce se lahko v omejenih primerih odobri na lokalni ravni.

262 Nevladne organizacije in nekateri lokalni organi zagotavljajo dostop do osnovne zdravstvene oskrbe.
263 Nevladne organizacije v€asih zagotavljajo dostop do specializirane oskrbe.

Manj: LU in SE
Enako:
Vec:

Manj: DE,?62FI, IE, LU, MT,SIinNO
Enako:

Ved:

Manj: DE,*3Fl, IE, LU, MT in NO
Enako: BE

Ved:

Manj: IT, MT (katera koli druga
potrebna zdravstvena storitev po
presoji zdravstvenega delavca),
NL (brez rednega zdravstvenega
zavarovanja, vendar lahko
izvajalci zdravstvene oskrbe
vloZijo zahtevek za povracilo) in
NO (starSevsko varstvo)

Enako:

AT,BG, CY,EE,HU, LT,LV,
PL in SK

AT, BG, CY, EE, HU, LV,PL,
SE, Slin SK

AT, BE, BG, CY, EE, HU,
LT,LU, LV,PL, Slin SK
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Ugodnosti socialnega Manj: ES, FI Manj: CZ, IE, NL, PT, SE AT, BE, BG, CY, DE, EE, FI,

varstva?® Enako: Enako: FR,HU, IT,LT,LU, LV,MT,
Vec: Veé: NL, PL, SI, SKin NO

Dostop do trga dela Manj: Manj: AT, BE, BG, CY, CZ, DE,
Enako: Enako: EE, ES, FR, HU, IE, IT, LT,
Vec: Vec: LU, LV,NL, PL, PT, SE, SI,

SKin NO

Dostop do obveznega Manj: DE?6® Manij: BG, HU, LV, SK

izobrazevanja za otroke Enako: AT, BE, CZ, EE, FI Enako: Fl (osnovno izobraZevanje

migrantov za daljSe obdobje (osnovno izobraZevanje), ES, in manjSih otrok), MT

Z neurejenim statusom FR,HU,IE,IT,LT,LU,NL,PT,SE, Vec:
Slin NO

Veé: CY (posebni programi za
otroke migrantov iz tretjih drzav)

Dostop do izobrazevalnih Manj: Manj: AT, BG, CY, DE, EE, FR,
programov in/ali strokovnega Engko: ES Enako: CZ, FI, IE, PL HU, IT,LT,LU, LV,MT,NL,
usposabljanja za odrasle Vel: Vec: PT, SE, SI, SKin NO

migrante za daljSe
obdobje z neurejenim
statusom prebivanja

Dostop do pravne pomoci ali  Manj: EE (pravnapomo¢ Manj: BE, DE%¢ CY (zagotovljena pravna
storitev pomogi drzave), FR,NL Enako: CY (pravna pomo¢ ki jo  pomo¢ organov), HU,
Enako: AT, BG, CZ, ES, FI, MT  zagotavljajo nevladne organizacije = LT,LU,LV,SE,SIinNO
(Kazensko sodis¢e), NL PL, SK ' v sodelovanju z ministrstvom za
Ve&: IT notranje zadeve), IE, MT (civilno
sodisc¢e, tribunal), PT
Ved:

64 ‘Za »osnovne prejemke«, kot so opredeljeni v Direktivi o statusu drzavljanov tretjih drzav, ki so rezidenti za dalj$i ¢as, se Steje, da krijejo vsaj dohodkovno
podporo, pomo¢ v primeru bolezni ali nosecnosti in starSevsko varstvo (najmanj).

265 Dostop je na voljo v vseh zveznih dezelah, vendar je obvezen samo v nekaterih

266 Pravno pomoc¢ zagotavljajo nevladne organizacije, véasih v sodelovanju z lokalnimi organi.

N
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PRILOGA 2: DOSTOP DO STORITEV ZA MIGRANTE ZA DALJSE

OBDOBJE Z NEUREJENIM STATUSOM, Kl JIM JE BILA
IZDANA ODLOCbLA O VRNITVI,RAZVRSCEN GLEDE NA VRSTO

POOBLASTILA

Preglednice A2.1, A2 2 in A2 3 pojasnjujejo, katere storitve so obvezne in katere diskrecijske. Prav tako kazejo, ali
in kako se storitve za migrante za daljSe obdobje z neurejenim statusom razlikujejo od storitev za druge migrante
in drzavljane (tj. ali migranti za daljSe obdobje z neurejenim statusom prebivanja, prejmejo manj, enako ali vec

zadevnih storitev).

Preglednica A4 .1 prikazuje dostop do pravic, podeljenih migrantom za daljSe obdobje z neurejenim statusom, ki
so jih organi niso odkrili, ne glede na vrsto dovoljenja za prebivanje .

PreglednicaA2.1: Dostop do pravic, podeljenih migrantom za daljSe obdobje z
neurejenim statusom prebivanja, ki jim je bilaizdana odlocba o vrnitvi, vendar jih
ni mogoce vrniti, vdrzavah clanicah EU, ki ne razlikujejo med vrstami dovoljenja:

BE, CY,CZ, EE, ES, FI, FR, hR, hU, IE,?*"IT, LV, PL, SE**®in NO

Nastanitev (na splo$no)

Posebni namestitveni objekti
(zavetisce za zZrtve nasilja,
otroke itd.)

Druge oblike nastanitve/
zavetiS¢a ali specializiran
center

Manj: EE, PL in SE (obvezna
samo za odrasle, ki Zivijo z
otroki, mlajSimi od 18 let, in za
mladoletnike brez spremstva)
Enako: FR, HU in NO

Ved:

Manj: PL

Enako: CY,EE,ES, FI,FR,HR,HU,

IT in NO

Ved:

Manj: PL

Enako: FI, IE in NO
Vec:

Manj: CZ, ES in LV

Enako:
Ved:

Manj:

Enako: BE, CZ, SE in NO

Ved:

Manj: LV

Enako: BE, CZ in NO

Vec:

BE, CY, FI, HR, HU, IT
in SE

CY,EE,ES,FR,
HR,HU, ITinSE

Nujna zdravstvena oskrba

Osnovna zdravstvena oskrba

Specialisticna zdravstvena
obravnava

Druge zdravstvene storitve

Manj: EE, FI, FR, HR in PL
Enako: BE, CY,CZ,ES, HU, IE, IT,
LV in NO

Ved:

Manj: BE, EE (dostop do
pregleda in nujnih zdravstvenih
storitev), FR, HR, HU, IT,PLin NO
Enako: ES, IE in SE (za otroke)
Vec:

Manj: FR, HU, IT, PL in NO
Enako: ES in IE

Ved:

Manj: EE, PLinSE (oskrba

ob rojstvu otroka, splavu,
starSevsko varstvo,
prepreCevanije Sirjenja nalezljivih
bolezni) in NO

Enako: IE in NO

Vec:

Manj: SE
Enako:
Ved:

Manj: Fl in LV
Enako: CZ
Vec:

Manj:EE,FlinHR
Enako: BE in LV
Ved:

Manj:

Enako:
Ved:

CcY

CYin SE

BE, CY,CZ, ES, FI,
FR, HR in HU

267 Teinformacije se nanaSajo samo na osebe, ki prebivajo v sprejemnih centrih. Ne izdata se dovoljenje za prebivanje/dopusceno prebivanje, potrdilo o

odloZitvi ali podalj$anju

268 Samo za odrasle, katerih prosnje za azil so bile zavrnjene in ki Zivijo z otroki, mlajSimi od 18 let, ter za mladoletnike brez spremstva
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Manj: ES, FI, IT, PL in NO

Ugodnosti socialnega Manj: BE, EE, IE in SE CY, FR, HR, HU in LV

varstva?®® Enako: CZ (samozaosebe Enako: CZ (samo ob podalj$anju
zvizumom za prebivanje, vizuma)
daljSim od 90 dni, kot posebnim  Vec:

dovoljenjem za prebivanje, kijim
je bilo odobreno tudi delovno
dovoljenje)

Vecd:

Manj: CZ

Enako: HU (vrnitevnimogoca), SE
(samo Ce je oseba ze zaposlena,
ko zacne veljati odlo€ba o vrnitvi
in oseba sodeluje pri vrnitvi)

Ved:

BE, CY,EE,FI,HR, IE,
IT,LV,SEinNO

Dostop do trga dela Manj:
Enako: HU (dovoljenje za
prebivanje) in PL

Vec:

Manj:
Enako: Fl (osnovno izobrazevanje
in oskrba manjsih otrok)

Dostop do obveznega
izobrazevanja za otroke
migrantov za dalj$e obdobje

Manj:
Enako: BE, CY, CZ, EE, ES, FI
(osnovna izobrazba) FR, HR, HU,

Z neurejenim statusom IE, IT, LV, PL, SE in NO Ved:

Vec:
Dostop do izobrazevalnih Enako: ES Manj: BE CY, Fl, FR, HR, HU, IE,
programov in/ali strokovnega Enako: CZ, Fl in PL LV,PL, SE in NO
usposabljanja za odrasle Vec:

migrante za dalj$e obdobje z
neurejenim statusom
prebivanja

Manj: IE in NO SE

Enako: CY (pravna pomo¢

Dostop do pravne pomoci
ali storitev pomoci

Manj: EE, ES, FR, HR, IT
Enako: BE, CZ, FI,HU, PLinNO

Drugo

Veé: CY (brezplac¢na pravna
pomog¢, ki jo za migrante z
neurejenim statusom), LV

Manj:

Enako: HU (sprejemni objekti
zagotavljajo dodatne storitve)
Ved:

podporo, pomo¢ v primeru bolezni ali nose¢nosti in starSevsko varstvo (najmanyj).

posebej zagotavlja ve¢ nevladnih
organizacij v sodelovanju z
ministrstvom za notranje zadeve)
Vec:

Manj: IE in NO

Enako: FI (obcine

zagotavljajo ciljno delo mladih)
Vec:

BE,CY,EE,ES,FR,HR,
IE,IT,LV,PL, SEinNO

269 Za »osnovne prejemke«, kot so opredeljeni v Direktivi o statusu drzavljanov tretjih drzav, ki so rezidenti za daljsi ¢as, se $teje, da krijejo vsaj dohodkovno
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Preglednica A2 2 ponazarja dostop do pravic, podeljenih migrantom z neurejenim statusom, ki so jim odobrili
zacasno dovoljenje za prebivanje, dopusceno prebivanje ali so jim podaljsali vizum.

PreglednicaA2.2: Dostop do pravic,podeljenihmigrantom zadaljSeobdobjez
neurejenim statusom, ki jim je bilaizdana odlocba o vrnitvi, vdrzavah ¢lanicah
EU, ki omogocajo prilagojeno podporo z izdajo zacasnega dovoljenja za

prebivanje, dopuscenega prebivanja

Nastanitev (na splosSno)

Posebni namestitveni objekti
(zavetiSce za zZrtve nasilja,
otroke itd.)

Druge oblike nastanitve/
zavetiS€a ali specializiran
center

Manj:
Enako: AT,?°DE, NL
Vec:

Manj:
Enako: AT,>*DE, LT, NL, SI
Ved:

Manj:

Enako: DE, SI (migrante s
posebnimi potrebami ali
ranljivostmi je mogoce namestiti
v socialna stanovanja)

Ved:

Manj: LU LT, SI, SK
Enako: MT

Vec:

Manj: LU, SK (za posebne MT (socialna
kategorije migrantov s statusom  stanovanja)

dopuscenega prebivanja)
Enako:

Vec:

Manj:

Enako:

Vec:

DE, LT,LU, MT, NL, SI, SK

Nujna zdravstvena oskrba

Osnovna zdravstvena oskrba

Specialisticna zdravstvena
obravnava

Druge zdravstvene storitve

Manj: LU, MT
Enako: AT, LT, NL, SI, SK
Ved:

Manj:

Enako: AT, DE,?"

NL, SK (status dopuscenega
prebivanja ob izpolnjevanju
nekaterih pogojev)

Vec:

Manj:

Enako: AT, NL, DE?"®

Vec:

Manj:
Enako: AT
Ved:

Manj: DE

Enako:

Ved:

Manj: LU, MT

Enako: LT, Sl

Vec:

Manj: LU, MT SI

Enako: LT

Vec:

Manj: MT (katere koli druge nujne = DE, LU in NL

zdravstvene storitve, zagotovljene
po presoji zdravnika)

Enako: LT in SI (mladoletniki
imajo enak dostop do pediatri¢nih
storitev)

Ved:

Prednosti socialnega varstva®* Manj: DE (posamezniki,

ki sodelujejo pri postopku
vracanja), LU in SK (status
dopuscenega prebivanja ob
izpolnjevanju nekaterih pogojev)
Enako: DE (posamezniki,

ki sodelujejo pri postopku
vracanja), NL (v nekaterih
primerih) in Si

Vec:

Manj:
Enako:
Ved:

AT, LT, MT

Zaradi svojih posebnih okoliS¢in osebe s statusom dopu$cenega prebivanja prejemajo ugodnosti, ki vkljuCujejo nastanitev. Zaradi pomanjkanja pravne

podlage za katero koli drugo kategorijo migrantov ali drzavljanov primerjava ni mogoca.

Prav tam.
Kroni¢ne bolezni niso vkljucene.
Kroni¢ne bolezni niso vkljucene.

Za »osnovne prejemke«, kot so opredeljeni v Direktivi o statusu drzavljanov tretjih drzav, ki so rezidenti za dalj$i Cas, se Steje, da krijejo vsaj dohodkovno
podporo, pomo¢ v primeru bolezni ali nose¢nosti in starSevsko varstvo (najmanyj).
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Dostop do trga dela Manj: Manj: DE, LU, MT in SK Sl
Enako: AT,?sLT,NL(vnekaterih  (dopu$ceno prebivanje)
primerih) Enako:
Vecd: Ved:

Dostop do obveznega Manj: DE Manj:
izobrazevanja za otroke Enako: AT, LT, LU, NL, Slin SK Enako: MT
migrantov za daljSe obdobje z = Veé: Vec:

neurejenim statusom

Dostop do izobrazevalnih Manj: AT,>DE
programov in/ali poklicnega Enako:
usposabljanja za odrasle Veé:

migrante za daljSe obdobje

Z neurejenim statusom

prebivanja

Manj: LT in LU?""
Enako:
Ved:

MT, Slin SK

Dostop do pravne pomoci ali ~ Manj: LU Manj:

storitev pomoci Enako: AT, DE, MT (kazensko Enako: LT,MT (civilnosodisce,
sodisée), NL, SK tribunali), SI
Vec: Vec:

Drugo Manj: Manj: Enako: DE, MT, NL, SI, SK
Enako: LT (sprejemni centri za Vec:

begunce zagotavljajo dodatne

storitve)

Vec:

Preglednica A2 .3 prikazuje dostop do pravic za migrante z neurejenim statusom, ki prejmejo pisno potrdilo o
odlozitvi vracanja ali za katere ni bila izdana odlocba o vrnitvi.

PreglednicaA2.3: Dostop do pravic, podeljenih migrantom zadaljSe obdobje z
neurejenim statusom prebivanja, ki jim je bilaizdana odlocba o vrnitvi, vdrzavah

clanicah EU, ki omogocajo prilagojeno podporo z izdajo potrdila o odlozitvi

vracanja ali podaljSanjem obdobja za prostovoljno vrnitev: bG, LT, LU, NL, PT in SK

Nastanitev (na splo$no) Manj: NL in PT Manj: LU BG, LT in SK
Enako: Enako:
Vec: Vec:
Posebni namestitveni objekti = Manj: Manj: LU BG in SK
(zavetisce za Zrtve nasilja, Enako: NL in PT Enako: LT
otroke itd.) Vec: Vec:
Druge oblike nastanitve/ Manj: Manj: BG, LT,LU, NL, PT in SK
zaveti$€a ali specializiran Enako: Enako:
center Ved: Veé:

275 Dodatne zahteve, ki jih je treba izpolniti za dostop, so dolocene v zakonu, ki ureja zaposlovanje tujih drzavijanov. Dostop do trga dela v Avstriji je odvisen
od tega, ali ima nekdo dovoljenje za prebivanje. Med migranti z urejenim statusom imajo torej nekateri dostop do trga dela, drugi pa ne. SploSna primerjava
zato ni mogoca.

276 Dodatne zahteve, ki jih je treba izpolniti za dostop, so doloCene v zakonu, ki ureja zaposlovanje tujih drzavijanov.

277 Ce ima oseba koristi od upravnega ukrepa ali &e e naprej prebiva v drzavni strukturi, lahko ima dostop do razli¢nih izobrazevalnih programov (tj. dostop do
storitev, ki jih zagotavljajo nevladne organizacije). VV nekaterih okoli$¢inah se lahko udelezijo jezikovnih tecajev.
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Nujna zdravstvena oskrba Manj: PT, LU: »odlozitev
vraCanja« (vrsta dostopa je
odvisna od tega, ali ga krijejo
prispevki za prostovoljno
zavarovanije aline)
Enako: BG, LT (odlozitev
vracanja), NL in SK
Vecd:
Manj: PT
Enako: NLin SK (samov
priporu)
Vecd:
Specialisticna zdravstvena Manj:
obravnava Enako: NLin SK (samov
priporu)
Ved:
Druge zdravstvene storitve Manj:

Enako:
Ved:

Osnovna zdravstvena oskrba

Manj: LU »podaljSanje obdobjaza
prostovoljno vrnitev«

Enako:

Vec:

Manj: LU BGinSK(dovoljenje,da
Enako: LT ostanejo)

Ved:

Man;j: LU BG, PT in SK (dovoljenje,
Enako: LT da ostanejo)

Vec:

Manj: SK (samov priporualive0 | BG, LT,LU, NL, PT in SK
dneh po izpustitvi, po odobritvi

ministrstva za notranje zadeve)

Enako:

Vec:

Ugodnosti socialnega
varstva?’® Enako:

Ved:

Manj: LU (odlozitev vra¢anja)

Manj: SK (v omejenem obsegu) | BG, LT, LU (podalj$anje
Enako: obdobja za prostovoljno
Vec: vrnitev), NL in PT

Dostop do trga dela Manj:
Enako:
Ved:

Manj: LU (odlozitev vraganja) LT, LU (podalj$anje

Dostop do obveznega Manj:

izobrazevanja za otroke Enako: PT, LT, LU, NL in SK
migrantov za daljSe obdobje z = Vec:

neurejenim statusom

Dostop do izobrazevalnih Manj:
programov in/ali strokovnega = Enako:
usposabljanja za odrasle Ved:

migrante za daljSe obdobje
Z neurejenim statusom
prebivanja

Enako: BG obdobja za prostovoljno
Ved: vrnitev), NL in SK

Manj: BG

Enako:

Vedé:

Manj: LU in SK (samov priporuin | BG, LT, NL in PT
samo jezikovni tecaji)

Enako:

Vec:

Dostopdobrezpla¢ne pravne
pomo¢i ali storitev pomoci in PT
Enako: BG, LT, NL in SK
Ved:

Manj: LU (odlozitev vraéanja)

Manj: LU (podalj$anje obdobja za
prostovoljni odhod)

Enako:

Vec:

Drugo Manj:
Enako:
Vec:

Manj: SK

Enako: LT (sprejemni centri za
begunce zagotavljajo dodatne
storitve)

Vec:

BG, LU, NL in PT

278 ‘Za »osnovne prejemke«, kot so opredeljeni v Direktivi o statusu drzavljanov tretjih drzav, ki so rezidenti za daljSi ¢as, se Steje, da krijejo vsaj dohodkovno

podporo, pomo¢ v primeru bolezni ali nosecnosti in starSevsko varstvo (najmanj).
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